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( V )  Fáradtan  ágyam ba dűlve, szemlét 
tartottam a m agyar közéleten. Láttam  Kossuth 
Ferencet, e félszeg Mankót, a  királycsinálót, 
aki nyakára hozta M agyarországnak—  a jog, 
törvény és igazság uralm a u tán  —  a kor­
mányzati terrorizm us em berét. Láttam  az 
óliberálisokat, akik hej hogy fogadkoztak most 
megint —  m int kilenc évvel ezelőtt —  hogy 
kirúgják pártkörükből ezt a  jövevényt, amiért 
fejét m erte venni az ő Fejérváryjuknak, s 
akik m ost fanyar lelkesedéssel támogatják 
mégis az ő „rendcsináló“ törekvéseit. Láttam 
a volt nem zeti pártot, mely a  nemzeti köve­
telések dinam itjával aknázta alá  a  Széli Kál­
m án passzív rezisztenciáját s mely m ost ama 
nemzeti aspirációk m egvalósulásának leghal­
ványabb rem énye nélkül m ukkanni sem m e­
részel a  Khuen-Héderváry passzív reziszten­
ciája ellen s zúgolódás nélkül lenyel min­
den t: klotürt, ex-lex választást, az 1899 : XXX. 
törvénycikk agyonmódositását. Mindezt és 
még sok egyebet végigszemlélvén, azt m on­
dogatom : „valam i ro thad ebben a  Dániá­
b an ."  Aztán fáradt öntudatom  elejti önmagát, 
zsibbadó agyam ra rászáll a  szender köd­
hom álya: —  elalszom.

És álmodni kezdek legott. S hogy ébren­
létem utolsó gondolata a  rothatag Dánia volt, 
hát az álmom itt veszi fel a  fonalat. Meg­
álmodom Hamletet. És m ai közviszonyaink e 
tarka álom keretében csodásán illeszkednek 
bele a Shakespeare m egrendítő tragédiájába. 
Nini, a  hasonlatosság m egdöbbentően találó.

Széli Kálmánt, az öreg királyt, csalárdul 
és orozva eltették a  láb alól. Gyilkosai öcscse 
(Khuen-Héderváry) és hitvese (a szabadelvű- 
párt) voltak. Én magam  —  a  saját álmom­
ban —  a kesergő Hamlet szerepét töltöt­
tem be.

Láttára a  szabadelvüpárt és Khuen-Héder­

T Á R C A

Praesente cadavere.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  tá r c á ja .^ ;  

Irta: Y a rtin .

A cim nem egészon megfelelő s tokintvo a 
pápa csodálatos életenorgiáját, kérdés, nincs-o 
moggondolatlanul elfílogezve. Azért nem is hisz- 
szük, hogy a Szentlélek, oz a szolid hófehér ga­
lamb. már ott lebeg a Vatikánnak azon részo fö­
lött, hol Rafael loggiáinak nyitott folyosói mo­
solyognak le számára s hol — egy emelettel 
lojebb — Pecci Joachim küzd fölsóges harcot a 
komor Thnnatosszal. Tudós professzorok azonban 
azt mondják, hogy ez a szortelon életerő nem 
bírja lo a halált s a nagyszerű öreg végro mégis 
csak megdől a csapásai alatt

Akkor, ha ez bekövotkezik, ha a nagy pá- 
ák egyik legnagyobbikának a pislogó mécse 
ialszik, akkor a Szentlélek is közelebb jön, 

holott még most talán a San Damaso-udvar fű­
lött kering, nesztolon röpüléssel úszva a balzsa­
mos nyári lovogöben, s malasztjával leliarmatozik
azokra, akik most mit csinálnak?

Elkeseredett versengést folytatnak egymás 
ellen nemcsak szivük mélyón, do nyíltan is, be 
sem várva az agg pápa halálát s föltárva a világ 
előtt az ombori szenvodóly alávalóságát, moly a 
tőid legkiváltságosabbjait som kiméli meg. Pedig 
a Szentlélek akire rAsugározza kegyelmét, az a 
logrottonotesebb ombor lesz o földön. A lelkek 
ura lószen e pianótán úgy, miképpon a magas-

váry szeretkezéseinek, kitört belőlem a Hamlet 
kétségbeesett fájdalma, melyet érzett, midőn 
anyját cinkostársává lett uj hitvesével meg^ 
pillantotta:

V i
Oh Isten I Isten! mily unott, üresj
Nyomasztó nékem e világi üzlet!
Phil rút világi gyomos kert, mely tenyész,
Hogy magva hulljon; dudva és üszög
Kövér tanyája. Oh, megérni ezt!
Kéthónapos halott 1 — nem, annyi sincs még,
Ö egy oly király, kihez e mostani:
Hyperion mellett satyr; ki úgy
Élt-halt anyámér’, hogy kímélte még a
Fúvó szelektől is. Ég és pokol!
Eszembe kellő jutni ? Szenvedólylyel
Csüggött anyám is férjén, mintha vágyát
Növelte volna tápja: s imhol egy
Hó múlva már — de jobb feledni ezt
Gyarlóság, asszony a neved 1 — Csak egy
Rövid hó: még cipője sem szakadt cl,
Melyben atyám testét kisérte ki,
Niobe módra könynyó válva; — s ím
(Oh Isteni egy latom, egy oktalan
Tovább gyászolná) ím ő, éppen ő,
Atyám öcscsővel egy bekéi, ki úgy
Sem húz atyámra, mint én Hercnlesre.
Egy hó alatt — még tettetett könnyének
Kisírt szeméből el se tűnt sava,
S 6 újra házas. Oh, gonosz hamar3Óg,
Vérnászi ágyba így sietnie l
Ez jóra nem visz. nem vihet soha..»

Aztán jöttek Horatio és Marcellus, elhív­
tak éjféli órán a parlam ent márványterm ébe, 
ahol Széli Kálmán szelleme kisért. Csakugyan 
ott libegett, s ahogy beléptem, felém intett 
karjával, hogy kövessem. Bevonultunk a  mi­
niszterelnöki szobába s ott belém tem ette a 
kisértet azt a keserűséget, mely holt szivében 
sajog. És feljajdult ajkán a fájdalom :

! Z • Óh Hamlet, ez volt a bukás 1 
Tőlem, kinek szerelme oly nemes volt,
Hogy még karöltve járt a mátkái 
Szent fogadással, egy cudarhoz esni.

ságos egekben. Akiket e földön megköt, meg 
lesznek kőfvo a mennyekben is; és akiket föl­
old, föl lesznok oldva a mennyekben is, úgy 
az írás szerint, mint az ennél még hatal­
masabb dogma szerint. Mert az írást magyaráz­
hatjuk, de a dogmával .szemben az egész nap­
rendszer tehetetlen. És akiro a Szentlélek ke- 
gyolmo rábarmatozik, annak csalhatatlan lesz a 
tanítása, hatalma lészen gonoszokkal népesíteni 
be a poklot és szentekkel szaporítani a menny­
ország dicső soregét. Leghatalmasabb foglya lesz 
a főidnek, ki börtönének tizenegyezer szobájából, 
műkincsekkel megrakott környezetéből irnnytszab 
társadalmi elveknok s kipócézi a politika mes- 
gyéjét háromszázmillió ember számára.

*
A Szentlélek nem tévedhet. Kérlelhetetlen 

biztossággal szállja meg és világosítja föl a bi- 
bornokokat., hogy kit válaszszanak pápává, s akit 
megválasztanak, világos, hogy oz az ő lognngyobb 
kodvenee a többi kedvone közt, akik Szent Pétor 
ősi trónusára jolöltek.

Háromszázmillió katholikus közül, akikre 
akármelyikre eshetnék a választás, nagyon 
sok ember volna méltó Szent Péter örö­
kére, nagyon sok egyszerű pap, kik az 
igaz katholieizmusnak világitó fáklyái s nevük 
tovább fönnmarad a szellem történetében, mint 
azoké a tábornokoké, kik most a konklávéra 
gyülekeztek összo. A Szentlélek azonban — száz 
akármit toszünk egy akármi ellen — nem ezek 
közül jelöli ki Pecci Joachim utódját, hanem csak 
négy-öt férfiú közül az itálok nomzotaégéből, mert 
hát kikutathatatlanok a Szentlélek végzései.

És megfölebbozhetlenok.
Ez a négy-öt kiváltságos férfiú olasz és

Kit, hozzám mérve, koldusán hagyott 
Már a természet is.
De, míg a szűz erény nem tántorul,
Bár égi képben űzze bujaság:
Ellenben a kéj, bárha lónyes angyal 
A társa, égi ágygyal eltelik 
S ganajba’ dúskál.

Én —  megrendülve egész valóm ban —  
elrohantam  báró Podmaniczky Frigyeshez s 
kieszközöltem a szabadelvüpártnak egy sür­
gős konferenciára való összehívását. Ott aztán 
felugrottam a  dobogóra s ezeket dörögtem a  
gyülekezetbe:

Tekints e képre, s e másikra itt,
Két Jérfitestvér hű ábráira,
Nézd, mennyi lönség ül e homlokon:
Hypérion-iürtük homlok Jupiter
Sajátja; szem Marsé, mely fenyeget
S parancsol egyben, állás Mercuró.
Oly összetétel és idom, valóban,
Hogy minden isten, úgy Játszik, pecsétet
Nyomott reája, biztosítani
Egy férfit a világnak. Ez vala
Férjed; tekintsd már a következőt. 
lm férjed ez; mint üszögös kalász 
Az ép testvért rohasztva. Van szemed ? 
Elhagyhatád e szép hegylegelőt.
Hogy e mocsáron hízz"} Hah! Van szemed? 
Szerelmed nem okolbadd; hisz' korodban 
A hejjehujja vér szelíd, hunyász,
S  ha'lgat az észre’, de micsoda ész az,
Mely ettül erre száll! Érzésed, az van,
Meit hogy* mozognál máskép: ámde béna 
Érzék a z ; ilyet őrült sem hibáz,
Így elmehábor sem tévé soha 
Habbá az érzést, hogy választani 
Éppen ne tudjon, ily különbözőkben.
Mi ördög volt hát a szom-bekötösdi,
Moly rászedett? Szem érzés nőikül, érzet 
Látás nekül, vagy fül, szem, kéz nekül,
Szaglás minden nekül, vagy bármi hű 
Érzéked egy-egy kóros része, így 
El nem tompulhatott.
Fhuj! nem pirulsz el? Pártütö pokol,
Ha igy lázongsz egy tisztes anyanő

nagyur. Ott ragyognak az egyházi hierarchia 
logolejőn, fojedolmei az egyháznak, mindmeg­
annyi nagytontosságu és gyönyörű hatáskör­
rel. Az egyik a Dataria igazgatója. A másik 
az államtitkári hivatal fejő, kinek kezében a 
világ minden részéből összefolynak a politika 
szálai. A harmadik föpenitenciárius. Iszonyú ha­
talom a lelkek fölött, minden nagy-szerdán gyó­
nás nélkül oldozza löl a hívek tízezreit, egy pál- 
oaütéssel törölvén el a vétkeknek egész tengerét. 
A nogyedik a Propaganda olnöke, elöljárója 
a fekete, sárga, barna, rézbőrü ázsiai és 
afrikai püspököknek, oz egyház fanatikus janicsár- 
agáinak.

Ruhájuk bíbor, modoruk fejedolmi, beszédük 
édes, mint Hybla mézo, hatalmuk iszonyú. Nem 
egyszerű mázként, do egész rétegekben van rájuk 
rakódva az egyházi méltóság és papi jelleg. Leg- 
belül papok, azután ogyháznagyok, püspökök, 
érsokok, tábornokok és pápajelöltek.

*
Máskor, ha szörnyű hatalmuk keretében tény­

kednek, alig hallunk róluk valamit. Amit csele- 
kesznok, oz legfölebb az egyház fölkent szolgái­
nak jut a tudomására, hivatalos vagy nem hiva­
talos utón. Do most az egész világ szeme rajtuk 
függ, hogy mit és mint ténykednek.

És ők ténykednek.
Tesznok-vesznek szent meghatottsággal, láb­

ujjhegyen ki- s bejárnak az agg pontifox szobájá­
ban, hol a halál hidogo borzongat immár. Szen­
telt gyertyákat tartanak fülszentelt kezükben s a 
viaticumot adják föl a pontifexnek az atszolució- 
val egyetemben, in articulo mortis. És őszinte re­
ménységtől eltelve vigasztalják a pápát, meg­
remegve lelkűk minden idegszálával arra a gon-

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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Csout;ában, akkor a láng ifjúság
Erénye önttlcében Olvadó
Viasz legyen; ne is Inondják, gyalétát,
Midőn az ifjú bér ösztön kirúg,
Ha mér a csupa fagy ily lánggal ég 
fcí az ész a vágynak ketltöjo lesz.

A szabadelvüpártból csüggedt zugás,' a 
megmozdult lelkiismeret szava felelt e kitö­
résre. És én folytattam:

■ . . Gyónj meg Istenednek;
Bánd meg a múltat: a jövőt kerüld,
S  többé ne trágyáid a gyomot, hogy annál 
Bujábbra nój/ön. És bocsásd meg ezt az 
Erényem’ ; mert e szűkkeblű idők 
Zsírjában az erénynek kell magánuk 
A vétket megkövetni, sőt hajolva 
Esengeni, hagyjon tenni jót vele.

S ezzel ott hagytam a gyülekezetét. El­
mentem  a  szép Ophéliához, vidámságot tel­
tetve, nehogy megsejtsékbennemhamleti bosszú- 
töprengésemet. Pajzán j ókedvemen csodálkozva, 
Ophélia kérdésekkel faggatott. Én ezt felem- 
tcm néki:

— Óh boldog Isten! hisz én vagyok a 
világ első bohóca. Ki tohet arról,hajó kedve 
van; hisz látja, mily vidor az anyám is, pe­
dig az apám most halt meg, csak két órája.
—  Dehogy, kétszer két hónapja is van már, 

—  jegyezte meg Ophélia.
Mire én még csapongóbban folytattam:

— Oly régen? Gyászolja hát az ördög! 
Én cobolyköntöst csináltatok. Uram fia! kél 
hónapja s még el sincs felejtve! Úgy hát meg­
érjük, hogy valamely nagy embert félévvel is 
tuíél az emlékezete ; csakhogy Mária úgyse 1 
templomot építsen ám, különben eszébe sem 
jut senkinek.
Ijedten meresztette rám szomorú két 

ízemét a  szegény Ophélia. Én pedig otthagy­
tam  a faképnél s  továbbm entem : bosszút for­
ralni. Lelkemben viharosan zajlott a  megtor­
lás indulatos vágya. Lakolniok kell e csufsá- 
gos paráznaságukért. Hát amint ezen töp­
rengve andalgok, belébotlom egy csoportba. 
Három férfi járkál karöltve s boldog mosoly 
sugárzik arcukon. A középen Khuen-Héderváry, 
jobbra s balra tőle Szentiványi Árpád é3 
Münnich Aurél, amint dicsérik államférfiul 
nagyságát é3 biztosítják sirigtarló hűségűkről.

Hopp, itt az alkalom a véres bosszúra.
Elébük toppantam  és harsányan a sze­

mük közé kacagtam.
Fel is ébresztett a  hangos nevetés.

dobnia, hogy lehullhat a kereszténység fejének a 
koronája. Es imákat rendelnek el a pápa lölgyó- 
gyulásáéit, nemkülönben mnguk is buzgó imákat 
rebegnek az ég urához, ha mindjárt ez az ima 
csak nehezen birja is áttörni a Vatikán tetőzetét, 
hogy fölszárnyalhasson a mennyek országába.

Lelkűk minden idegszálával. . .
Do értelmük helytáll ebben a nagy katakliz­

mában. Helytáll, mint a Monto Catillo sziklája. 
Ami voltaképpen csak képletesen veendő, mert 
bizony olkalandozik és elmereng. Nem kalandozik 
pedig üstiában és Vollotriben, nem Albánéban és 
l’aiestrinában, az ő püspöki székhelyeiken (az 
Albán- és Szabin-hegyek ugyanis illendően meg 
vannak tűzdelve püspökségekkel), nem otthon- 
bagyott híveik lelki szükségletén és javán, nőm 
lolki hivatásuk aprólékos részletein, nem az 
egyházi érdekekon, hanem elmereng a konklávőn 
s lelki szemeikkel a sok sirámon, a gyászon és 
íeketo bánaton keresztül is meglelik a tiarát és á  
pápai trónt.

Egész életük ragyogó célja ott van a közel­
ben s talán mégis oly távol. Most vagy soha. 
Mert ki tudja, megadatik-e nékik, hogy még egy 
konklávét érjenek, ha ennek az esélyeit alaposan 
ki nem használják, Es az öreg, törődött biborno- 
kokba uj életet önt a vágy, uj energia egyenesiti 
lú görnyedt alakjukat, reménység ragyogtatja meg 
a szomüket és . . .

Es a labor alatt megmozdulnak az emberi 
szenvedélyek, mert hogy ök ia emberek, és az 
egyes bibornokokbau csatára övezik iöl magukat 
bizonyos irányzatok, melyek képviselőjük által 
diadalra akarnak jutni. A magasságos nagyurak 
mii- unják az agg pontifex haldoklását, — mely 
talán — ó borzalom — nem is az, hanem csak 
rettentő válság, melyből XIII. Leó uj életre kél. 
Egygyel több ok a türolmotlenkedésre. És szcé-

A képviselőhöz ülése.
tHidapest, július 9,

Mialatt Kossuth Ferenc, gróf Khtten-Réderváry 
ée híveik egyre abbén reménykednek, hogy az 
ellenzék kifárad és leszerel, azalatt a tisztelt Iláz 
ülésoi egyre obstrukciősabb szint öltenek. A mai 
ülés is magán viselte az obstrukeió tizenhárom 
próbáját: a napirend előtt való felszólalások fog­
lalták lo a felét.

Elöljáróban Galdnyi Miklós berzenkedett 
Drakulics Pálra, aki tegnap azzal a verses ajánlat­
tal kedvoskedett neki, hogy: Gabányi — eredj 
haza kapányi. Amire most Gabányi azzal felelt, 
hogy Drakulics pedig szíveskedjék hazamenni 
zabot hegyezni, mert ha nőm — akkor felolvassa 
a biográfiáját egy bácskai újságból. Drakulics 
persze ezt nem hagyta magán száradni s adott a 
vén strázsamostornek olyan választ, amivel be­
bizonyította, hogy méltó ellenfele Gabányinak, 
tán csak egy kicsit — gorombább I

Ráilcay László beszélt ezután, szintén a napi­
rend előtt, a honvédelmi miniszternek a véderő- 
bizottságban mondott beszédjét kritizálva a nem­
zeti követelések szempontjából. Gróf Khuen- 
Héderváry azt felelte Rátkaynak, hogy nem felel, 
mert az ügy még tárgyalás alatt van a bizottság­
ban. Ez a semmitmondó válasz volt azután ki­
indulópontja Ugrón Gábornak egy erővel és szen­
vedéllyel teljes támadáshoz a hadsereg elvénhedt 
vezetősége ellen, s egy fényes polémiához a hon­
védelmi miniszter tegnapi beszédjével szemben.

A napirendhez előbb Kecskemétiig Ferenc szó­
lott, azután Vistmtai Soma boszélte ki az ülést. Bo- 
szédjo végén kiterjoszkedett az osztrák kormány- 
válságra is, amelyet szerinte is azért idéztek föl, 
hogy Magyarország ügyeibo beleavatkozzanak. A 
miniszterelnök ezt az állítást visszautasította s 
azt igyekezett elhitetni a hiszékenyekkel, hogy 
Kocrbor ur mindig megmaradt a maga kompe­
tenciája körén belül. Gróf Kbuen-Hédervárynak 
ezzel a rövid felszólalással ismét sikerült gyara­
pítania azokat a rébuszokat, amelyeket rövid kor­
mányzata alatt napról-napra boád az ámuló köz­
véleménynek, íme, egyszerre ogy négyágú találós 
kérdés:

1. Szokta-e olvasni gróf Khuen-Héderváry 
ur a Fremdcnblatt-ot ?

2. Ha igen, olvasta-e a nevezett osztrák uj- 
ságlap multheti számait, amelyekben rendre fel 
vannak sorolva egynéhányszor Koerber ur lemon­
dásának okai és az 6 követelései?

3. Ha ezeket is olvasta, ezeket is az osztrák 
kormány kompetenciája körébe sorozza-e a ma­
gyar miniszterelnök?

4. Ha mindezekre a kérdésekre igennel tud

nát rendoznek a Vatikánban, harminc méternyire 
a pápáiéi, praesente cadavere. Az egyik, a szer­
fölött ideges camerlengo már rendelkezik és pa­
rancsol. Rendelkezik és parancsol Ostia és Volletri 
nem-szelid püspök-biburnoka, kit a szolid és 
finomlelkü XIII. Leó tizenöt esztendeig nem tu­
dott tűrni maga mellett szertelenül mokány 
kifejezései miatt. A másik pedig, az álma­
tag tekintetű, de ravasz államtitkár erélye­
sen ellentáll, mert hiszen már intra domínium 
képzeli magát. Örök dicsősége lesz a eamer- 
longonnk, hogy el tudta ragadtatni, ki tudta 
hozni sodrából ezt az embort, ki a legzsarnokibb 
erélyt, a legkérlelhetetlenebb, legirgalmatlanabb 
gyülöletot is márványhideg arcának nyugodt kül- 
szino alá tudta rejteni. A harmadik, az aszkéta 
szerzetes, a szigorúságnak megtestesülése, akinek 
megválasztásától talán éppen ezért retteg az ol- 
puhult hierarchia, összeszoritja a fogát s nem 
szél semmit. Majd, majd.

A katholikus világ pedig, mely ezt a prae­
sente cadavere jelenetet tátja, nem igen épül.

•
Akik most versengenek, azok közül egyet 

bizonyosan pápának választanak. Bizonyára a 
legméltóbbat, mert a Szentlélek nem tévedhet.

Es majd jönnek egyro-másra a nagy mo­
mentumok.

Pecei Joaehiniot fölüllöztelik dráealátos ru­
hákba, bárom napig csókoltatják megbidegült 
lábait a hívekkel, azután bedugják valamelyik 
bazilika nyirkos falába. Miképpen elébe gyönyö­
rűséges márvány emléket emelnek, azonképpen 
három csillagot kap a Baedekorben, molynek 
kalauzolása mellett egészséges fogú missek savó 
szemekkel fogják bámulni a 284-ik, vagy hánya­
dik pápasirt.

Azután jön a konkláve, hnbebimua pápám,

válaszolni, akkor még kevésbbé értjük, mint
eddig, hogy miért beszéllek tegnap a Koerber- 
féle császári kézirat alkalmából gróf Khuen hivei 
a miniszterelnök győzelméről?

A k é p v i s e l ő h á z  ü l é s e  J u l lu s  9 - é n .
— Kezdet© délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Tallián Béla.
A kormány részéről jelen vannak: gróf Ehuen* 

Héderráry Károly miniszterelnök, Plóss Sándor, íoma- 
sics Miklós, Ignác.

E lnök  : Megnyitja az ü ést. A múlt ülés jegyző­
könyvét felolvassák és hitelesítik. Előterjesztik az iro­
mányokat.

Belioska Béni. az igazoló bizottság előadója: 
Bemutatja Vlád Aurél megbízólevelét s miután ellen© 
30 nap alatt sem a Háznál kifogás, sem a Kúriához 
petíció be nem adatott, a képviselőt végleg igazolt 
képviselőnek jelenti ki.

E lnök; Igazolt képviselőnek jelenti ki Vlád 
Aurélt és a IX. osztályba sorozza.

(Személyes kérdés.)
Gabányi Miklós személyes kérdésben napirend 

előtt kér szót. Drakulics képviselőtársam, úgymond, teg­
nap elküldött engem kapálni. (Fölkiáltások jobbfelől: 
Hiszen már visszavonta.) Kinyilatkoztatom ennélfogva, 
hogy én azt nem szégyenlem, hogy otthon a munká­
ban tenyerem esetleg merrkórgesedik vagy a verejték 
homlokomon és arcomon lecsnrog. Azt sem szégyen- 
lem, hogy én, a minden kigondolható adóval terhelt 
földnek keserves jövedelméből éltem ős élek ma is, 
hanem azt mondom Draku ics t. képviselőtársamnak, 
hogy álljon ki velem kaszálni. (Derültség.)

Drakulics Pál: Ha szükséges a haza érdekében: 
odaállok kaszálni isi

Gabányi Miklós: Lássuk, hogy vá^-e olvan 
rendet, mint én az ellenség sorában? (Derültség.) 
Ezenkívül azt mondom neki, hogy wvagyok olyan le­
gény. mint te; különb rendet vágok, mint te" — az 
ellenség sorában. (Derültség. Helyeslés a szélsőbalon.) 
Ha pedig engem Drakulics képviselőtársam még egy 
szóval bántani fog: itt van a kezemben a Zombor és 
Vidéke cimü újság, ebben benne van az ő életrajza, 
kék ceruzával aláhúzva és körülcirkalmozva. Van itt 
még egy másik adat i s : ezt most nem olvasom fel, 
de ha még egyszer bántani fog, akkor, ha tönk, ha 
szakad, fel logom itt olvasni. (Helyeslés a szélsőbalon.) 
Most pedig egv tanácsot adok még neki: legyen 
szives és logadja azt meg. (Halljuk 1) A kormánypár­
tiak 3z3-an vannak. Nincsen itt szükség annyi sok 
emberre. Ő reá különösen nincs, mert galibát csinál 
úgy itt a Házban, mint künn a városban. (Derültség.) 
Én tehát azt tanácsolom neki, jobb lesz, ha ő haza­
megy zabot hegyezni.

Drakulloi* Pál: Nagyon osodálkozom azon, hogy 
olyan képviselők akik egyebet nem csinálnak, mint 
örökösen közbekiáltanak, olyan finnyásak, hogy ha az 
ember ókét közbeszólásuk folytán kellőleg aposztro­
fálja, mindjárt személyes kérdésben fölszólalnak. Ezt 
másnak nem minősíthetem, mint nagyzási hóbortnak, 
ezt csak azért teszik, hogy nevük minél többször 
belejnsson az újságba. (Felkiáltások a szélsőbalolda­
lon: Maga is azért teszi 1) Nem kerestem és nem is 
keresem soha, hogy az én közbeszólásaim az újságba 
kerüljenek, ezt lölöslegesnek tartom. Nem szólok 
közbe azért, hogy feltűnjek, hanem csak akkor, ha 
érzelmeimnek önkénytelenül is kifejezést kell adnom. 
Ezt akartam Gabányi Miklós képviselő urnák válaszul 
mondani. Ami pedig azt az újságcikket illeti, nem 
szé7yelem, ha ő azt lölolvassa, mert az egy

jön a versenyben elhullott bibomokok hódolata, 
fanyar kézcsókja, némelyiknek nem éppen kelle- 
metes lelkiállapot kíséretében. Azután jön a ko­
ronázás, meg más egyéb hivatalos és fényes ak­
tus, melynek ki tudná a sorrendjét elszámlálni. 
Végül pedig az uj pápa bevonul belső termeibe, 
kifáradva a nagy sikertől s enfin seul a gon­
dolataival.

Azután pedig megáll palotájának egyik sa­
rokablakánál, mely a Bornini colonnadeja fölött 
emelkedik a szellős magasba, és széttekint az 
alant elterülő örökvároson s lelki szemeivel el­
kalandozik arra, ahol párúzatos kékség üli meg 
a Campagna láthatárának ködbevesző peremét. 
Urbi et orbi.

És megérzi-e majd az uj levegőt, mely 
mindenünnen árad a Vatikán felé?

Es megérti-o majd az elsuhanó szellők 
szférikus nyelvét, mely uj eszmékről, uj fölfogás­
ról, uj irányokról, az emberiségnek uj szellemi 
szükségleteiről bőszéi ?

Es nem háborodik-e föl a tudomány mog- 
megujoló rohamától, megérti-e, hogy az egyház 
intézménye is csak olyan izzadmánya a földnek, 
mint a lapulevél, hogy az egyház is csak nő, vi­
rágzik, uj rügyeket hajt, alakul, hasonul, meg­
alkuszik?

Vagy el fog bizakodni abban, hogy dehogy 
is izzadmány, hanem istoni intézmény; sziklavár, 
melynek talapzata a konokság, oszlopai merov 
dogmák, támasztó-pilléroi pedig nőm meglett fér­
fiak értelme, hanem asszonyok és gyermokek 
naiv hite.

Időknek teltével majd elválik, hogy milyen 
lesz az az uj pontifex, akit a Szentlélek a most 
versengők közül kiszemel. Ha ugyan a Szentlélek 
egyelőre meg nem marad a réginél.
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otromba, alávaló támadás, amelyért megindítottam a 
sajtópört, s amelyért, meg vagyok győződve, hogy 
az a haszontalan fráter megkapja a méltó büntetését. 
Ha Gabányi képviselő ur is ilyenekkel akar támadni, 
s azt föl akarta olvasni, azt logom neki válaszolni, 
hogy ó is hasonló kaliberű ember, mint az aki azt a 
cikket megírni merészkedett. (Helyeslés jobbról.)

(Napirend előtt.)
R átk ay  László: Kérdem, hogy a nemzet nagy 

hagyományait, hivatását, amelyre a trónbeszéd is hi­
vatkozott, mikor töltheti be ? Nem-e akkor, hogy 
ha nemzeti hadsereggel bir és nyelvét — köztudo­
mású dolog, hogy a nemzet nyelvében él, — meg­
védelmezi ? (ügy  van 1 Úgy van 1 a szólsŐbaloldalon.) 
A miniszterelnök beköszöntőjében a véderő-törvény 
revíziójára vonatkozólag azt mondta, hogy ezt a 
kérdést most ne tárgyaljuk, majd eljön az ideje 
őszszel, amikor ezt a törvényjavaslatot a Ház elé 
lógja terjeszteni, akkor lesz módunkban megbí­
rálni hogy benifoglaltatnak-e abban a törvény­
javaslatban nemcsak a nemzeti kedvezmények ha­
nem a nemzeti jogok is Hát tegnap óta tisztában va­
gyunk aziránt, hogy a véderőtörvény revíziója kér­
désében mit várjunk. Tegnap a honvédelmi miniszter 
a bizottsági ülésen egészen részletesen elő'.er,esztette 
mindazokat a kérdéseket amely kérdések a véderő- 
törvény revíziójáról szóló törvény avaslatban majd 
bent lógnak foglaltatni; de hallgatott, mindazokról, 
amelyek lényegesek, amelyek a bat hónap óta tartó 
vitának úgyszólván lényegét leikét egyedüli tengelyét 
képezték. Tó:e!es törvényünk van arra hogy a ma­
gyar hadsereg az egész hadseregnek kiegészítő részét 
képezi. E tételes törvénynyel szemben a honvédelmi 
miniszter ur tegnapi előterjesztésében azt lát.uk, hogy 
magyar hadseregről beszélni nem lehet, mert az közös 
hadsereg, de nem is közös hadsereg hanem egységes 
hadsereg szellemben és nyelvben. Tételes törvényünk 
van arra, hogy az egységes magyarnemzetnek nyelve 
a magyar nvelv,

A t. honvédelmi miniszter ur tegnapi előterjesz­
tésében kijelentette, hogy a magyar nyelv a hadsereg 
kérdésébe bele nem vehető sem most, sem belátható 
időkig. Tételes törvényünk van arra, hogy a magyar 
nemze'nek zászlaa. címere régi jogaiba v.sszaáilit- 
tatik. A honvédelmi miniszter ur tegnap kijelentette 
hogy ebben a kérdésben sem most. sem belathatatlan 
időkig e törvény végrehajtva nem lesz. Mikor tegnap 
végighallgattam a honvédelmi miniszter ur előterjesz­
téseit, akkor egy kép állott előttem. Az a kép, hogy 
a~ ezeréves magyar nemzet az ő minden jogával 
törvényével és koronájával egyetemben meghajolt 
pár nap előtt és a tegnapi kijelentésekben meghajolt 
nem a magyar király trónja előtt, hanem a hadügyi 
kormánynak trónja előtt. (Ug.y van I ü g y  van! a 
szélsőbalolda'on.) Szétnéztem és láttam, hogy a ma­
gyar nemzetnek ezredéves koronája nem gurul oda 
a hadügyi kormánynak lábai elé minden jogaival, 
eszményeinek minden törekvéseivel egyetemben, le­
nézve, megrugdalva (Úgy van 1 Úgy van l a szólsó- 
baloldalon )

Most már azt a tiszte etteljes kérdést intézem 
először a miniszterelnökhöz és a kormányhoz, hogy 
ha 6 beköszöntőjében azt mondta, hogy kormányzá­
sának alapelve lesz az 1867. évi XII. törvénycikk, 
ezt az alapelvet miért engedte tegnap a honvédé.mi 
miniszter ur által megsemmisittetni ? Mert az 1367. 
évi XII. törvénycikkben is benne vannak nem a 
kedvezmények, hanem a nemzeti jogok. Továbbá azt 
a kérdést intézem a többséghez és vele a volt nem­
zeti pár hoz amely bement a többségbe . . . (Zaj a 
balközépen.)

S z e n tlv á n y l Árpád: Nem tolakodott sohal
Katicay László: Nem ezt mondiaml
S zin tivanyl Árpád: Hogyne!
R atk ay  László: Azt mondtam, hogy bementt 

Tud ák-e m ad  politikai köteleze'tségiiket ? (Helveslés 
a szélsőba.on.) A nemzeti párt most mit tesz ? Hisz a 
nemzeti követelmények megvalósítását záros haláridő­
höz kötötte. A percek itt vannak. A kérdést szinte 
úgy lehetne feltenni: vagy érdemes még tovább küz­
deni és a nemzetnek mintegy azt a látszatot adni, 
hogy itt az országgyűlésen a nemzet jogaiért küzdünk 
és ki is tudjuk azokat vívni avagy nézzünk szivünkbe 
és ismerjük el, hogy ebben az országgyűlésben nagy 
kérdésekben, a nemzetnek alapolveit és eszméit ke­
pezó kérdésekben eredményt és győzelmet kivívni 
nem lehet (Igaz! a szélsőbalon.) Ha igy áll a dolog, 
menjünk haza és ne csaljuk a nemzetet. (Helyeslés a 
szélsőbalon.)

E lnök : A miniszterelnök kiván nyilatkozni.
Gróf K h n en -H ód erváry Károly : Legyen szabad 

a t. képviselő ur felszólalására röviden kijelentenem, 
hogy ha az abban lelvetett kérdésekre most nem vá­
laszolok, nem azért teszem, mintha kicsinvelném 
felszólalását vagy talán tiszteletlenségből a t. Házzal 
szemben hanem csak azért mer: azt hiszem, hogy 
olyan ügynek tárgyalása a Ház p énumában, amely 
ügy a bizottságban még el nem intéztetelt, ebben a 
pillanatban időelőtti volna. (Helyeslés a jobb- és bal­
oldalon.)

Ugrón G ábor: Abban igaza van a min’szter- 
elnök urnák, hogy előzetesen egy törvényjavas a ot, 
melv még be nincs nvu tva, tárgyalni nem lehet. De 
föl keli világosítani az országot, hogy mily magyar 
részről követelt pontokat nem fogad el a hadügyi 
kormány a véderótörvény revíziójánál. íme tegnap a 
honvédelmi miniszter a véderő-bizottságban kijelen­
tette, hogy a kétéves szolgálati idő behozatalánál a 
békelétszámot tetemesen emelni kell. Egyáltalán nem 
látja semmi szükségét a tényleges katonai állomány 
szaporításának.

Gróí W ilozek Frigyes: Úgy van I
Ugrón Gábor: Tiltakozik a magyar kívánalmak 

semmibevevése s az 1868-iki legfelsőbb rendeletnek 
— a magvar tisztek áthelyezésének végre nem haj­
tása eben. Elhiszi azt, hogy a magyar tisztek szíve­
sen szolgálnak az idegen ezredekben, a magvar bad-

aprődok is inkább mennek idegon ezredekhez. Ez 
csak azt bizonyítja, hogy ezek mind nagyon jól 
tudják, hogy a közös hadseregben csak úgy lehet 
előremenni, ha a magyarsággal a közösséget megta­
gadják. De a hadügyi kormánynak nem kellene ezek­
nek a magyar fiatal embereknek tetszésére bízni e 
kérdést hanem végre kell hajtani a törvónvt. A leg­
nagyobb hibának tartja — katonai s védelmi szem­
pontból is, — hogy a honvédség tüzérségét ismétel­
ten elodázták. Az ilyen kormányzati elvek aggoda­
lommal töltik el s arra késztetik, hogy a leghevesebb 
harcot lolytassa a jelen kormány ellen. (Zajos helyes­
lés a szólsŐbaloldalon.)

E ln ö k : Következik a napirend, a további teen­
dők iránti intézkedés.

(A miniszterelnök expozéja.)
Keoskeméthy Ferenc: Nem volt jelen a lügget- 

lenségi párt ama értekezletén amelyen a bánnal meg­
egyezésre jutottak, ebhez tehát hozzá nem járulhatott, 
de nem is járult volna hozzá. A szóló tö tétlen szük­
ségesnek tartja a küzdelem lolytatását a nemzeti en­
gedményekért.

Csávolszky Lajos: A nemzeti jogokért.
K eosk em eth y  Ferenc: Ha van valakinek száz 

hold földje s abból ötveuet jogtalanul birtokába vesz 
egy más ember, akkor a többi ötvenet is ennek aján­
dékozza? Nem, akkor igyekszik megmenteni, amennyit 
csak lehet. (Helyeslés a szélsóbaloldalon.) Az uj mi­
niszterelnök személyével nem akar loglalkozni. De a 
múltjáról beszél. Ez a szólót nem tölti el bizalommal, 
mert a bán horvátországi múltja igen sötét erőszak 
és önkény tapad hozzá. Horvátországból még soha­
sem kaptunk semmi jót.

G abányi Miklós: A többség annyira támogatja 
a kormányt. . .

E lnök: A képviselő urnák nincs joga szólani.
G abányi Miklós: A többség annyira támogatja 

a kormányt, hogy csak 32 vagyunk (Több kormány- 
párti képviselő bejön a terembe) Na, most mindjárt 
meglesz a 40. Úgy jönnek, mint a raj.

Báró Feilltzsch Arthur: Már megint Gabányi 
dirigál ?

Gabányi Miklós: Pocem, pocem !
K eosk em éth y  Ferenc: Az uj honvédelmi mi­

niszter ellen eddig kifogása nincs, lehet jó magyar 
ember is, első föllépése is igen rokonszenves volt. 
Csak azt helyteleníti, hogy megint tényleges katonát 
tettek meg honvédelmi miniszternek, s nem po gár- 
embert. Mit érthet egy katona a magyar közjoghoz? 
Ennek a rendszernek köszönhetjük, hogy a honvéd­
séget teljesen elsorvasztják, beolvasztják a közös had­
seregbe. Kérdi, hogv a honvédelmi miniszter letette-e 
az esküt a magyar alkotmányra? Foglalkozik a hon­
védségi esküvel. Értesülése szerint a tábornokok, kik 
a közös hadseregből át lesznek helyezve a honvéd­
séghez, nem teszik le a honvédségi esküt. A honvé­
delmi miniszter különben maga sincs tisztában a 
maga hatáskörével. Nem tartja szerencsésnek a hon­
védelmi miniszterség betöltését.

G abányi Miklós: Az bizony úgy van.
K eosk em éth y  Ferenc: Mindezek folytán nem 

veszi tudomásul sem a kormányelnök programm- 
ját, sem a kormány kineveztetését. (Helyeslés a 
szélsóbaloldalon.)

V lson ta l Soma: Mi mindnyájan, pártkülönbség 
nélkül, átérezzük hazánk mostani súlyos helyzetét. 
Pár amenti szokás szerint a parlament az uj kormány 
beköszöntője alkalmával knejezi a maga óhajait. A 
jelen válságos helyzet indokolja, hogy a kormány 
programmja már a beköszöntő aikalmaval behatóbb 
vita alá kerüljön. A magvar nép mindig meleg szere­
tettel fogadta azt a haza érő fiát, ki az idegenben a 
kultúra, a haladás érdekeit szolgálta. De a miniszter­
elnök nem az az egyén, ki az idegenben ilyen szol­
gálatokat tett. Nem is annyira politikai, mint ösztön- 
szerű pszichikai idegenkedés az. melyet vele szemben 
érezünk. Mindenki ug.y ítéli meg a helyzetet mintha 
a miniszterelnök pacifikáim jött volna. De a pacifi- 
kációnak mindig a nemzet adta meg az árát. Az ilyen 
békekötések mindig temetői voltak a nemzeti aspirá­
cióknak. Alikor legmagasaoban lobog a nemzeti aspi­
rációk lángja, (Élénk helveslés a szélsőbaloldalon.)

V ázsun yi Vilmos: Akkor lesrólol,ák a árapát.
Vlsontal Soma: Mikor mi a nemzeti küzdelem 

hevében vagyunk, ideküldenek egy kormányzót idegen 
földről, éppen, mint az abszolutizmus idejében.

Hóduzsy Imre : Micsoda idegen ? 
blmonyi-Semadam Sándor: Nekünk nem sza­

bad azt mondani, hogy idegen.
Elnök: Azt hiszi, hogy ez csak nyelvbotlás­

ból eredt.
Vlsontal Soma: Dehogy eredt nyelvbotlásból, 

hiszen Horvátország belügyi kormányza'ában tólünk 
teljesen idegen, régi osztrák törvények vannak ér­
vényben. Tehát tőlünk Horvátország idegen, ha nem 
is közjogilag.

Hodossy Imre: Ez nem magyar közjog.
V lson ta l Soma: Fönntartja, hogy Horvátország 

tőlünk teljesen idegen.
E ln ö k : Nem engedheti meg, hogy a magyar 

parlamentben ily hibás köx.ogi kifejezések használ­
tassanak. (Helyeslés.)

V azson y l Vilmos: Velencében lehet magyarul 
beszélni, de Zágrábban inzulábák ezért az embert. 
Hát ez nem idegen tőlünk ? (Zajos helyes.és a bal­
oldalon )

V lson ta l Soma: A horvát viszonyok teljesen 
idegenek és eltérők a mienktől, ahol cenzúra van.

Tom asio* Miklós borvát-szlavon-dalmát minisz­
ter: A magyarok érdekében.

V lson ta l Soma: A Dráván lul a miniszterelnök 
ur egy tel esen idegen szellemű kormányzatnak állott 
az élén. És eljött ide minden átmenet nélkül. Eljött 
ide, felreszontva mindazokat, akikről az a gyanú 
merült fel, hogy a nemzettel lóiig meddig kontaktus­
ban állottak. Két érdekes államférti van ebben az or­
szágban, az egvik tagadhatatlanul Ka1 ay Benjámin, a

másik Kuuen-Héderváry. Mind a kettő kormányzati 
művészettel kormányzóit idegen, elégedetlen lázongó 
népeket, társadalmakat; Kállay Benjámin Bosznia- 
Hercegovinát pacifikálta 21 évig. O.t azzal kezdte a 
kormáujzást, hogy a bennszülött mohamedánokkal tár­
gyalt s a vége az volt, hog y húsz év után meg jelen­
tek ezek a mohamedánok Budapesten panaszaikkal, 
Khuen-Hóderváry is busz évig Kormányozta Horvát- 
Szlavonországot s a vége börtön, lázadás, statárium 
volt. Most bo zánk jött. (Gajári Géza a miniszterel­
nök háta mögé ül.)

R ak ovszk y  István: Abá 1 Már idejutottunk, 
Gajári Géza.

Gajári Géza: Talán engedélyt kérjek előze­
tesen ?

Rakovszky István : Gajári ott ül minden mi­
niszterelnök mögött 6 mindegyiket támogatja.

Vazsonyl Vilmos: B.z'.osan azt mondja Gajári: 
Én vagyok a te hü Lázárod 1 (Derültség.)

Vlsontal Soma : Kérdi a miniszterelnököt, igaz-e, 
hogy ő csak átmeneti minisztériumot vezet s hogy 
az indemnity megszavazása után rögtön távozik-e a 
kormányzat óléról hogy ekkor egy parlamenti lér- 
fiu vehesse át a vezérletet? (Helveslés a szélsőbal­
éi dalon) Szünetet kér. (Fölkiáltások a szélsőbalon: 
Éljen Visontai!)

E ln ök : Az ülést tiz percre fölfüggeszti.

(Szünet után.)
Vlsontal Soma: Nagyfokú elvtelenségnek tartja, 

hogy az előző kormány miniszterei — görcsös ragasz­
kodásukban a piros bársonyszékhez — az uj kabinet­
ben is helyet lóg-attak, holott az uj minisztérium 
elejtette azokat a javaslatokat, amelyeket az elődje 
fontosaknak mondott s ezekért magát a végletekig 
exponálta. Hát már egyszerű beamterekkó süiyedtek 
alá a mi minisztereink, hogy ők bárkinek vezetése 
alatt is tovább dolgoznak ? Azután meg vannak oly 
államférfiak. akiknek jogos ambícióit ki kell elégíteni, 
s lőleg az okét, akik átértik és átérzik a nemzet aspi­
rációit. De azokat a korona vagy meg sem hallgatta, 
vagy ha meg is hallgatta, a kormányalakítással meg 
nem bízta, mert a magyar érdeket védték.

Polónyl Géza: Van nekünk elég politikusunk, 
nem kell importálni vág' deportálni.

G abányi Miklós: Szegénységi bizonyítvány az 
országra.

V azson y l Vilmos Eddig csak szilvóriumot 
szállítottak Horvátországból.

V lson ta l Soma : Mindez természetesen csak fo­
kozta a bizalmatlanságot az uj miniszterelnök iránt, 
épp ezért nem lehet e lene kifogása, ba itt hosszasab­
ban vitatják meg programmját. A programmjaban sem 
az elvi álláspont a fő. így azt mondja, hogy a klo- 
türnek elvieg nem bará’ja, de behozza. (Tiltakozás a 
jobboldalon.) Azt is mondta, hogy nem barátja a 
többségi elv lerontásának s mégis ez alapon tárgyalt 
a kisebbséggel. Az 1399: XXX. törvénycikk rendület­
len hívének vallotta magát s mégis odanyilatkozott, 
hogv bizonyos körülmények közö t szükséges lehet 
ennek a megváltoztatása. Az önálló vámterületet nem 
kívánja s mégis eliogadta Kossuth Ferenc indítvá­
nyát, amely az önálló vámterületből indul ki.

V azso n y l Vilmos: Ennyi udvariassággal csak 
tartozott Kossuthnak.

Vlsontal Soma: A bázfeloszlatást sem akarja 
alkalmazni, de ba az ellenzék rosszul viselkednék, 
mégis megtenné. Ezulán bizonyítja hogy a miniszter- 
elnök beszédében igenis benntoglaitatott a klotiir le­
hetősége, csakhogy ezt a Ház akaratára bízta. A 
kormányeluöki tele ősséggel meg nem egyeztethető, 
hogy a törvényhozásra mvatkoz:k vagy a koronára. 
A véderő bizot ság tegnapi ülésén történtek dolgában 
hozzájárul Ugrón és Ratkay lölszólalásához. Heiyesii, 
hogy a nemzeti párt több. bár Kisebb, követelését a 
miniszterelnök magáévá tette. De bői vannak ezek a 
nagy nemzeti vívmányoktól! A honvédelmi miniszter 
tegnapi kije entései nem fognak megnyugtatóig hatni 
a nemzetre. A nemzeti párt nagv nemzeti követelmé­
nyeiről szó sem volt, sőt még Szélt Kálmán Ígéreteit 
is lefújták. Természetesen a függetlenségiek nagyion- 
tosságu katonai kívánalmairól — a magyar vezény­
leti nyelvről, magyar zászlóról, — még csak hallani 
sem akar a hadügyi kormányzat. Ezek után teljesen 
megindokoljak tartja a hosszabb vitát az uj kor­
mányelnök bemutatkozása kapcsán.

V azson y l Vilmos: A  bánnak vannak itt gyö­
kerei, mert mi vurcmk vagyunk.

V lson ta l Soma: És íme az uj kormány kine­
vezésével a bécsi kéz ismét erősebben érezteti ma­
gát a hadsereg osztráksága érdekében, mint egyéb­
kor. Határozottan beleavatkoznak már Bécsbői Ma­
gyarország belügyeibe. A császári kézirat, amelyet 
a Burgba internált jó. bölcs fejedelmünktől kikény- 
szeritettek Koerber részére, nem egyéb, mint egy 
támadás hazánk ellen. Ebben a kérdésben u minisz­
terelnök megbízható kijelentéseit várja. A mostani 
bécsi krízis itt mindenkit felháborított, mert evvel 
kényszerhelyzetbe akarván hozni az uralkodót az 
osztrák politikusok, a magyar belügyekbe kívánták 
beavatkozni. Ezt bizonyítják a bécsi hírlapok cik­
kei, s különösen a .élhivatalos „ L''remdenblatt*-ó. 
Mindez azonban nem fogja elnémítani azt a nagy 
nemzeti fölbuzdulást, azt a hatalmas mozgalmat, 
amely a nemzet jogaiuak érvényesítését tűzte ki 
oóljául. Ha valaha, úgy most talál az a közmon­
d á s : ,S iv is  pacem.para bellum?* Ha a miniszterelnök 
békét akar, álljon Becs eben a harcolók élére és sze­
rezze meg a mi jogainkat; ha ezt megteszi, béke 
lesz, ba nem, lo ytatjuk ellene a végletekig menő 
küzdelmet. A miniszterelnök programmját, bemutatko­
zását tudomásul nem veszi. (Éljenzés a szélsőba olda­
lon. A szónokot számosán üdvözlik )

Grói Khuen-Hederváry Károly: Csak arra vo­
natkozólag akar Visontai Somának felelni, hogy meg­
támadta a vezető osztrák államiérfiakat. , .

Polónyl Géza: Jó l tette
Grót Khupn-Hóderv»ry Károly: Azzal vádota
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budapesti napló 1903. Julius 10. 180 . szám.
<  Budapest, péntek

őket, hogy be akartak volna avatkoini M a g y a r o m ig  
belflgyeib© s erre  nézve érvü l csupán a béosi hírla­
pok közleményeit hozza löl.

V is o n ta i Soma: A Fremdenllatt félhivatalos.
Gróf Khuen-Hé-erváry Károly: Ennek ellené­

ben állítja, hogy az osztrák  korm ányférfiak  tudatában  
é lnek  annak, hogy sa já t kom petenciáinkat, hatáskö­
rüket át nem  léptietik. (H elvesiés a  jobbo ldalon)

E ln ök : A  vitát most félbeszakítom s lol)tatásat 
a holnapi ülés napirendjére tűzöm, Az ülést bezárom.

ülés végződik két órakor.

S z ü n e t  a la t t .
( A  r e n d sz er  k e z d ő d ik .)

A t  Ház! Hogy hevült, hogy ujjongott és hogy tet- 
szelgett önmagának még néhány hónappal ezelőtt, mikor 
arról volt szó, hogy ő a jognak, igazságnak és törvény­
nek védelmezője. És hogy miméit© a becsületességet, 
mikor mellére csapván, igy szólt: Mi tiszta választás alap­
ján  jutottunk ide. Most, hogy elment Széli Kálmán, most 
látszik csodálatosan nagy ereje. Szuggerálni tudta nekik 
a törvény tiszteletét és a rajongást az igazság iránt. Egy 
szép, okos, józaa és tiszta feleség tudja ilyen becsüle­
tességre csábítani a  férjét. Aztán jött egy másik asszony 
valahonnan. Egy kicsit kacér, egy kicsit hideg, egy ki­
csit vakmerő s akkor kiderül, hogy a férj csak magára 
erőszakolta az erényes életet. Mü-etika volt minden s 
csak egy igen becsületes asszony jósága tette öt is be­
csületessé.

A bán már benne ül a tisztes asszony örökében, 
már kezdi fölbontogatni a sok hímzett, finom holmit, 
melyet az előző asszony készített nagyszámú családjá­
nak : a magyar nemzet gyermekeinek. Az uj asszonynak 
ez a rendszere. A népmesében a gonosz mostohák min­
dig igy kezdik az uralmat s a férj ime némán tűri a 
vandalizmust.

— A szocialistákról van sző ?
— Nem. A tiszta választásokról. De mégis érdekes, 

hogy a szocialistákon az alatt az egy hét alatt, hogy a 
bán elfoglalta székét, már a második sérelem esik.

Olay Lajos azt mondja ma is, hogy üsse kő a szo­
ciáldemokratákat. Ki törődik velük? Kinek érdeke, hogy 
védje őket ? Senkinek, mert ők sem veszik körül féltő 
gonddal a hazát. De a plakátjaik letépése mégis a köz- 
szabadság megsértése s az a sürgöny, melyet a folyosón 
mutogatnak, megint sérelemről ad b írt

— Hát mi történt? — kérdik.
— Semmi. Uj-Verbászon, ahol választás van, betil­

tották a szocialista jelöltnek, hogy programmbeszédet 
tartson. Mindössze ez történt. Más semmi. A miniszterel­
nök nem intézkedett, hogy az erőszaknak határt szabjanak.

Eötvös Károly fejtegette tegnap a folyosón, hogy a 
legalkotmányosabb módja a  választásoknak az, hogy nem 
szabad igénybe venni az erőszakosságokkal szemben a 
kormány segítségét

— Egyék meg egymást. Aki bírja, maija. Volt az én 
időmben olyan választás, hogy a balközép lóra ült s úgy 
lovagolt belő az ellenjelölt táborába. De azért senki sem 
ment panaszra a miniszterelnökhöz.

Lám. Héderváry ezt az alkotmányosságot komolyan 
veszi. Ezt az egyet ö  is azt mondja: Egyék meg 
egymást!

És a  Ház! Senki sem teszi szóvá, hogy az uj 
asszony a házasság első hetében már hozzányúl a régi 
asszony legszebb kincseihez. Még Kossuth Ferenc sem 
szól. A függotlensógiek mélyen hallgatnak. Szerencse, 
hogy ma még avval indokolhatják, hogy egy szociális­
táért nem érdemes. De akik végig merik gondolni a gon­
dolatukat, mosolyogva néznek Kossuth Ferenc után s azt 
gondolják:

— Nini! Ma nekik, holnap neked! Ma a bán ezt az 
alkotmányos elvet a szocialistákon próbálja ki. Holnap a 
függetlenségieken. Egyelőre Grossmann Miksa az, aki ellen 
megsértik a választói törvényt. Holnapután vájjon 
nem a függetlenségiek ellen suhintja meg a korbácsot 
Héderváry Károly ? . . .

A rendszer kezdődik,

(A  m o h a m ed á n o k .)

Sokat kacagnak Visontai Soma ötletén, aki ma a 
monárkia két pacifikátoráról szólván, egy kissé össze­
hasonlította Kállay Bénit Héderváry Károlylyal. Mindkettőt 
pacifikálni, rendet csinálni küldték. Az egyiket Boszniába 
s most a másikat Magyarországba. Kállay Béni is azon 
kezdte a békitést és rendcsinálást, amin Héderváry Ká­
roly : a mohamedánokkal tárgyalt legelőször.

Hát ez nagyon kedves ötlet volt Visontai Somától. 
Azt mondják, hogy önkéntelenül mondta, sőt ő maga is 
azt akarta elhitetni mindenkivel, mikor észrevette, hogy 
a tréfát nagyon hamar Kossuth Feroncék ellen fordí­
tották. A folyosón legott összeültek az interpretátorok s 
megmagyarázták, hogy a mohamedánok alatt csak Kossuth 
Ferencéket lehet érteni. Aztán már csak rajta marad 
Kossuth Ferencen, hogy ö a mohamodán, mivelhogy 
Héderváry legelőször ő vele tárgyalt. És most már 
r zálló ige lett a szünet alatt, hogy: mohomedán a mo- 
. amedán.

— Csak még turbán kelleno a fejéro — szellemes- 
ke lett valaki keserűen.

A csoportban leintették a viccelöt.
— Jobbat kérünk — mondták.
Szerencsére megint ott volt Vázsonyi Vilmos, aki a 

t. ^rosszabb szójátékot is helyre tudja csavarintani. Meg is 
szálait legott:

— Rosszul mondod. Kossuthéknak nem turbán kell. 
Semmi szükségük nincs rá.Egészen más kellene nek ik ...

— Hát mi kellene ? — kérdezték.
Vázsonyi egy kissé megfordult, mint aki szökni 

akar. mert fél, hogy megverik. Aztán nagymerészen 
kimondta:

— Hát legalább egy, egyetlen egy Petur bán.
Vázsonyi szaladt, de utolérték s nagyon kérték, 

mondjon még egy viccet De ö szabadkozott:
— Nem, nem, — mondta. — Félek. Hátha aztán 

Kitúr bán.
De már most igazán meg akarták verni.

(A k i n e m  b án ja .)

Ha már igy dühöng a  szójáték a folyosón, el kell 
mondani azt is, hogy valami szűrös atyafiak is jártak ma 
a Házban. Nagyon erős erdélyi akcentussal beszéltek s 
Vlád Aurél mutogatta nekik a folyosót. Azok csak néztek, 
néztek s mint afféle deputáció, eltátották a szájukat.

— Tud-e kend magyarul ? — kérdik a legöregebbet 
közülök.

— Tudok — mondja szinarany magyar nyelven.
— No ha tud — gondolták — akkor kikérdezik 

mindenféléről. Otthoni termésről, asszonyról, tehénről, po­
litikáról.

Ki is kérdezték. Utoljára is már csak meg kellett 
kérdezni az öreget, hogy tudja-e, hogy ki az uj minisz­
terelnök.

— Nem tudom — mondta az öreg csak úgy nem­
törődömformán.

— Nem ? 1 No pedig azt tudni kellene, — mond­
ják neki.

Az öreg néz, mint akinek semmi köze a  dologhoz,
— Hát igazán nem tudja? — kérdik újra.
— Nem.
— Nohát, Horvátország bánja.
De már erre az öreg is ránt egyet a vállán s azt 

mondja:
— A fene bánja. • j

( A z  a sz ta l  a la tt .)

H&t ezek a szójátékok. Talán nem is igazak egészen- 
De ha a Vlád Aurél parasztja nem is bánja, bánja Bara­
bás Béla, aki nem akar nyugodni. Mondják neki erre is, 
arra is, hogy már most vége a háborúnak. Kossuth Fe­
renc megnyerte a  csatát a pártjával szemben. Az igaz, 
hogy ez a győzelem olyanformán tört ónt, mint ahogy az 
egyszeri ember győzött a  felesége fölött

Az asszony meg akarta mutatni a vendég előtt* 
hogy neki milyen hatalma van a férje fölött Azt mondta 
hát neki:

— Samu. Most rögtön ideülsz az asztal alá.
Samu odaült az asztal alá.
— Úgy 1 — mondta az asszony tovább. — Most rög­

tön gyere ki az asztal alóli
Samu azonban röstellte magát az idegenek előtt 

s igy szólt:
— Azért sem. Itt maradok. Majd megmutatom én 

neked, hogy ki az ur a házuál.
így maradt Kossuth Ferenc az asztal a latt
Barabás Béla pedig tűzzel magyarázza, hogy ha 

Kossuthnak az asztal alatt tetszik ülni, hát üljön, ö  
azonban nem ül melléje. Folytatja a háborút. Gyűjti az 
embereit. Most már szervezi is őket s ígéri, hogy este 
körlevelet intéz hozzájuk.

Aki nem akar az asztal alatt maradni, az jö jjön , , .

B E L F Ö L D  

A helyiét.
—  A  Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, julius 9.
A politikai helyzet külső alakulásában nem 

mutat változást; a képviselóházban vígan folyik 
az obstrukció, az ellenzék harcikodve teljes, a 
kormánypárt pedig nehezen tud kibontakozni 
apátiájából. A hangulat moglehetősen pesszimisz- 
tikus, mert a megoldást senki somerre sem látja.

Annyi bizonyos, hogy az uj kormány bevo­
nulása óta a válság csak súlyosbodott. Gróf 
Khucn-Héderváry nem hozott ogyebet uj bonyo­
dalmaknál, mert hiszen puszta megjelenésével 
is gazdagította az obstrukció vitaanyagát. Az 
ujult erővel megindult küzdelemmel szemben 
semmit som tudott produkálni; azt folytatja, 
amit elődje megkezdett: a passzív rezisztenciát, 
csakhogy tetemesen mogrosszabbodott auspiciu- 
mok között.

Hogy .Bérében kezdik ezt belátni, arra nézve 
némi tájékozással szolgál a Valerland, amely az 
udvarnál levő ismert összeköttetéseinél fogva 
rondszerint ismeri a dörgést. A bécsi klerikálisok 
főlapja egyebek közt ezt írja ma a magyarországi 
helyzetről:

Ámbár az uj magyar honvédelmi miniszter 
tegnapi nyilatkozatai mindennemű katonai kérdé­
sekben nagymérvű elösékenységet jelentenek, nincs ha-

szón ebből a dologból, mert azt a magyar ellen­
zék az obstrukció tolylatására lógja lelnasználni. 
A vita különben se balad és az uj magyar mi- 
niesterelnök sem volt képes jobb helyietet teremteni. 
Lehet, hogy van még reménye, az eddig topasz­
talt külsőségekből azonban arm sok bietatast re­
mélhet. Hogy mennyire jogosult hhueu aptimis- 
musa, azt a jövő hót előtt nem lehet megitéln'.

Bécsben tehát, úgy látszik, kezd megrendülni 
az a hit, hogy az erőskezü horvát bán rendet tud 
csinálni a magyarok közt. A Valerland elmélke­
dése legalább olyan menesztéefőlét sejtet

A harolasok .
A szélsőbal harcias elemeinek lapja, a Füg­

getlen Magyarorttdg ma közli azoknak a névsorát, 
akikre a harc emberei, mint biztosakra, számíta­
nak. Ez a névsor a következő :

Babé Mihály 
Baké József 
Barabás Béla 
Bartha Miklós 
Bedőbázy János 
Benedek János 
Beniczky Árpád 
Beöthy Ákos 
Bernáth Lajos 
Csávolszky Lajos 
Eitner Zsigmond 
Eötvös Károly 
Farkas Balázs 
Fáy István 
Gabányi Miklós 
Gáli Sándor 
Ilellebronth Géza 
Holló Lajos 
Horváth Gyula 
Kállay Lipót 
Kocskeméthy Fereno 
Koller Tivadar 
Kovács Gyula 
Kubik Béla 
Lengyel Zoltán 
Leszkay Gyula 
Lovászy Márton 
Luby Béla

Luby Géza 
Madarász Imre 
Madarász József 
Marjay P-t:r 
Mezőssy Béla 
Molnár Jenő 
Mukics Simon 
Nessi Pál 
Okolicsányi László 
Olay Lajos 
Papp Elek 
Polónyi Géza 
Pozsgay Miklós 
Rákosi Viktor 
Ráth Endre 
Rátkay László 
Rigó Fereno 
Sebess Déno3 
Szatmári Mór 
Szluha István 
Thaly Fereno 
Tóth János 
Ugrón Gábor 
Uray Imre 
Várady Károly 
Vázsonyi Vilmos 
Visontai Soma 
Vertán Endre.

Ehhez az ötvenhat emberhez még hozzá­
számítanak néhány, a pártokon kivül álló képviselőt 
és reményük, hogy az igy körülbelül 60—65 tag­
ból álló ellonzék a programmvitát könnyűséggel 
elhúzza augusztus végéig, amikor majd rátérhet­
nek — ha még kell — az indemnitás megobstruá- 
lására.

A  harci-párt ak ció ja .
A függetlenségi és 48-as pártnak az a része, amely 

folytatni avarja a küzdelmet, a vezetők aláírásával a 
következő levelet intézte a függetlenségi párti kép­
viselőkhöz :

Kedves barátunk!
A honvédelmi miniszter urnák a kép- 

visolőház véderő-bizottságában e hő 8-án tett 
nyilatkozatai s az uj védorő-törvényj avaslat 
tervezetének beható ismertetése most már 
kétségtelenné teszik, hogy a mai magyar 
kormány teljes ridegséggel elzárkózott a nom- 
zeti követelések teljesítése elől s hogv a 
magyar vezényszóról (s jelvényeiről még csak hal­
lani sem akar.

Az őszi küzdelemnek szomorít oredmény- 
tolenségévol tohát ma már minden népkép­
viselő tisztában lehet. Kövotelnek vér- és 
pénzáldozatot bőven — a nemzeti jogokból 
pedig semmire sincs kilátás.

Azért mi úgy hiszszük, hogy a most folyó 
parlamenti küzdclmo továbbra is elszántan és 
megsealcitás nélkül folytatnunk kell.

De az elszánt harcot elszánt harcosok 
nélkül folytatni nőm lohot.

Meg kell tehát egész bizonyossággal tudni, 
hogy elvbarátaink közül a parlamenti küz­
delem további elszánt folytatásáru kikre szá­
míthatunk s kik azok, akik a nemzet leg­
szentebb jogaiért idejüket s képességüket u 
nyári hőségben is szívesen és örömmel ál­
dozzák.

Igaz ugyan, hogy a függetlenségi és 48-as 
párt többsége kimondotta, miszerint ha a 
katonai létszám felemelését kivánó törvény­
javaslat nem tárgyaltatik, úgy t i  inai rend­
kívüli harcot felfüggeszti. De mi azt hiszszük, 
hogy ennek az elkeseredett harcnak mostani 
abbahagyása végzetes hiba lenne.

Fontold meg, édes barátunk, elhatározáso­
dat, komolyan és nem tétovázó akaratiul. Mi
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nem veszszük rossz néven akár egyik, akár 
más irányban való döntésedet.

Do ha hivő vagy a további küzdelemnek, 
akkor ennek Sióval is, teltei is adjál kifejezést 
8 a harcból vedd ki részedet.

Hogy őzt mogtohessod, baráti szeretettel 
arra kérünk,'hogy t. évi julius hó 14-én, kedden 
este hat órakor jelenjél meg Barabás Béla kép­
viselőtársunk lakásán, (V I I I . ,  J ó z s e f - k ö r u t  6 0 .  
szám, H. emelet 9. ajtó.)

Ha pedig bármi okból nem jelenhetsz 
meg, ugyancsak a fontebbi eim alatt levélben 
közöljed végloges elhatározásodat.

Ha válasz tölod nőm érkezik, úgy vosz- 
szük, mintha a iüggotlonségi és 48-as párt 
ismert határozatának magadat alávoted s oz 
alkalommal a parlamenti harcot továbbvinni 
hajlandó nem vagy.

A keddi értekezleten a jelenlévők tüzetes 
és beható megbeszélés alá veszik a fejlemé­
nyeket, az elérhető eredményeket s ehhez 
képost hozzuk meg további magatartásunkra 
nézve végleges elhatározásunkat. Budapest, 
1003. julius 9-ón. Hazafias üdvözlettel Bara­
bás Béla, Bedöháty János, Lengyel Zoltán, 
Lcszkay Gyula, Nessi Pál, liátkay László.

E h u en -H éd erv á r ; je lö ltsé g e .

Gróf Khuen-Eéderváry Károlyt ma jelölte hi­
vatalosan a temesvári szabadelvüpárt. A jelölö- 
gyülés éppenséggel nem ment simán, sőt erősen 
feltörekvő ellenzéki hangulat jelentkozott, amely 
a kormányelnök kandidációjával szemben a nem­
zeti követeléseket állította előtérbe. Még a jelölés 
pártolóinak nagyrészo is emlegette a katonai en­
gedményeket és erősen hivatkoztak gróf Apponyi 
Albertre, aki nem ejthette el az ő követeléseit 
azért, mert Széli Kálmán mogbukott és gróf Khuen 
lett a miniszterelnök.

A gyűlés nagyon mozgalmas volt és a 
párt vezetőinek, meg a város urainak nagy 
erőfeszitésébe került, hogy nagyobb reniteneia 
nélkül vihessék keresztül a miniszterelnök jelö­
lését. Ez meg is történt s az uraknak ez a lénye­
ges. A gyűlés lefolyása azonban nagyon épületes 
és tanulságos az országos közhangulat szempont­
jából. Tudósításunk igy szól:

T e m e sv á r , ju lia s  9.

A temesvári szabadelvüpárt m a d é lu tán  5  órak or  
n ép es é r tek ez le te t  tartott, a m ely n e k  le fo ly á sa  te ljesen  
szok atlan  T em e sv á r  p o lit ik a i é le téb en .

A z  ér tek ez le ten , a m ely  a  v á r o s i v ig a d ó  k ister­
m éb en  m en t v é g b e ,  Plausits M átyás k ir . tan ácsos, 
kir. k ö z je g y z ő  e ln ö k ö lt . J e le n  v o lta k  a  töb b ek  k ö z t :  
Telbisz K á ro ly  p o lg á rm ester , Drageneszku p é n z ü g y ig a z ­
gató , Petrus J ó z s e f ,  Sternthal S a la m o n  ta k a rék p én z­
tári v e z ér ig a ; g a tó k , to v á b b á  a  v á r o s i, m e g y e i  é s  a  
p é n z ü g y ig a z g a tó s á g i  b eren d e lt  t is z tv ise lő k , a  v á ro si  
k é p v ise lő tes tü let  s o k  ta g ja  s  n a g y sz á m ú  fü g g e tle n  
p olgár.

Plausits M átyás e ln ö k  m eg n y itja  a z  ü lé st  é s  fe l­
k ér i Jeszenszky B é la  ü g y v é d e t , h o g y  ter jeszsze  e lő  in ­
d ítván yát b á ró  Fejérváry G éza  lem o n d á sa  tárgyáb an .

Jeszenszky B é la  r ö v id  b e sz éd b e n  aján lja, h o g y  
in tézzen ek  felira to t a  v á r o s  v o lt  k é p v ise lő jéh ez  é r d e ­
m ei e lism e r é séü l.

Barát Á rm in , a  v á r o s  h iv a ta lo s  lap ján ak  s z e r ­
k esz tő je  é s  a z  ér te k e z le t  je g y z ő je  fe lo lv a ssa  a  felirat­
tervezetet.

E k k o r  s z ó t  k ért dr. Muth G ásp ár ü g y v é d , ak iről 
e lőre  tudta a  h a llg a tó sá g , h o g y  a z  1 8 6 7 :  X I t .  tör­
v é n y c ik k  te ljes  v ég reh a jtá sá n a k  é s  a  n em zeti k ö v e ­
telm én y ek  m e g v a ló s ítá sá n a k  h iv e  s  ép p en  ezért az  
e ln ök  szóhoz sem engedte jutni é s  c sa k  a k k o r  ad ta  m eg  
n ek i a  szó t, a m ik o r  a  je le n v o lt  fü g g e tle n  érzelm ű  
p o lg á r sá g  z a jo sa n  k ö v e te lte  é s  tiltak ozott a z  erő sza ­
k o sk o d á s  e llen .

D r. Muth G á sp á r  ezu tán  te ljes  e lism e r é sse l ad ó z­
v á n  b áró F e jé r v á r y  G ézá n a k  a  város fe j le sz té se  körül 
szerzett érd em eiért, u ta lt  arra, h o g y  Fejérváry tá v o zá sá ­
v a l m eg sz ű n t  a  r é g i k a to n a i re n d sz er  é s  e lérk ezett az az  
id ő , h o g y  a  sz a b a d e lv ü p á r t a z  1 8 6 7 :  X I I . t .-c  -b e n  le fe k ­
tetett n em zeti j o g o k  é r v é n y e s íté sé t  k ö v e te lje , m iv e l a  
je le n le g i  p a r la m en ti v á lsá g o t  m á sk ép p  tö rv é n y e s  utón  
m eg o ld a n i n em  leh e t  ő s  k ü lö n b e n  a z  o r sz á g  s ú ly o s  
b on y o d a lm a k b a  ju t. H a n g sú ly o z ta , h o g y  m ég  csa k  a 
k ö zelm ú ltb a n  m a g á b a n  a  sza b a d elv ü p á rtb a n  is  az  
v o lt  a  je ls z ó , h o g y  n e m ze d  e n g e d m én y ek  n é lk ü l nem  
le sz  b é k e  é s  m eg o ld á s .

A z  e ln ö k  é s  T e lb isz  p o lg á rm ester  dühtől resz­
ketve, több ízben félbeszakították a szónokot, ak in ek  b a­
rátai ő s  p á r tfe le i azo n b a n  e r é ly e s e n  tiltak oztak  az  
e rő sza k o sk o d á s  e lle n . C sak  ig y  v o lt  k é p e s  M ulh G á s­
p ár fe lo lv a sn i határozati javasla tá t, m e ly  ig y  h a n g z o t t : •

Határozati javaslat,
A t e m e s v á r i  s z a b a d e lv ü p á r t  v o l t  k é p v i s e l  

löjónek, b á ró  F e jé r v á r y  G é z á n a k  l e m o n d á s á t  a  
v á r o s  fo j lo s z té s e  k ö r ü l sz o rz o tt  e lé v ü lh o t lc n  
é r d o m e in o k  e l i s m e r é s e  m e l lo tt  tu d o m á su l v e s z i ,  
e g y ú t ta l  l e l k e s  ö r ö m m e l ü d v ö z li  a z o n  u j n e m -  
z e t ie s  ir á n y  h a j n a lh a s a d á s á t ,  a m o ly  a  s z a b a d ­
e lv ű  e s z m é v e l  p á r o su lta n  é b r e d e z n i k e z d  ú g y  a z  
o r s z á g  s z a b a d o lv ü  p o lg á r sá g á b a n , m in t  m a g á ­
b a n  a z  o r s z á g o s  sz a b a d e lv ü p á r tb a n . E z e n  nem­
zeti s z a b a d e lv ű  ir á n y z a t  lo b o g ó ja  a lá  s o r a k o z ik  
T e m e s v á r  sz a b a d o lv ü p á r tja  is ,  é s  k ö v e t e l i  a z  
1 8 6 7 :  X I I .  tö r v é n y c ik k b e n  b iz to s í to t t  n e m z e t i  
j o g o k n a k  t e l j o s  k iv it e lé t ,  k ö v e t e l i  a  h a d s e r e g  
m a g y a r  e z r e d é ib e n  a  m a g y a r  v o z é n y s z ó t ,  a  
m a g y a r  n o m z o ti  lo b o g ó t , a  m a g y a r  n e m z e t i  
h im n u s z t ,  a  h o n v é d tü z é r sé g o t .  K ö v e t e l i  a  
k é t é v o s  k a to n a i  s z o lg á la t  b e h o z a ta lá t .  K ö v e ­
te l i  a z  1 8 9 9 :  X X X .  t ö r v é n y c ik k  e lv e i ­
n e k  S z é l i  K á lm á n  s z e l le m é b e n  v a ló  v é g r e h a j  • 
t á s á t  s  a z  ö n á l ló  v á m te r ü le te t .  K ö v e t e l i  a  
S z é li - k o r m á n y  á lta l  in a u g u r á lt  a lk o tm á n y o s  
t is z ta  v á la s z tá s o k a t .  K ö v e t e l i  a  S z é ll - k o r m á n y -  
h ir d e t te  t is z t v i s e lő i  s z a b a d s á g o t ,  a  s z o lg á la t i  
p r a g m a tik á t , a m e ly n e k  v é g s ő  fó ru m a  a  k ö z -  
i g a z g a t á s i  b ír ó s á g  le g y e n .  K ö v e t e l i  a  n e m -  
z o t i  á l la m  k ié p ít é s é t  é s  k ö v e t e l i ,  h o g y  le e n d ő  
u j k é p v is e lő j e  e z e n  n e m z e t i  e s z m é k n e k  tá n ­
to r íth a ta t la n  s z ó s z ó ló ja  le g y e n .

A  h atározati ja v a sla t m in d en  e g y e s  pontját é lén ­
k e n  m eg é ljen ez ték .

A  fü g g e tle n  érzelm ű  p o lg á r sá g  k ö réb en  k ín o s  
v iss z a te ts z é st  k eltett, h o g y  Telbisz p o lgárm ester  Mulh 
G ásp ár b e sz éd ét sű rű n  zavarta  k ö z b e sz ó lá sa iv a l s  bár 
m ég  e lő re  n em  is  sejth ette , h o g y  m i le s z  a  határozati 
ja v a sla t s z ö v e g e ,  an n ak  fe lo lv a sá sa  e lő tt botránynak, 
gyalázatnak m ondotta , h o g y  a  m ai ér tek ez let ü n n ep é­
ly e s  h an gu la tá t a  sz ó n o k  m eg za v a zta . S  m ind ezt az  
e ln ö k  m é g  c sa k  e g y e tle n  s z ó v a l se m  rótta m eg .

Muth G ásp ár za jo s  é lje n z é s  k özep ette  azza l v á ­
g o tt  v is s z a  a  p o lg á rm estern ek , h o g y  a  n em zeti lo b o g ó ,  
a  n em zeti n y e lv , a  n em zeti h im n u sz  k ö v e te lé se  ig a z  
hazafiak  szem éb en  so h a sem  v o lt  b otrán y  é s  gyalázat*

E b k o r  a z  e ln ö k  tom b oló  e llen tm o n d á s é s  tilta­
k o z á s  k ö z b e n  k im on d otta  h atározatk ép p en , h o g y  a z  
ér te k e z le t  egyhangúlag elfogadta a felirat-tervezetet, Muth 
G ásp ár  határozati javasla tá t p e d ig  nem bocsátotta sza­
vazás alá, m ert lé it  a  leszavaztatástóL

N a g y  lárm a, tom b olás, lá b d o b o g á s  tám adt, am ely  
csa k  n a g y  so k á ra  c sen d esed ett  le .

Mayer K á ro ly  o r s z á g g y ű lé s i  k é p v ise lő , ak i a  
H ázb an  m é g  so h a sem  hallatta sza v á t, arról b eszélt, 
h o g y  a z  o r szá g o s  szab ad elvü p árt a  m ostan i k orm án y­
e ln ö k  z á szla ja  alatt c so p o r to su l;  tagadta , h o g y  g r ó f  
Apponyi A lb ert, a k ire  Muth G ásp ár  h ivatk ozott, most 
is azon az állásponton állana, melyet ismeretes memoran­
dumában a magáénak vallott, m ert a m ig  g r ó f  A p p o n y i  
a szab ad olvü p árt k ö te lék éb en  m arad, a d d ig  m ind en  
tek in tetb en  k ö v e tn ie  k e ll  a  sza b a d elv ü p á rt m ostan i 
v e z ér e  á lta l k ifejtett p rogram m ot. (Z a jo s  e llen m o n -  
d ások .)

M ég  Schweiger B erta lan  szó lo tt, m ajd  dr. F ű n  
L á sz ló  k a n o n o k  in d ítv á n y o zta , h o g y  a  p árt je lö lje  
g r ó f  K h u en -H éd erváry  K á ro ly  m in isz tere ln ö k ö t a  v á ­
ro s  k ép v iselő jelö ltjén ek , a zo n b a n  —  ú g y m o n d  —  
m in d n yáju n k  k eb eléb en  é l  a z  a  p o litik a i e szm én y , 
h o g y  a  nemzeti követelések következetesen és fokozatosan 
megvalósuljanak.

H osszan tartó , za jo s  é lje n z é s  k ö v e t le  a  k an on ok  

e  sza v a it.
Muth G ásp ár é s  e lvb aráta i k ife jte tték , h o g y  a  

v á r o s  uj k ép v iselő jelö ltjé t c sa k  a b b a n  a z  e so tb en  haj­
la n d ó k  tám ogatn i, h a  a  h atározati ja v a sla tu k b a n  k ije ­
lö lt  irá n y t a  m ag á év á  tesz i.

Steiner F eren c  o r szá g g y ű lé s i  k é p v is e lő  h a n g sú ­
ly o zta , h o g y  ő  m egm arad e d d ig i  á llásp on tján  s  b íz ik  
ab b an , h o g y  e b b ő l a  n e h é z  h e ly z e tb ő l, a m ilyen b en  
1867 óta  ta lán  m ég  n em  v o lt  a z  o r s z á g  g r ó f  Khuen" 
Uéderváry m in isztere ln ök n ek , a k i a  k o ro n a  b izalm á­
b ó l v á lla lk o zo tt a  v á lsá g  m eg o ld á sá ra , s ik erü ln i ío g  
a z  o rszá g o t k iv ezetn i.

E z z e l  v ég ző d ö tt  a  tem esv á ri za jo s  j e lö lő  értek ez­
le t , a m ely h ez  fogható  m é g  n em  v o lt  T em esv á ro n , h isz  
eb b en  a  vá ro sb a n  k o m o ly a n  szá m o ttev ő  e lle n z é k  m ég  
n em  je len tk ezett s  m in d ig  h a g y o m á n y o s  le lk e se d é sse l  
é s  e g y h a n g ú la g  je lö lték  a  v á ro s  k ép v ise lő jéü l a  m in­
d en k ori m in isztert.

A h o g y  D eb rec ie n  g ra tu lá l.
A tö rv én y h a tó sá g o k  u g y a n  n em  n a g y o n  sie tn ek  

az nj m in isztere ln ö k  ü d v ö z lé sé r e . A z o k  p e d ig , m elyek  
n a g y so k á r a  rászán ták  m agu k at a z  ü d v ö z lésre , n a g y o n  
i s  éreztetik  a  m in isztere ln ö k k el, h o g y  in k á b b  a z  u d va­
r ia ssá g , sem m in t a z  e lő le g e z e d  b iza lo m  k é sz te t i ő k e t  
rem én y t, v á ra k o zá st k ife jezn i a z  uj m in isztereln ök  
m ű k ö d ése  irán yában. K la ssz ik u s  p é ld ája  a z  i ly  gratu­
láció n a k  Debreczen vütqs m ai k ö z g y ű lé sé n e k  egyhangú­
lag hozott határozati a m ely n ek  érte 'm éb en  a  k ö v etk ező

felira to t in téz te  Debreczen v á ro s  a z  uj m in iszter­
e ln ö k h ö z  :

Reményteljes várakozással nézünk nagy­
méltóságod kormányzása elé és hiszszük, 
hogy midőn e válságos időkben Magyar- 
ország kormányelnökségére vállalkozni mél- 
t óz tat ott, teljes mértékben magáévá tette azokat 
a hazafias és nemzeti törekvéseket és kivdnal- 
wafad,2nmelyok minden elfogultságtól menten, 
egyenesen és kizárólag csak odairányulnak, 
hogy király és nemzet egyetértve, Magyar- 
ország és a magyar nemzet minden téren 
kifejezett erős nemzeti szellemben úgy köz- 
jogilag, mint közgazdaságilag megerősödjék 
és előre haladjon. Biztosíthatjuk nagyméltó­
ságodat, hogy önt, valamint minisztertársait 
hazánk és nemzetünk javára és boldogulá­
sára kifejtett hazafias működésűkben és ama 
nehéz feladatok megoldásában, melyeket a 
király és a nemzet nagyméltóságtok elé tűzött, 
odaadó buzgalommal és erólylyel támogatni 
fogjuk.

L átn iva ló , h o g y  ez  a z  ü d v ö z lő  felirat a  le g t isz ­
tább  b iza lm a tla n sá g i n y ila tk o za t a z  uj m in isztere ln ök  
irán yáb an .

N y ila tk o za t.
Bakonyi Sam u o r sz á g g y ű lé s i k é p v ise lő  a  k ö v et­

k e z ő  so r o k  k ö z lé sé r e  kért fe l b e n n ü n k e t :
A  v éd erő -b izo ttsá g  teg n a p i ü lé sé r ő l m eg je len t  

tu d ó sítá so k  e g y n é m e ly ik éb en  n é h á n y  k e v é s b é  fontos  
lé lreér tés  k ö z ö lt  o ly a n  sark a la tos e lv i  té v e d é s  is  c s ú ­
szo tt  be, m ely e t h e ly re ig a z ítá s  n é lk ü l, a  m agam  és 
pártom  k ö z jo g i á lláspontjának  t isz ta sá g á n á l fo g v a , nem  
h a g y h a to k . Én egy szóval sem ismertem el. m intha a 
h a d sereg  sz o lg á la ti é s  v e z én y le t i n y e lv é n e k  m eg h a tá ­
r o zá sa  fe ls é g jo g  len n e . E lle n k ez ő le g , e g é s z  h a­
tá ro zo ttsá g g a l m egtagad tam  en n ek  a  fe lfo g á sn a k  
a jo g o su ltsá g á t  é s  m é g  a z t i s  k é tsé g b e v o n -  
tam , h o g y  a  n y e lv  k érd ése  ak ár a  v e z ér le t, akár 
a  tu la jd on k ép p en i v e z é n y le t  k ö réb e  tartoznék  é s  ezek  
k i,e lö n té se  u tán  m ondottam  a z t, h o g y  m é g  ha 
a  sz o lg á la ti é s  v e z én y le t i n y e lv  ü g y e  h e ly te len  értel­
m e z é sse l  a  fe ls é g jo g o k  k ö z é  so ro  tatnék  is ,  a z  18Ő7. 
é v i  X II . t .-o . 11. §-án ak  v ilá g o s  értelm e szer in t az  
c sa k  a  m a g v a r  k irá ly  által k iz á ró la g  a lk otm án yosan , 
teh át e g y e d ü l a  íe lsó g jo g o k  e g y e tle n  forrását k ép ező  
n em zet e lle n ő r z ése  m ellett é s  m in d en  id e g e n  á llam  
n y e lv én ek  te ljes  k izá rá sá v a l, c s a k  a  m a g y a r  n y e lv  
feltétlen  é r v én y es íté sé v e l gyak o ro lh a tó .

Budapest, 1903. ju liu s  9.
Bakonyi Samu o rsz . k é p v ise lő ,

a  v é d e r ő -b iz o ttsá g  tagja .

A  holnapi ü lés.
A képviselóház h o ln ap i ü lé sé n  fo ly ta tn i fo g já k  a  

m in isz tere ln ö k  program m ja fele tt m eg in d u lt  v i tá t  
H oln ap  sz ó la l fe l Hock J á n o s , k ív ü le  m é g  Fessx P á l,  
Papp E lek , Olay L a jo s ,3 Várady K á ro ly  é s  Gabányi 
M ik ló s  iratk oztak  fe l szó lá sra .

m inisztertan ács. Ma délután miniszter- 
tanács volt, amelyen a fővárosban időző vala­
mennyi miniszter résztvett.

A peatm egyei főispán m arad . P e s tm e g y e  h iv a ­
ta lo s  lap ja  i lle té k e s  forrásb ó l je len ti, h o g y  Beniczky 
F eren o  v . b . t.1., fő isp á n  Széli K á'm án v o lt  m in iszter-  
e ln ö k  é s  b e lü g y m in isz tern ek  b en yú jto tta  fő isp á n i á llá­
sá ró l v a ló  lem on d ását, a k i a zon b an  a  lem o n d á st n em  
fo g a d ta  e l. G ró f Khuen-Héderváry m o sta n i m in isz ter -  
e ln ö k  é s  b e lü g y m in isz ter , b iz to sítv á n  a  fő isp á n t b iza l­
m áról, felk érte , h o g y  tev é k e n y sé g é t  s zen te lje  továb b ra  
i s  e d d ig i  á llásán ak . A  fő isp á n  erre e lh atározta , h o g y  
m egm arad  á llásában.

KÜLFÖLD
Loubet v issza térése . Z omM  londoni tartóz- * 

kodásának utoló napjáról a kővetkező részleteket 
Írják:

Lansdowne külügyminiszternél tegnap Loubet 
köztársasági elnök és Lclcassé külügyminiszter 
tiszteletéro diszlakoma volt, amelyen adiplomáciai 
kar tagjai és különböző angol méltóságok visolői 
voltok részt. Innen Loubot a Buckingham-palotába 
ment, hogy résztvegyen a bálon, amelyet a ki­
rályi pár az ő tiszteletére rendezett. A bejáratnál 
a király fogadta az elnököt, aki a királynénak 
nyújtotta karját és a mögöttük sorakozó díszes 
társaság élén vonult végig a diszhelyiségoken. Az 
elnök éjfél után tért vissza a Yames-plotába.

Loubot reggel félkileno órakor utazott el. 
A pályaudvaron voltak Edvárd király, a walesi 
herceg, a connaughti horceg, Keresstély dán herceg, 
továbbá Balfour miniszterelnök, Lansdowne kül- 
ügyminisztor, Lord Roberts tábornagy, a lordmajor 
és sok más notabilitás, hogy elbúcsúzzanak az 
elnöktől. A király szívesen kezet szorított Loubot 
elnökkel, Delcassé külügyminiszterrel és az elnök 
kíséretének többi tagjával, mire a vonat Éljen á 
királyi Éljen Loubet 1 Éljen Franciaországi kiál­
tások között mogiudult
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L o n d o n , ju liu s 9.

M ielőtt Loubet k ö ztá rsa sá g i e ln ö k  a  Guichenen 
D o v ert e lh a g y ta , E d v á rd  k ir á ly h o z  táviratot intézett, 
a m ely b en  leg m ély eb b  k ö szö n eté t ie je z i k i azon  sz iv e s  
fogadtatásért, am elyb en  Őt m in t F ra n cia o rszá g  k é p ­
v ise lő jé t  é s  A n g lia  barátját részesíte tték .

O a la ls, ju liu s 9 .

Loubet k ö z tá rsa sá g i e ln ö k  d é lb en  id eérk ezett. A  
la k o ssá g  le lk e se d v e  fogad ta . Loubet e la ö k  k ijelentette, 
több  ün n ep i b eszéd re  v á la szo lv á n , h o g y  L on d on b an  
ism é t e g y s z e r  m egállap íthatta , h o g y  F ra n c ia o rszá g o t  
a k ü lfö ld ö n  ig a zsá g o sa b b a n  íté lik  m eg , m int a h o g y  
a z  o r szá g  m agam agát m éltán yolja . Ú tja m ély  b en y o ­
m ást tett rá —  ú g y m o n d  a z  e ln ö k  — é s  h a ta fiu i  
öröm öt érez, h o g y  e z t h a n g o s sz ó v a l k ifejezh eti. 
B ízzu n k  m agu n k b an , tév é  h o zzá  a z  e ln ö k , szám ­
talan  seg éd fo rrá su n k  v a n  é s  sz ép  orszá g u n k  la k o ssá ­
g á n a k  jóak aratával m ind inkáb b ha lad n i fo g u n k  a 
o iv ilizá o ió  utján . A z  e ln ö k  v é g ü l a zo n  rem én y én ek  
adott k ife jezést , h o g y  a  b é k é s  e g y e té r tés  m ind  több  
teret fo g la l e l a  háborúk tól é s  eg y en etlen k ed ések tő l  
F ra n cia o rszá g n a k  é s  az em b er iség n ek  jávára. A z  
e ln ö k  in n e n  S t.-P a u lb a  utazott.

A b a lk á n t  fo r r o n g á s . A n n a k , h o g y  a  török ök, 
m egszap orod ott h a d erő v el, sz ig o r ú a n  őrz ik  a  török­
b o lg á r  határt, m áris lá tsz ik  a z  ered m én ye . A  m acedó­
n o k  nem  ig e n  sz ö k d ö sh e ln ek  á t B u lgáriáb a  s  v iszont. 
K on stan tin áp olyb an  azt a  hirt terjesztették  m a, h o g y  
a  porta  hadat ü zen t B u lgárián ak , d e ezt csakham ar  
m egcáfo lták . E le v e  i s  tudható  vo lt, h o g y  tőzsd ei  
m an őver.

A  Y ild izb en  tegn ap  ren d k ívü li m in isztertan ács  
v o l t  A  p orta  m eg k ezd te  a  h ón ap ok  óta m ozgósíto tt  
i lá v e -zá sz ló a lja k  sza b a d sá g o lá sá t. H ír  szer in t ezek et  
Omer R u sd i b a sa  h ad testétő l e lv e tt  osapattestek kel 
fo g já k  h e ly ettes íten i, h a  ren d elk ezésre  fo g n a k  á llani. 
V a ló sz ín ű tlen , h o g y  a zo n k ö zb en  n éh á n y  uj ilá v e -  
zá szlő a lja t h ívn án ak  be.

Liza béget, a  d jak ova i albán  fő n ö k ö t, akit csak  
n em rég en  n ev ez tek  k i ezred essé , —  m int tudósítónk  
je le n ti —  tegn ap  éjjel k on stan tin áp o ly i lak ásán  e llo g -  
ták  é s  e g y  k é sz en  á lló  hajóra  v itték , am ely  az ezre­
d est  A lep p ób a  fo g ja  szá llítan i szá m ű zetésb e. R iza  
b é g e t  a  szá m ű zetésb e  fia i s  k ö v etn i fo g ja  csa ládjával 
e g y ü tt. R iz a  b é g  fia, ak it éd esap jáva l e g y ü tt  szá m ű z­
tek , a  szu ltán  sz á rn y se g é d e  vo lt.

A z  u j g ö r ö g  k o r m á n y . A  k irá ly  a z  uj kabinet  
m egala k ítá sá v a l Laliit b íz ta  m eg , ak i a  m in isztériu m ot  
a d elijan n íszták  so rá b ó l fo g ja  m egalakítan i. E z  az  
e lle n z é k  g y ő z e lm é t  je len ti, m ely n ek  az  ered m én ye, 
h o g y  m o st m ár G ö rö g o rszá g b a n  m eg  fo g  szű n n i a  
forrongás a m azsola-m on op óliu m  miatt.

A pápa halódása.
™  A  Budapesti Napló táviratai. D

Róma, julius 9.
A pápa orvosai azt mondják, hogy amit 

eddig mondtak, azt nem kell szószerint venni. 
Mert a pápa, aki mindig sokat tartott az egész­
ségére s akinek mindig gyöngéje volt az, hogy 
aggkorában is erősnek tartsák, javulása éta min­
dig olvassa a lapokat. Erre való tekintetből pedig 
rendes megszokott lapjaiból külön kiadásokat 
nyomattak az ő számára, molyekbon az 6 állapota 
a körülményekhez képest lehető kedvezőnek volt 
föllüntetve. Arról a bulletinről azonban, amit ma 
reggel kiadtak, az orvosok azt mondják, hogy 
ez a teljes valóságot tartalmazza. S ez a toljes való­
ság őrvendotes meglepetés. A jelentés igy szól: 

A szontatya az éjjelt nyugodtan töltötte-
A tüdő ama része, melyet a mellhártyában 
lévő csekély monnyiségü folyadék nem borit, 
teljes gyógyulóban van. A pápa közérzése foly­
ton javul. Lappmi, Mazzmi,
A Vatikán személyzete a folytonos riasztó 

hírek és az éjjeli őrszolgálat következtében telje­
sen ki van merülve s Cagiano majordomus nagy­
botegon fekszik.

A  Messagerő szerint a pápa nyugodtan aludt 
reggeli két éráig. Kétszer adtak még ő szentségé­
nek húslevest, egyszer pedig kevés digatilisztl 
Oxigént nem alkalmaztak. A vosekiválasztás ki­
maradása folyton tart, ami miatt súlyos vesoboli 
komplikációtól lehet tartani. A  Popolo Bomano jó 
információk alapján megerősíthetni véli azt a hírt, 
hogy az elmúlt két napon tényleges javulás állt be 
a  pápa állapotában. Bár nőm szabad túlságosan 
optimistának lenni, de a szentatya jolen állapotá­

val szemben a pesszimizmus sem helyénvaló. 
Állapota remélni engedi fiHépüléiét,&miM az elmúlt 
napokban szó sem lehetett.

A  pápa az éjjel keveset aludt. Félhat óra­
kor fölkelt Megró Mazzolini misét mondott a 
szentatya szobájában. Ezután a pápa bouillont 
vett, Mazzoni tanár fólnyolo órakor érkezett a 
Vatikánba éa egyórai ott idözés után távozott. 
A pápa hőmérséklete 36 2 és 36'6 között inga­
dozik. árverése kissé gyönge. Á kezén mutatko­
zott eyanézis lassankint megszűnik. Ha semmi nem 
jő közbe, Mazzoni csak esti félnyole órakor tér 
vissza a Vatikánba. A  veseműködés ismét javul. 
Egyelőre nem lese orvosi konzílium. Alaptalan az a 
hir, hogy ilachiasavas és Eossini tanárok meglá­
togatták a pápát. Msgre Volpini halálát nem kö­
zölték a pápával és nem harangoztak a Szent 
Péter-templomban, melynek Volpini kanonoka 
volt, hogy no nyugtalanítsák a szentatyát.

Volpinit a pápa tudvalevőleg hétfőn novezte 
ki sajátkezű kézírással a kongregáció kmzisztoriális 
titkárává s a halála azért okoz nagy zavart a 
Vatikánban, mert a küszöbön álló konkláve tit­
kári teendőit ő végezte volna.

Ma reggel 10 órakor Mazzmi tanár kijelen­
tette, hogy a tegnap este tapasztalt csodálatra­
méltó fordulat a pápa betegségében az éj folya­
mán még jobban megerősödött s a pápa állapota 
egyre javult. A fontosabb szervek újra csaknem nor­
málisan működnek. Egy erős férfiúnál ez már az 
egészséget jelentené. Ha az utóbbi napok folytonos 
változásai és fordulatai folytán nem volna elhamarko­
dott igy beszélni, azt mondaná, hogy a pápa vesze­
delmen kívül van. A mára hirdetett konzultáció elma­
rad. Mazzoni igy nyilatkozott egy hírlapíró elő tt:

— Az én orvosi és sebészi tudományom 
véget ért. A pápa valóságos talány, mely a log- 
valószinütlenebb formákban nyilatkozik meg, teg­
nap délelőtt halálosan fáradt volt, délután pedig 
minden segítség nélkül kelt fül az ágyból s csak 
támogatni kellett, hogy a karosszékéig juthasson. 
Ilyesmi az én SS éves kórházi gyakorlatomban nem 
fordult elő s  nem magyarázhatom meg mással, 
mint azzal a nagyszerű életenergiával és akarat­
tal, mely a halálos bágyadtságon is diadalmas­
kodik. E szertelen energia nélkül a pápa már 
rég halott volna.

A pápa betegségéhez természetesen sok elő­
kelő orvos is hozzászól. Aki pedig nem szól 
hozzá, azt megszólaltatják. íg y  egy párisi lap 
szerint Baceclli olasz miniszter, a hires orvos azt 
mondta, hogy a papa a vatikáni kertekben malá­
riát kapott, s most annak a következményeit 
nyögi. A párisi lap azonban visszaélt Baccolli 
nevével. A  vatikáni kertekben nyoma sincs a ma­
láriának, s ha a pápa csakugyan maláriás lenne, 
annak minden tünete meg kellene hogy legyen 
nála. Amiről azonban szó sincs. Cetli tanár, a 
római Campagna alapos ismerője is azt mondja, 
hogy a pápa nem malária-beteg. Bárcsak az 
volna, mert ez a baj gyógyítható lenne. A  pápa 
baja az agkór, s mostani betegsége biztos halált 
jelent a 94 éves aggastyánra.

Mintha azonban a tények meg akarnák Celli 
véleményét cáfolni, a pápának veséje, mely három 
napig bémiU volt, megkezdte működését, ami váratla­
nul kedvező fordulat. Az is kitűnt, hogy a pápa tüdeje 
nincs megtámadva s e tekintetben Lappmi diagnózisa 
helytelen.

A  Tribuna mai rendkívüli kiadása azt jelenti, 
hogy az orvosok a pápának kétóránkint való táp­
lálkozást rendeltek. A szentatya ugyan követi 
ezt a rendeletot, azonban kedvtelenüL A  Tribuna 
közli a pápa betogeégónok történetét. E  szerint 
a pápa, amidőn e hónap 3-án a Vatikán kertjében 
tett sétáról visszatért, úgy nyilatkozott, hogy a 
séta igen mogkönnyitette és hogy a következő 
napon ismét ilyen sétát akar tenni. Bár a szent­
atya másnap rosszul érezte magát, —  rosszullőtét 
emésztési zavaroknak tulajdonította — mégis a 
kertbe ment. Midőn visszatért, azt vetto észre, 
hogy jobban van. A friss levegő jót tett neki. 
Említett lap a kiadott orvosi jelontésok alapján 
teszi szóvá a következő napok kórtünoteit és meg­
jegyzi, hogy a pápa állapotának javulása ma 
már nem tart és hogy abban dopresszió állott 
bo. Végül kijolenti a Triómul, hogy értesülésoi 
autentikusak.

É jjeli táv ira ta in k :
B i m s ,  ju liu s  9 .

A Oiomale d’llalia szerint ki van zárva, hogy 
a pápa veselobban szenved. Mazzmi tanár azt állítja, 
hogy előre mitsem lehot határozottan állítani. Ha 
meggyógyul a pápa, a betegség folytán vissza 
fog maradni némi gyöngeség, amely még fiatal 
embernél is visszamaradna. Még ezen esetbon is 
volna aggodalomra ok. Azt is hozzáteszi az em­
lített lap, hogy a pápa ma reggel mosolyogva 
fogadta az orvosokat Javulása folyton tart, álla­
pota azonban még mindig komoly. A  Tribuna 
jelentése szerint ma reggel 5 órakor szellőztetés 
végett felnyitották a pápa lakosztályának abla­
kait. A Vatikánból távozó személyek megnyug­
tató hireket hoznak. Azonban msgre Mazzolini, 
aki az Irgalmas-nővérek templomába ment mise­
mondás végett, azt mondta, hogy lehetotlen az 
Onámitás a pápa állapotát illetőleg. A pápa szer­
vezete kétségbeesetten küzd a halállal.

Délolőtt 10 órakor magához hivatta a pápa 
Rampolla biboros-államtitkárt és hosszabb ideig 
beszélgetett vele, miközben fontos ügyek iránt 
tudakozódott. A pápa megelégedésének adott ki­
fejezést azon érdeklődésen, melyet több uralkodó 
és magas személyiség, valamint a bíborosok éa 
Róma városa tanúsítottak hogyléte iránt. Kam­
póba beszélgetés közben elmondta a pápa beteg­
ségének egyes fázisait és azon reményének adott 
kifejezést, hogy le fogja győzni még mindig tartó 
gyengeségét. Majd megkérdezte ő szentsége Ram­
poliát, vájjon nincs-e vele megbeszélni valója, 
majd leghiggudtabban tárgyalta az eléje terjesz­
tett ügyeket és megfelelő utasításokat adott. Ami­
dőn a pápa Rampoliát elbocsátotta, kijelentette! 
hogy szívesen fogadott volna más bíborosokat is.

B ó m a , ju liu s  9 .

Az Osservalcre Bomano jelentése szerint még 
mindig számos távirat érkozik, melyek értesítést 
kérnek a pápa hogylétéről és kifejezést adnnk 
ama kívánságnak, vajha a szentatya egészsége 
helyroállana. A  táviratok közt vannak a szász 
király, a spanyol király, Szergiusz orosz nagy­
herceg, valamint a francia nemesség sok tagjának 
táviratai.

B ó m a , ju liu s  9 .

A  Capilale hire szerint eszmecsere után tel­
jesen egybehangzó megegyezés folytán elismerték, 
hogy a pápa halála esetére Viktor Emdnttc! olasz 
királynak Párisba való utazását el kell halasztani 
és valószínűleg szeptemberre kell kitűzni.

B ó m a , ju liu s  9 .

Délután 3 óráig a pápa jól órozte magát s  
megkönnyebbült, de okkor erősítőt adtak a szent­
atyának s eközbon köhögési roham vett erőt a 
pápán. A roham olyan makacs volt, hogy a 
szentatya csaknem eszméletét vesztette. A  környezőt 
hoszéli, hogy a köhögés alatt a pápa sok vért 
köpött. Azonnal telefonoztak Mazzoni tanárért éa 
Bostoniért, a római klinika kiváló tanáráért. 
Bossoni hamarosan megérkezett a pápa beteg­
ágyához s megvizsgálta a nagy beteget. Véle­
ménye egy csapással tönkretette az optimisták 
reménykedését A  délutáni bullotin igy hangzik:

Minthogy a szontatya állapota délután rosz- 
szabbodott, öt órakor orvosi konzílium volt, amely­
bon Rossoni is résztvett A  vizsgálat eredménye 
az, hogy a pleronitikus exszudátum rohamosan 
növekedik, a szivhangok gyöngék, érverés 90, a 
lélegzés felületes és ritka, a veseműködés ismét 
csekély. A szentatya állapota megint komoly.

A k o n k lá v e  s eg y eb ek .

Oreglia hibornok-camerlengo vasárnap hete: 
lepedőit a Vatikánba s azóta ugyancsak szigo­
rúan rendelkezik. Bespighi bibornoknak, Róma 
vikáriusának tollba mondta, hogy a pápáért Olasz­
ország mindon templomában micsoda imát mond­
janak s a távírót lefoglalta egy egész órára- 
Azután megparancsolta Bampollának, hogy személye­
sen menjen el az olasz igazságügyi miniszté­
riumba s az olasz kormánynak adja hivatalosan 
tudtára a pápa veszedelmes állapotát. Ezzel a 
tényével a bibornok-camerlengo elismerte az 1871- 
május 31-Jci garancia-törvényt. Ezt 1878-ban Pocci 
bibornok, mint akkori camerlengo, nőm tette meg 
s igy Oreglia eljárása a' legnagyobb horderejű lépés,



ISO.' szám. Budapest, péntek B U D A P E S T I NAPLÓ 1903. julius 10. *
víigyis 8, mint at anyaszentogyház főkamaráss 
és ez idC szerint pápaholyottos, mint olase állam­
polgár elismeri a savoyai ház uralmát és az 1861- 
március 17-ki alaptörvényt.

Az Italie hire szerint italhieu bíboros tanács­
kozott Oreglia bíborossal Franciaországnak konk­
láve esetében való vétójogáról. Az Italie azt hiszi, 
hogy Franciaország ugyanolyan magatartást fog 
tanúsítani, mint az utoló konkláve alkalmával. 
Vives y Tuto bíboros az Italie egy munkatársának 
kijelentette, hogy a bíborosok a -pápa elére nem 
látott megbetegedése folytán utódja választását 
illetőleg nem tudnak maguknak kellő képet al­
kotni a helyzetről. Ugyané lap hire szerint egy 
diplom ita kijelentette, hogy Rampolla hiboros-ál- 
lamtitkárnak nincs Icilá'ása arra, hogy pápává vd- 
laseseák. A Atessagero azt mondja, hogy úgy 
látszik, az olasz király párisi útját augusztusra 
fogja halasztani.

Zanarielli miniszterelnök a pápa betegségé­
ről szóló olső hírek után megtette a megfelelő in­
tézkedéseket. Nemcsak Rómában és Olaszország­
ban van teljes rend és az egész sajtó méltóan 
emlékezik meg a pápáról, hanem a közvélemény­
ben is teljes bizalom mutatkozik Zanardolli intéz­
kedései iráut, amelyeknek célja az osetleg tartandó 
konkláve alkalmával a közrendnek és toljes sza­
badságnak fönntartása.

Németország kilátásai pápaválasztás esetén 
kedvezők. Az összes pápajolöltek, akiknek alapos 
reményük lehet a megválasztatásra, barátságos ér­
zelmekkel viseltetnek Németország iránt. A német­
ellenes irányzat képviselőjének, Rampolla biboros- 
államtitkárnak alig egy tucat szavazata lesz a 
francia, spanyol és olasz bíborosok közül, de 
azért meg tudná akadályozni egy neki nem tetsző 
jelölt megválasztását. Éppen ezért azt hiszik, hogy 
kompromisszum fog létrejöuni s lehetséges, hogy 
a pártok Agliardi személyében fognak meg­
állapodni.

Ráma, julius 9.
Az illetékes körök leghatározottabban hiva­

talosan megcáfolják amaz elterjedt híresztelést, 
hogy a bíborosok egyes csoportjai összegyűltek, 
hogy megegyezést létesítsenek a konkláve össze- 
ülése esetére. A kardinálisok ilyen céltól egyál­
talán nem gy üléseztek.

Róma, julius 9.
A konkláve előmunkálatai szakadatlanul 

folynak. Rampolla mindjobban előtérbo tolja bi­
zalmi emberét, Di Pielro bibornokot. Ha Di Piet- 
rót megválasztják, akkor Rampolla marad az 
államtitkár s még inkább a kezeibo knparitja az 
ügyek vezotését, mint az okos XIII. Leó alatt- 
Oreglia azonban, Rampolla pártjának nagy meg­
rökönyödésére, egészen berendezkedett a Vatikán­
ban s ott már nemcsak urnák érzi magát, do a 
szerint is viselkedik.

H ÍR E K
B u  '.ap óst, ju 'iu s  9 .

__  B U D A P E S T I  N A P L Ó . Junius 30 ikáa aj
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejáit, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— Személyi hír. Dr. Bubics Zsigmond kassai 
püspök orvosi rende’etre gyógykezeltetése céljából 
ma huzamosabb időre Badenbe utazott.

— Kitüntetés. A király, mint a hivata'os lap 
inai száma elenti. Kronbe»ger Lipólnak, a Magyar 
Általános Takarékpénztár vezérigazgatójának, a köz­
gazdaság terén szerzett érdemei elismeréséül a kerenc 
Józsej-rtni lovag kér észtjét adományozta. Rronberger ve­
zérigazgatót, aki immár tizennyolc éve áll a takarék­
pénztár ólén kitüntetése alkalmából a 'akarékpénztár 
tisztikara testületileg üdvözölte.

— WöJfllDg- Lipót Mtinohenben. Áz egykori 
lőberoeg — mint Münckenból jelentik -  tegnap­

előtt jAdamovícs Vilmával a bajor fővárosba érkezett.
Müncheni látogatásuknak az volt a célja* hogy 
motics Vilma háztartását feloszlassák, a bútorokat 
Ö«»/be szállítsák. Wölfling Lipót azonfelől egv mün- 
obeni butorgvárosnál ebédlő-bútorzatot rendelt meg. 
Az érdekes pár ma délelőtt Svájcba utazott vissza.

— UJ egyetemi magántanárok. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter dr. Ffrenczy Árpád sáros­
pataki ev. ref. jogakadémiai tanárnak a kolozsvári

tud. egyetem jog- és államtudományi karán a nemzet­
közi jogból, továbbá dr. Kovats Ferenonek, a pozsonyi 
jogakadómia helyettes-tanárának, a kolozsvári tud. 
egyetem jog- és államtudományi karán a statisztikából 
egyetemi magántanárrá történt képesítését jóváhagyó­
lag tudomásul vette és őket ezen minőségükben meg­
erősítette.

— Pauler Gyula meghalt. Tapolczáról jelentik, 
hogy dr. Pauler Gyula országos iőlevéltámok, mi­
niszteri tanácsos, az Akadémia második osztályának 
elnöke, a kiváló történetíró, tegnap délután Bada­
csonyban meghalt. Á halál hírére az Akadémia ó üle- 
tére kitűzték a gyászlobogót s a szomorú esetet meg­
táviratozták a Sluderbakban tartózkodó báró Eötvös 
Lorándnak, az Akadémia elnökének, s a Radegund- 
ban üdülő Szily Kálmán miniszteri tanácsos, főtitkár­
nak. A magyar történelmi társulat, amelynek az el­
hunyt egyik ale'röke volt, ma, csütörtökön délután 
négy órakor az Akadémia kőpestermében ülést tart a 
vógtisztessék módozatainak megállapítása céljából. — 
Pauer Imre, az Akadémia II. osztályának titkára, föl­
kéri a II. osztály tagjait, hogy holnap, julius 10-én, 
déli tizenkét órakor értekezletre gyűljenek össze az 
Akadémiában.

Az elhunyt Pauler Gyula 1841-ben született Zág­
rábban. tehát most hatvankétéves volt. Fia volt Pauler 
Tivadarnak. Iskoláit a tővárosban a piaristák gimná­
ziumában és az egyetemen végezte, azután ügyvédsé­
get lolytatott. Már igen fiatalon nagy sikerrel foglal­
kozott történeti kérdésekkel és 1870-ben levelező, 
1877-ben rendes tagja lett az Akadémiának, 189» ben 
ped g az Akadémia II. osztályának elnöke. 1874-ben 
Horváth Mihály aján atára országos levéltárosnak ne­
vezték ki és ekkor hosszabb időig a kültöldi nagy 
levéltárakat tanulmányozta. Mint történetírónak fő­
művei : Wesselényi Frenc nádor és társainak össze­
esküvése. A Habsburg királyok története 1526 tói 
ls2ö-ig. A magyar nemzet az Árpádok korában. Ezt 
a munkát az Akadémia két jutalommal is kitüntette. 
1896 bán lett miniszteri tanácsossá. Emlékezetes nagy 
polémiát lolytatott a milennium évének kérdésében 
Salamon Ferenccel. Az országos levéltárnak rende­
zése, kibővítése és bozzátérhetóvó tétele az Ó mun­
kásságának nagy érdeme. Holttestét Budapestre hozzák 
és itt temetik el pénteken.

— Bebel öröksége. Néhány rap előtt jelentet­
tük, hogy Bebel, a hírneves német szociáldemokrata 
váratlanul nagy örökséghez jutott. A Berliner Tageblatt 
most a következő részleteket jelenti:

Kollmann annak idején egyéves önkéntes volt 
majd megkapta a tiszti rangot. 1879-ben, amikor vég­
rendeletében Bebeli tette meg általános örökösének, 
még a hadseregben szolgált mint aktív tiszt. De már 
akkor is vizsgálat volt készülőben, hogy elmebeli ál­
lapotát megvizsgáljak. Nemsokára azután elmenekült 
Kollmann Bajorországbó, mert attól tartott, hogy té­
bolydába internálják. Később 17/mban telepedett le, 
aztán kiskorusitották, tényieg tébolydában helyezték 
el, ahol húsz évig tartózkodott. Az elhunytnak roko­
nai, két fivére, egy főhadnagy és egy főmérnök, to­
vábbá elhalálozott nővérének gyermekei pörrel akar­
ják megtámadni a végrendeletet. Bebel nemsokára 
U.mba u azik, hogy az ügyet személyesen ren­
dezze.

— A Hüsaener-pör vége. Hüssener tengerész­
altisztet, aki Kiéiben egy renitens alantosát leszúrta, 
kétévi várfogságra Ítélték. Mint Kidből jelentik, sok 
érdekes momentuma volt a  t á r g y a lá s n a k .

így a tanúkihallgatás után a védő kérelmére 
ielolvasták azt a levelet amelyet a vádlott édesanyjá­
hoz in ózelt. A levél igy szól:

Édes anyámnak. Senki más ne olvassa! 
Amikor zord cellámba léptem, elfogott a fáj­

dalom, hogy egy viruló, egészséges életet meg- 
semmi3ile' em. Megtanultam, hogy külsőleg ural­
kodjam magamon, de itt bent éget és mély a 
fájdalom. E sŐ sorban rád gondok, édesanyám. De 
egy másik anyának a fájdalmára is gondolok, az 
elhunytnak édes anyjára és kérem a jó Istent, 
segítsen rajta, hogy elviselhesse irtóztató veszte­
ségét. Eszembe jut szava az Urnák, aki rátalált a 
gyilkosra mert homlokára volt írva. De én nyu­
godtan nézhetek a szeme közé annak az asszony­
nak és mondhatom: Nem sértettem meg a ma­
gam és bajtársaim becsületét. Ám büntessenek 
meg, ha hibáztam de nevemre nem tapad szenny. 
Azt írják nekem, hogy az elhunyt családja bosz- 
szut akar rajtam állni tettemért. Mit akarnak 
ezek a szegény emberek? Meg se tudják érteni 
tettemet.

A vádló hatévi íegyházra és a tengerészet kö­
telékéből való kitaszitásra szóló büntetést kért, de a 
törvényszék a fentebb jelzett enyhe ítéletet hozta. A 
kihirdetés után számos tiszt gratulált Hüssener nek. A 
hihetetlenül enyhe büntetés egész Németországban 
kínos feltűnést keltett és egy magas államtisztviselő 
ekkéut jellemezte a hangulatot;

— Ez az ítélet tizezer szód áldemokratát csinál.
Általában azt várják, hogy Vilmos császár nem 

fogja helybenhagyni az ítéletet

— Sándor és D r a g a  v a g y o n a . A Neues
Wiener Tagblatt értesülése szerint a szerb kor­
mány már elkészült a meggyilkolt királyi pár ha­
gyatékának leltározásával. Draga királyné minden 
ékszerét és a konakkan talált értéktárgyakat zár 
alá vették és rendelkezésére fogják bocsátani 
Natália exkirál.ynénak, az egyetlen törvényes örö­
kösnek. Hasztalan kutattak Sándor király és Drog* 
királyné magánvagyona után, nem tudtak rá­
akadni, hoay mely banknál őrzik a volt 
6zerb királyi pár készpénzét és értékpapírjait. 
Azt megállapították, hogy Sándor király tavaly 
800.000 frankot vett kölcsön a bécsi Rothschild- 
báztól és ezt az összeget egy banknál letétbe 
helyezte. A x?olt szerb királyi pár bécsi hitoiezől, 
ékszerészek, divatárusok, kalapkoreskedők, kár­
pitosok 400 000 koronát követének a szerb ud­
vartól. A kormány 20 százaléknyi egyezséggel 
kínálta meg a hitelezőket, de azok visszautasítot­
ták. ezt az ajánlatot és pörrel fenyegetőznek.

— Az orthodox raldók üdvözlete. A magyar- 
országi orthodox izraelita hitfelekezet küldöttsége tisztel­
gett ma grót Khuen-Héderváry miniszterelnöknél és 
Wlasiics Gyula kultuszminiszternél. A küldöttség ve­
zetője Reich Koppéi budapesti orth. izr. rabbi, tagjai 
a sayyvdradi szatmári, váczi és németkereszlun főrabbik, 
továbbá az orth. izr. közvelitő-bizottság tagjai, név- 
szerint: Schwarce Antal (Nagyvárad), Öszterreicher Lá­
zár (Királyheimecz). Spiegel Ignác (Németkeresztur), 
Reizman Hermán (Kisvárda), Freudiger Mózes. dr. 
Schiicbter Jakab, Müller Ede és Franki Adolf (Buda­
pest), az orih. izr. közvetítő-bizottság titkára, Wetss 
Dániel és tanácsosa Hartstein Lajos.

Dr. Schachter Jakab mint a küldöttség szónoka 
ékes szavakban üdvözölte az orthodox zsidóság 
nevében az uj kormán\elnököt, mire gróf Khuen- 
Héderváry megköszönvén a figyelmet, kijelentette, 
hogy neki az a zsidóság, amely melegen ragasz­
kodik ősi vallásához, nagyon szimpatikus és mi­
vel a valláshoz való ragaszkodás a hazaszeretetet 
is involválja magában, ó az orthodox zsidóságot 
hazafias törekvéseiben mindenkor kész támogatni. 
Miután még a küldöttség tagjai egyenként bemutat- 
tattak és a miniszterelnök minden egyes taggal kezet 
szorított, a jelenlevők éljenzése közt termeibe vissza­
vonult.

A kormányéin üktől a küldöttség a kultuszminisz- 
hez hajtatott ahol az orthodox izraelita iroda titkára, 
Weisz Dániel iendü etes beszédben üdvözölte Wlassics 
Gyulát, az orthodox zsidóság örömének adva kifeje­
zést hogy a miniszter továbbra is megmaradt hiva­
ta lb an  amelynek betöltésére magasabb liberalizmusa 
és igazságszeretete által mintegy predisztinálva van Á 
miniszter meleg szavakban adott kifejezést köszöneté­
nek és miután s küldöttség minden tagjával néhány 
szót vállolt, a tisztelgés véget ért.

— Elhunyt főispán. Potsa József, Háromszék- 
vármegye főispánja, valóságos belső titkos tanácsos, 
ma hajnalban úoss/as betegség után 67 éves korában 
meghalt Sepsiszentgyörgyön. Potsa József huszonhét 
éven át vezette a vármegye ügyeit és mindig nagy 
buzgalommal fáradozott a székelj ség érdekében. 
Anyagi áldozatoktól sem riadt vissza, hogy a Szé- 
kely földön gyáripar létesítése által előmozdítsa a köz- 
vagvonosodást. Az árvaház, a takarékpénztárak, a 
székely múzeum és több jótékony egyesület elnökét 
vesztette Potsa Józseiben, akinek elhunyta megye- 
szerte óriás részvétet kelt A ravatalt a megyeházán 
álli'ják löl. A temetés szombaton délután két óra­
kor lesz.

— A népiskolai szakfelügyelet. A népiskolai 
szakfelügye et kérdése élénken foglalkoztatja most a 
tanítói köröket. Beható tanácskozások folynak külö­
nösen a vidéki tanító-egyesületekben e fontos kérdés­
ről, annál is inkább, mert e kérdés a hazai tanítók 
országos bizottságának augusztus 18-án tartandó nagy­
gyűlésén döntés alá fog kerülni. A sopronvármegyei 
általános tanítóegyesület már be is küldte véleményét 
az országos bizottság elnökéhez s nézetét a követke­
zőkben fejti k i :

1. A középiskolai főigazgatói állások mintájára 
szerveztessenek megielelő számmal elemi népiskolai 
szakfelügyelői vagy más névvel főigazgatóiállások. 2. Az 
elemi iskolai szakfelügyelők hatáskörébe csak az elemi 
iskolák tartozzanak. 8. A szakteiügyélői, illetve főigaz­
gatói á lásokra elsősorban a kiválóbb, rátermett, hiva- 
tottságot érző elemi iskolai igazgatok, tanítók nevez­
tessenek ki. 4. A szakfelügyelők főigazgatók java­
dalmazása legalább egy fizetési tokozattal magasabb 
legven, mint az elemi iskolai igazgatóké. Ezenlelül az 
utazás alatt napidi jai és kilométerenkint számítandó 
utazási díjjal láiandck el. 6. A felügyeletet a gond­
nokságok, illetve iskolaszékek is gvakoro hassák, de 
munkásságuk súlypontja az intézetek anyagi ügyeire 
vonatkozzék. 6. Á többi népoktatási intézetekben kü­
lön felsó-, nép-, polgári-iskolai, tanilóképzó-iniézeti 
stb. szakfelügyelői állasok szerveztessenek.

— Caolnakkal az Óoeánon át. Blackburne kapi­
tány, aki már két Í2ben csolnakon telte meg az utat 
Európa és Amerika között, most — mint New-York- 
ból jelentik — újból megteszi ezt az utat. Vakmerő 
útját ezut'al is egy 6 méter bosszú vitorlás csolnakon 
teszi meg. Blackburne Haliiaxból indult el és a francia 
partokon szándékozik kikötni, ha ugyan el nem véss 
a tengeren.
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—  R ok k an t. Besoroztak katonának egy deli 
legényt Öt esztendő előtt sorozták Mcdatity Szá­
v á t aki pontosan be is rukkolt októbernek elsején. 
Minden parancsnak híven, pontosan engedelmes­
kedett a fiatal rekruta. Csak egynek nem akart: 
fegyverhez nyúlni. Mert nazarénus volt s hi­
téhez oly hü, hogy inkább becsukatta magát. 
És öt keserves esztendőt töltött a szegedi 
osillagbörtönben. Hosszú, kínos óvpkot, mik 
fölvésték homlokára sötét nevüket. És Málatity 
Száva tűrt és megadással viselte a súlyos 
büntetést mit a fegyvorfogás megtagadásáért rá- 
mórtek. A napokban letolt az öt esztendő. A 
huszonhatesztendős legényt a börtönből atkisérték 
a kaszárnyába, hogy folytassa a katonai szolgá­
latot. De Malatity Száva most már nem kellett 
katonáéknak. Á katonaorvos írást adott neki, 
hogy mehet haza szabadon, bántatlanul, mert 
rokkant, harcképtelen. Megtörte a keserves rab­
ság, amit meggyőződése szerint a hitéért szenve­
dett. Es visszament szomorúan a falujába, ahol 
talán rá sem fognak többé ismerni. Ez a nazarő- 
nus katona szomorú története.

— Miért szökött meg Roohefort? Gérault- 
Richard csak most áralja el a Petiie Républiqueben, 
hogy négy óv előtt minő huncutsággal ijesztett rá az 
öreg Rocheíortra, az öreg forradalmárra, ki is összes 
politikai átalakulásaiban, kezdve a radikális demokra­
tától egészen az antiszemita demagógig, abban az 
egyben mindig hü maradt önmagához, hogy komoly 
ves-edelem esetén rögvest menekült. 1889-ben Constans, 
akkori belügyminiszter, a nagyszájú pucos-hősnek 
ismert óvatosságát ravaszul arra használta fel, hogy 
a Boulanger-krizisnek hamarosan véget vessen. Ő 
iudnillik réggé.tői estéiig „bizalmas** értesítésekkel 
addig nyugtalanította Rochelortot, mig az Belgiumon 
át Londonba nem szökött. Erre az epizódra emléke­
zett vissza Gérault-Richard, amikor a Dreylus-ügy 
zavarai közepette Dérouléde hírhedt pncscsával kí­
sérletezett. Néhány pajtásával a vendéglőben ült 
ős a társalgás az izgatott újsághírekre fordult össze­
esküvésekre, közeli elfogatásokra és üldözésekre.

— Ida vigyázzatok, — monda Gerault-Richard 
— ráijeszszünk kiosinyég az öreg orra?

Es rögtön az egész társaság a telefon-szobába 
s :etett és összeköttetési kért Rochefort úrral . . • 
Villa Dupont . • .

— Halló 1 Ki ott ? • • . Rochefort ur ?
— Igen. — felelt egy női hang.
— Szíveskedjék öt a telefonhoz kérni.
— De nincs itthon. Majd átadom üzenetét.
— Igen, asszonyom, megbocsát, nem beszélhetek 

nyíltan. Kémekkel vagyok körülvéve és elvesztem, ha 
rajtakapnak. A rendőrségtől vagyok.

— Az isten szerelmére, mi az ?
— Hive vagyok Roohefort urnák ős bámulom. 

Vigyáznia kell, nagyon is vigyáznia,
— Beszéljen, az égre 1
— Jönnek. Asszonyom, ba szereti őt, mentse meg.
Két nap múlva ezt lehetett olvasni az újsá­

gokban .*
— Rochefort na Genfbe érkezett.
— Tanítók kirándulása A tanítók fővárosi 

továbbképző-tanfolyamának hallgatói ma az Aquincumba 
rándultak ki. A tanítók csapatat Farkas Sándor tanár 
vezette s ugyancsak ő tartott az aquincumi romoknál 
érdekes előadást.

— Ügyvédjelöltek a vasárnapi muukasxtinet-
ért. Száz ügyvédjelölt aláírásával ma kérvény ment a 
kereskedelmi miniszterhez. A kérvényező ügyvédje­
löltek azt panaszolták, hogy a vasárnapi munkaszü­
netet elrendelő törvény jótéteményeit az ügyvédi és 
közjegyzői irodákban alkalmazott jelöltek sajnosán 
nélkülözik, holott a méltányosság megkövetelné, hogy 
reájuk is, valamiképpen a többi irodák alkalmazott­
jaira, kitérj esztessék a törvény hatálya. Kőnk a mi­
nisztert, intézkedjék rendeletileg, hogy a kötelező 
vasárnapi munkaszünetet az ügyvédi és közjegyzői 
irodákban alkalmazottak is élvezhessék.

-  A« uj szerb levélbólyegek. Végre kiadták 
az uj szerb levélbélyegeket, amelyeket a gyűjtők már 
feszülten vártak. Formájuk nem igazolja a jó hírt, 
amely őket megelőzte, hogy t. i. az uj szerb levél­
bélyegek lesznek a legszebb levélbélyegek. Az uj 
levólbélyegen még látni a meggyilkolt Sándor király 
fejét, amelyet azonban a rányomott szerb címerrel 
felismerhetetlennő akartak tenni. Üt, tiz, tizenöt, húsz, 
huszonöt, harminc és ötven párás, továbbá egy, bárom 
és öt denáros értékjegyeket bocsátottak ki. Nemso­
kára jönnek az egészen uj levélbólyegek, amelyeken 
már L Péter arca lesz látható.

— Öngyilkos földbirtokos. Szatmdrr6\ jelentik: 
Berenczei Kovács Elemér e őkelő szatmármegyei löld- 
birtokos tegnap szivén lőtte magát és meghalt. Az 
öngyilkos a vármegyei társadalom egyik vezetőembere 
▼olt s állítólag vagyoni bukás vitte a hala ba. Az 
utóbbi napokban többször emlegette az öngyilkossá­
got, de nem adtak hitelt a szavának, A tragikus eset 
nagy részvétet keltett a vármegyében.

—* Tolsztoj nyilatkozata Gorkijról. A  Nowoj 
Wremja e g y  m unkatársa  m eg in terjú vo lta  Tolsztojt, ak 
n a g y  sajn álatának  adott k ife jezést  a  je len k o r i irod a  
lo m  dekadenoiája fö lött. M in denekelőtt arról b eszéli  
h o g y  m inő tév ed ésb en  le le d z e n e k  a  Gorkij n yom ái 
in d u ló  írók , ak ik  a z  o r o sz  társadalom  leg a lsó b b  rété  

g e it  vázolják , m int p é ld á u l a z  Éjjeli szállás la k ó it.
— Valaha én, is tanulmányoztam a mezitlába 

sokat („bossiaki"), amikor résztvettem a moszkva 
népszámlálásban. Voltak akkor barátaim a legnndokabl 
és legpiszkosabb tanyák lakói közölt. Mondhatom, igaz 
gágtalan, ha ezeket kegyetleneknek írják le. Gorki, 
helytelenül domborítja ki náluk ezt a jellemvonást 
Persze, találni köztük elkeseredett, kaján embereket 
de a kegyetlenség valóban nem a főjellemvonásuk 
Sőt ellenkezőleg, a legtöbbnél a jóság és az erkölcs 
egyensúly bizonyos formáját találtam. Gorkijnak 
mikor nálam látogatóban volt, tanácsoltam is, hogj 
ezt a tulajdonságukat helyezze előtérbe. Továbbá b< 
kellett volna bizonyítani, hogy ezek az emberek nen 
ismernek hamis félelmet, hogy nincs alattuk leneket’ 
len mélység, hogy bármikor, amikor osak akarják 
minden megerőltetés nélkül ismét biztos talajra lép­
hetnek. Ismeretes a következő adoma: Egy bá’ 
nyamunkás éjnek idején valami sötét mélységbe 
bukik, de egyszerre csak belekapaszkodhatik va­
lami kiálló sziklába és így egész éjjel élet-halál 
között lebegve váija be a reggelt. Szürkületkor, 
amikor már egészen kimerült, észrevesz egy arra 
menő vándort és segítségért kiált. A vándor a mély­
ség pereméhez lépve így szólt: „Mit kiabálsz ? I 
Biztos talaj van a lábad alatt. Egy arasznyira lógsz 
a löld lelett, — ugorj le bátran 1“ — Erre az adomára 
kell gondolnia annak, aki a mezítlábasokról beszél. 
Az igazi mezítlábas sohase fél, ba belebukik 
kloakába, mert tudja, hogy csak egy arasznyira lóg 
a biztos talaj fölött

Miután Tolsztoj ekként kigunyolta a romantikus 
drapériát, amelyet Gorkij hősei körül elhelyezett, 
Gorkijjal való találkozására tért át:

— Megmondtam ennek a fiatal írónak, hogy 
drámához elsősorban drámai helyzet szükséges. Erre ő 
veleszületett szerénységével azt telelte, hogy a drámai 
helyzetek nem sikerülnek n ek i. . .  Egyáltalán nem 
értem a modern színházat, — Csehov darabjait sem 
értem. Hogyan juthatott eszébe, hogy a színpadon 
vázolja, miképpen unatkozik három orosz leány. 
Egyet csak ő maga untatott

Az újságírónak arra a kérdésére, váljon ember­
baráti intézményekkel segíthetni-e a mezítlábasokon 
Tolsstoj ezeket válaszolta:

— Egy kirándulásom alka’mával az éjjeli szál­
lásokba megismerkedtem egy mezitlábossal, egy ei- 
züllőtt müveit emberrel. Fürge volt a kis emberke 
mint valami veréb és társai „tiszthelyettesnek** hívták. 
Szívesen el-elbeszéIgetett velem komoly kérdésekről 
és nagy pátoszszal szavalt tiltott költeményeket Fel­
szólítottam ezt a müveit proletárt, másolja le szá­
momra néhány kéziratomat. A tiszthelyettes nagy 
buzgósággal állt neki a munkának, ismét „burzsoá'1 
lett, valami pénzt is takarított meg ős aranyórát vett 
magának. De egy szép napon ismét ivásra adta ma­
gát s eltűnt és vissza!ért az éjjen szállások világába. 
Mindezt egy lakótársától tudtam meg. aki levelet hozott 
nekem a tiszthelyettestől. A boldogtalan kórt, segítenék 
rajta és váltsam ki elzálogosított ruháit. Megint 
fölsególtom és ő újra dolgozott számomra, aztán 
egy szép napon megint osak eltűnt. Ez az el­
tűnés és visszatérés még többször is megismétlődött 
ugyanebben a formában. Ennek az embernek külön­
ben még az a megrögzött szokása is volt, hogy kéz­
irataimat kijavította, egész mondatokat illesztett be és 
széljegyzetekkel látta el. Tipusa volt a született mezit- 
lábosuak és azt az ösztönét nem lehetett elfojtani se 
jósággal, só fenyegetésekkel . . .

Hát az a „bossiak** mindenesetre másként fest, 
mint azok a Nietzsche-hivők, kiket Gorkij ir le és 
akik a modern orosz ifjúságnak annyira tetszenek.

- - -  ----—— legnf
délután a brünni katonai ruházat-raktárban tűz üte 
ki, mely a tető és a fölszerelés egyrészót megsemm 
sitette. Oltás közben öt tűzoltó és két más személy kön 
nyen megsérti t.

— Vasatl sz.r.nosétlenság. New-Toriból érkező 
jelentések szerint Virginia-államban nagy vasúti ka­
tasztrófa történt, amelynél sok magyar és osztrák 
polgár elpusztult. A New-Yorkból New-Orleansba induló 
személyvonatba Charlottenville mellett beleütközött egy 
tehervonat. A tehervonat lokomotivja teljesen össze­
törte a személyvonat utolsó koosiját, amelyben ötvenöt 
magyar és osztrák kivándorló ült. A lokomotív sze­
mélyzete elpusztult A kettéhasitott vasúti kocsi romjai 
közül husxonhit halottat és huss súlyosan ssbesültet hux- 
tak ki. Egy utasnak, aki éppen az ablakon nézelt ki, 
az ablak teljesen elvágta a nyakát s feje a sínpár 
mellett lévő árokba gurult A vonatvezető megörült, 
letépte ruháját s n közeli erdőbe rohant.

—  E g y , a k i é letb en  m aradt. Némán aiusz- 
szák örök álmukat a belgrádi tragédia szomorú 
hősei, akikot a gyilkos éjszakán sebtiben eltettek 
láb alól az összoesküvök. Valamennyiből csöndes 
ember lett s nem kell már tartaniok a gyilkosok­
nak a legvitézebb tábornokoktól sem. Azok között, 
akik a proskribáltak közt voltak s akiket a véres 
éjszakán ki kellett végezni, volt Todorovios Velimir 
is, a Markovics Cincár kabinetjének belügy­
minisztere. Ot is közrefogták és meg akarták 
ölni. De jTodoroyics csodálatos módon életben 
maradt és súlyos sebesülésokkol monekiilt a gyil­
kosok karmai közül. Todorovios tehát az egyetlen 
életben maradt áldozat, aki most, mint a Sel- 
gradsske Novine jelenti, nagy dologra szánta ma­
gát. Pőrt akar indítani gyilkosai ollen. Biró itélő- 
széko elé akarja hurcolni azokat, akik öt ártat­
lanul mogtámadták és gyilkos merényletet követ­
tek el az élete eilon. Nem Todorovios Velimir, a 
néhai Obrenovies-dinasztin hüségos exminisz- 
tere, hanem Todorovios Velimir belgrádi lakos, 
magánzó jajdul lel és az igazság szent nevében 
követeli, hogy büntessék meg azokat, akik ogy 
polgártársuk életéro törtek orozva, gáládul, és azt 
örök életéro nyomorékká tették. A belgrádi hír­
forrás nőm közli, hol akarja a szerencsétlen To- 
dorovies ezt a bünpört megindítani? Hol akar 
oltalmat találni és olégtétolt keresni a súlyos 
megpróbáltatásokért? Talán a belgrádi büntető­
bíróság előtt? Jó lélekkel tanácsolnák, ha Így 
akarni, hogy ne tegye. Nőm mintha aggályaink 
volnának a belgrádi itólőszék pártatlansága iránt, 
hanem azért a hagyományos bekezdésért, amit 
minden Ítélet élére oda toll biggyosztoni. O fel- 
ségo a király nevében kolleno Ítéletet mondani a 
Todorovics Velimir ügyében is. 0  felségének pe­
dig már eddig is 6ok kellemotlenségot és bajt 
okozott ez a kérdés, amolyet azonban, hála a 
diplomáciai .tapintatnak, mindeddig sikerült jól 
elintézni. Es most akar kellemotlenkedni a sze- 
renesétlon Velimir. íme, ilyen auspieiumok mollett 
indulhatna meg ez a pör, amelynek csak azért 
lehetno megindulnia, mórt a panaszos vélotlonül 
életben maradt. Es Todorovios Velimir azt meri 
hinni, hogy van még igazság s elkövetkezik az 6 
napja is. Szegény ábrándos rajongó, aki még 
mindig nem vesztette el hitét az igazságban.

— Sok a  tanár. A közoktatásügyi minisztérium­
ban most folynak az előkészületek a szeptemberben 
kezdődő uj iskolai évre s most járnak le a pályáza- 

a megüresedett tanári állásokra. A lőgimnáziumi, 
l- és kereskedelmi iskolai tanári székekre az idén 

oly feltűnően nagy számban Je entkeziek a pályázók, 
hogy alig egy tizedréBzüket lehet alkalmazni. A tanári 
pálya tultömölteége alkalmasint hatással lesz a jövő
évi bölosészetkari beiratkozásokra.

— auiuua aa i u i v b u j o í u a  öiutt, a  JJíUCKVJUVUa
Magaziné legutóbbi számában igen kedves csevegés 
jelent meg az angol törvényszék humorvilágából.

Tanúvallomás dolgában — Írja a szerző — a 
legelmésebb felelet, ame yet valaha hallottam, a kö­
vetkező volt: Egy ügyvéd vajmi kávés sikerrel fag­
gatta már jó sokáig a koronatanút, amikor végre is 
közbelépett a bíró és leintette a bóbeszédü prókátort. 
Az ügyvéd kissé dühös volt és végül még sok guny- 
ayal igy szólt a koronatanúhoz :

— Oh, maga nagyon okos ember, nagyon okos> 
mondhatom, — azt mindnyájan ba lhaltuk.

A tanú meghajtotta magát
— Köszönöm, ügyvéd ur. — nem adhatom vissza 

l bókot, mert megeskettek.
Lord Bowensnak a zseniális bírónak talán egyet- 

en hibája az volt, hogy nagyon hajlott az iróniára, 
ímelylyel egyszer végzetes ha*ást gyakorolt az es- 
lüdtbiróságra. Egy betörő ült a vádlottak padján és 
eljes beismerésben volt. Lord Rowcns, hogy a tár­
gyalás unalmasságát megszakítsa, a következő reszü- 
nét tartotta:

— Bizonyára észrevették, uraim, hogy a köz- 
rádió ur túlságosan kiszinezte a vádlott bűntettének 
gonoszságát és ezért a vádlott érdekében, úgy illik, 
logy követeljem, mekkora kiméletességgel járt el vál- 
alkozásánál a ház lakóival szemben. Például, hogy ne 
avarja a ház asszonyát aki, mint önök látták, fölötte 
>eteges hölgy, figyelemreméltó gyöngédséggel lehúzta 
isizmáját és dacára a barátságtalan időjárásnak, haris- 
lyában járt. Továbbá, a helyett, hogy meggondolatlan 
garázdasággal az éléskamrába tört volna, gondosan 
iltávohtotta a szenesládát és minden egyéb akadályt, 
melyek, ha kevesebb óvatosságot tanúsított volna, 
kkora zajt okoznak, hogy a fáradt szolgasiemélyzet 
aegérdemelt álmából bizonyára fölriadt volna.

Miután még egy ideig ebben a stílben tovább 
sevegett. az esküdtszék tanácskozásra vonult vissza, 
aajd -  elképzelhetni a lord rémületét — felmentő 
erdiktet hozott.

— Öngyilkos nagykereskedS. Béosből jelenti 
□dósitónk, hogy Rettkoffer Róbert, ez ismert bécsi 
agvkereskedő-oég vezetője ma délután főbelőtte ma- 
át. Öngyilkosságát szerenosétlen osaládi viszonyok 
kozták. ’
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E gy nap a p ip a  ól síéből. Alább közöljük 
egy nemrégiben megjelent hiteles előadás nyomán' 
hogy miképpen tölti napjait a pápa. Pontban hat óra­
kor reggel megjelenik a komornyik a pápa hálószo­
bájában, hogy parancsait fogadja. A hálószoba ki­
csike és sárga kárpittal van bevonva. Függöny mö­
gött van az ágy és egy imazsámoly. Mialatt a pápa 
öltözködik, kis házikápolnájában elkészítik az oltárt 
az istentisztelet számára és mihelyt a szentatya 
öltözködésével elkészült, misét olvas, amelynél azon­
ban csak saját szolgaszemélyzete lehet jelen. 
Néha a szerény házikápolna helyett az oratórium­
ban tartja meg a reggeli misét Csak nagyon ki­
vételesen engedik meg néha az olasz arisztokrácia 
legkiválóbbjainak, hogy az oratóriumban végighall­
gathassák az alig félóráig tartó misét. De ekkor sen­
kit sem mutatnak be a pápának és ő sem szólít meg 
senkit E miséken már észrevehető volt. hogy a szent 
atyának nehezére esik a lélegzés. Az oltár lépcsőin 
való leihaladás is nehezére esett De miseközhen mind­
jobban kiegyenesedett a teste és megélénkült az arca. 
Közvetlenül a mise után reggelizett a pápa. Reggelije 
tejeskávé és fehér kenyér. Reggeli közben olvassa a 
beérkezett leveleket és táviratokat és re*éráitat a tit­
kárával. Azután visszavonul dolgozni. Nagy gonddal 
készíti encyklikáií és a fontos politikai iratokat Mi­
után egy ügyre vonatkozólag mindent végigolvasott, 
avval kezdi a munkát, hogy egy nagy iv papirosra jegy­
zeteket ró. Ha teljes az anyaggyűjtés kis papírlapokat 
szed elő s azokat Írja tele sürü 1Írásával. Mikor 
készen van, akkor lediktálja titkárának azt, amit a kis 
papírlapokra irt. A titkár azután elkészíti teljesen 
az iratot és a szentatyának bemutatja. A pápa sokat 
javít s addig írják újra, amíg a pápa tökéletesnek 
nem mondja. Az olasz kéziratot azután lefordítják la­
tinra. Egynegyed tiz órakor kezdődnek a kihallgatá­
sok, amelyek tartama alatt nagy az élénkség az előszo­
bákban. A kihallgatások végeztével sétára megy a 
pápa a Vatikán kertjeibe. Nem gyalogséta ez, hanem 
hordszéken viszik; csak néhány pillanatra hagyja 
el néha a széket, hogy egy keveset mozogjon Is* 
Majd körülnéz a virágok közt és dioséri a ló- 
kertészt. ha valami különleges szép virágot mutat.
Ebédnél egyedül ül a pápa. Rendszerint levest, húst, 
kenyeret, gyümölcsöt eszik és egy pohár könnyű 
bort iszik. Egyetlen szórakozása a sakkjáték, amely­
hez kitünően ért és alig vészit el egy játszmát Har­
minc évig volt a partnere páter Gielta, egy római 
lelkész. Sakkjáték után késő estig ismét dolgozott a 
pápa. Ma d kiváló személyiségek látogatását fogadja 
egészen féltiz óráig, amikor az esti ima következik. 
Csak ezután olvastatja löl a napilapokat s csak utána 
jön az estebőd, amely után a pápa még késő éjjelig 
dolgozni szokott.

— Ösztöndíjak as állatorvosi főiskolán. A
szeptember hó l  ével kezdődő tanévvel a budapesti 
m. k. állatorvosi lóiskolán ismét nagyobb számban 
kerülnek állami ösztöndíjak kiosztás alá. Legalább jó 
osztályzatú gimnáziumi vagy reáliskolai bizonyítvány 
alapján évi üüO kor., jeles; bizonyítvány alap án évi 8U0 
K. nyerhető el. Az ilyen ösztöndíjakért az érettségi bizo­
nyítvány hitelesített másolatával és szegénységi bizo- 
nyitványnval felszerelt folyamodványokat a löldmive- 
lésügyi miniszterhez címezve, a nagy szünidők folya­
mán. vagy a szeptember hó 1—6-ig tartó beiratkozás 
alkalmával lehet az állatorvosi lőiskoa rektori hiva­
talánál benyújtani. Az ösztöndíjak élvezete nem köte­
les utólagos állami szolgálatra.

— As össseégatt asszony. A Svábhegy aljában 
talált összeégett női holttest ügyiben még mindig 
folyik a rendőri vizsgá at. Tegnap egy Laci Ilona 
nevű 12 éves leány jelent meg a rendőrségen s a 
következőket mondta: édesanyja, özvegy Laci Fe- 
rencné, született Kovács Erzsébet, zsámbokréli szüle­
tésű 67 éves asszony, aki az Egressi-ut 8-ik szám 
alatt lakolt s egy Szabó Pál nevű emberrel élt vad- 
házasságban, junius 80-án elbuosnzott hazulról:

— Édes lányom — mondta — többé nem láttok 1
Ezzel az asszony, akit különben kissé hülyének 

tartottak, eltávozott s azóta nem látták. Másnap el­
ment Szabó Pál is, hogy majd megkeresi az asszonyt, 
de azóta ő sem tért vissza. A kis Laoi Ilona azóta 
kis öcscsével az alföldi-utcai menedékhelyen aludt- 
Tegnap egy képeslap került a kezébe s abból olvasta 
az összeégett asszony történetét. Mindjárt az a gon­
dolata támadt, hogy ez az ő édesanyja. A kis leány­
nak felmutatták as összeégett asszony épségben ma­
radt ruhadarabjait és felismerte, hogy azok az édes­
anyja ruhái közül valók. A kis Ilona még ki eno 
tanút nevezett meg, akik a rendőrség előtt szintén 
azt állították, hogy az összeégelt asszony nem lehe­
tett más, mint Laci Ferencnő. A rendőrség az ügyben 
még folytatja a nyomozást.

— Kara Györgye szobra. A jövő esztendőben 
száz éve lesz annak, hogy Karagyorgye Petrovics 
György fegyvert fogott Szerbia felszabaditására. Egy 
bizottság alakult a célból, hogy a felszabadítónak 
Öelgrádban szobrot emeljenek. A szobor költségeibe 
bele fogják vonni azt a nagyobb összeget is. melyet

a 90-es évek e’ején e  célra gyűjtöttek és melyet az 
akkori kormán}’ lefoglalt.

— R á k ó o z l-tto n e p  B é k é s c s a b á n . A  k a ssa i Rú-
kóozi-szobor költségeire Bókésosabán nagyméretű 
ünnepet rendezett a békésmegyei egyetemi Hiúság 
Zsilinszky Mihály államtitkár vódősége mellett. A 
várost a Rákóoziak vörős-lekete zászlóláva1, d.szíté lék 
fel. Az istentiszteleteken s a népgyülésen hol Kun 
Béla beszólt tízezernyi tömeg vett részt. Este kuruo- 
estélyt rendeztek a Szóobeavi ligetben. Beszéltek 
Farkas Feri 8 Pásstor Mihály; Ruzzinstky Ilona opera- 
énekesnő nagy tetszés mellett énekelt magyar da'okat 
Melczer Tibor hatással játszott kurucuótákat.

— Bokréta-ünnepély és sztrájk. Egy szegedi 
építkezésnél a munkások elfutottak a bokréta-ünne­
pélyhez, amikor a munka nagyobb rósíóneK befeje­
zése örömére ősi szokás szerint fehér asztalhoz üluek 
a munkások és pohárkoccintással ős üdvözlő beszé­
dekkel ünnepelik a házigazdát, az építőmestert, a pa'- 
lérokat. A vacsoránál a fiatal házigazda is poharat emelt 
és ráköszöntötte a munkásokra. A tős2tjábau teljesen 
a munkások szájaize szerint akart beszélni, hogy 
masuap azok annál nagyobb gyorsasággal, kedvvel 
és szeretettel lássanak a dologhoz.

— Munkások 1 Kedves polgártársak 1 — hang­
zott a beszéd utolsó passzusa — amikor én ezúttal 
magukra köszöntöm a poharamat, megragadom az 
a kaimat, hogy kijelentsem, hogy én miudig a mun­
kásokkal érzek. Velük érzek akkor is, amikor mások 
elzárkóznak jogos panaszaik elől. Velük érzek, amikor 
a béreme és harci zászlója alatt sorakoznak. Mert 
tudom, hogy verejtókes munkájuk nincs mindig meg­
fizetve. Ea tehát arra emelem a poharamat, hogy a 
nélkülözést soha se ösmerjék és arcuk verejtékével 
mindig arányban álljon a munkájok gyümölcse, díja­
zása is I . . .

Dörgő éljenzés követte a fiatal házigazda beszé­
dét. Aztán a lelkes hangulatban a munkások egész 
este arról beszéltek, hogy ez aztán az ember. Ilyen 
kellene sok a munkásoknak.

Á gazda pedig a beszéd hatásának tudatában 
odafordult az építészhez:

—  N o l  U g y - e ? l  M eg lá ssa  k ét hót alatt tető  
alatt leszü n k .

Az építész dühösen ült a helyén és csak ennyit 
mondott:

—  M ajd e lv á lik .
Másnap az uj épüleinil senki sem állt munkába. 

Hurrázták, éljenezték a fiatal házigazdát, de — béremelést 
követeltek.

A sikerült zöldág-ünnepély t. i. sikerült sztrájk­
kal végződött. Ez volt a bokréta-ünnepi köszöntő 
eredménye.

— Dlnamltoi bosszú. Dinamittal állt hosszat bán­
talmazóin Bodva baranyamegyei községben egy Dun- 
ner nevű bányamunkás Vasárnap délután Graner 
Ignáo korcsmájában mulattak a legények. Este felé 
nagy része eltávozott a mulatóknak, csak néhánz le­
gény maradt még ott, köztük Danner Péter bánya­
munkás is, aki akkor már kissé ittas volt és folyton 
kötekedett társaival. A legények megunták a Danner 
oivakodásait, elvorfék s azután kidobták a korcsmá­
ból. Danner hazament, dinamitot vett magához, 
majd visszament a korcsmához, ahol társai még 
mulattak, és óvatosan a korcsmaajtó előtt el­
helyezte a dinamitot, maga pedig a gyuitózsinor il 
az utca túlsó oldalára ment s onnan várta, mig 
társai kijönnek a kocsmából. Éjlélfelé indullak ki a 
legények a kocsmából s amint a kocsmaajtót elhagy­
ták, óriási durranás hangzott Drobnik és Puptnstki 
nevű legények, akik egymás mellett haladva legelői 
jöttek ki a kocsmából, darabokra voltak szaggatva, a 
többiek közül Vi öviek, szenvedett súlyos sérülést. En­
nek a legény nek az egyik lábát szakította el a dina­
mit, a többieknek nem lett komolyabb baja. Rejtették, 
hogy a merényletetet Danner követte el, keres'ók is a 
lakásán, de nem találták meg, osak másnap délben 
akadtak reá a szőlőben, ahol egy oseresznyefara lei­
kötötte magát A borzalmas esetről táviratilag értesí­
tették a törvényszéket

— M eggyilkolt matrózok. Londonból jelentik : 
A napokban érkezett meg Plymouth kikötőbe a Bom- 
bayböl jövő India gőzös, amelynek egyik utasa aki 
Gibraltárban szállt a hajóra, borzalmas eseményről 
adott hirt. Azt állítja, hogy ő maradt egyedül életben 
annak az angol ha ónak a legénységéből, amely február­
ban indult el Angliából Gibraltárba. A marokkói par­
tok közelében zátonyra jutott a hajó és mikor a hajó­
ról csónakba szállva iparkodtak e'érnt a partot, a kis 
lélekvesztő lölborult 8 a benneülő, harmincnyolo 
lőre rugó legény ség közül huszonhatan a tengerbe 
fúltak. A többi tizenkét matróznak sikerült partra 
jutni, de a tengerparti mór lakosság valamennyit el­
fogta és agyonlőtte. Egyedül őt, aki beszólt egy ke­
véssé spanyolul, kímélték meg az agyonlő vetéstől és 
fogságra vetették. Végre sikerült hollétéről tudósítani 
az angol konzolt, aki hadihajót küldött a fogoly ki­
szabadítására. Megszabadulása után majdnem négy 
hétig feküdt a gibraltári kórházban, ahonnan most föl­

épülve az India gőzösön újra visszatérhetett hazájába. 
Az angol kormány szigorú vizsgálatot indított ebben 
az ügyben.

— A tttdővéss átvitele. BerZinből Jelentik, hogy 
ott tegnap .Rosíê  tanár a birodalmi egészségügyi hi­
vatalban beszámolt a berlini orvostársaság tüdővósz- 
bizottságáuak m unkásairól. A vizsgálat eredményét 
abban foglalta össze, hogy az ember tuberkulózisa 
átvihető a szarvasmarhára és viszont. Eldöntetlen 
marad az a kérdés, hogy melyik átvitel gyakoribb és 
mib en nagy a ragáiyozás átvitelének veszedelme. 
Ennek a lefedezésnek a gyakorlati értéke minden­
esetre igen lontos és nagyban hozzájárulhat a tüdő­
vész terjedésének megakadályozásához.

— Egy híres hangverseny-énekesnő halála. 
Btfcaből je'entik, hogy tegnapelőtt meghait az ott láto­
gatóban időző Kraeft-Cortese Minni amerikai koncert­
énekesnő. Cortese kisasszony Chicagóban szü.etett s 
pár évvel ezelőtt a berlini udvari operának, volt szer­
ződött tagja. A művésznőnek erős mezzó-szopránja 
volt Már hosszabb ideje, hogy látogatóban volt egy 
Bécsben élő barátnőjénél, hol tizenkét nappal ezelőtt 
megbetegedett. Vérmérgezóst kapott amely a művész­
nőt virágzó ifjúságában, harmincéves korában meg­
ölte. Ho<nap, pénteken temetik el Gumpendorfban.

— Haro a  Lóri-pusztán. Véres összeütközés 
történt az egerszegi határban levő Lóri-pusztán az 
arató munkások és csendőrök között Az uradalom 
részére 45 aratómunkás volt szerződtetve. Ezek a 
munkások még vasárnap megérkeztek a pusztára és 
másnap kellett volna átvenniük a heti eleséget, 
hogy kedden a munkát megkezdhessék. Szilbert 
Lajos gazdatiszt kimérte az aratóknak a szalonnát, 
lis-tet és egyéb élelmi cikkeket, de valamennyi 
rom ott volt A munkások nem is fogadták el és ki­
jelentették, hogy addig nem állanak munkába, amig 
megfelelő élelmi cikkeket nem kapnak. Erre a tiszt­
tartó feljelentést tett a szoigabiróságnál, ahonnan 
csendőröket küldtek ki a munkások megfélemlítésére 
A helyszínen megjelent csendőrök mit sem tehettek 
a munkásokkal szemben, akik nyugodtan ültek az 
urasági udvaron s várták az élelem kiadását. Ott 
töltötték az egész napot, de minthogy a magukkal 
hozott élelmük is elfogyott, másnap reggel elindultak 
a pusztáról. Ekkor azonban eiibük állottak a csund- 
őrök és kényszeritették őket a visszatérésre, amit a 
munkások megtagadtak. Egy ideig larkasszemet néz­
tek az éhségtől hajtott munkások a csendőrséggel, 
de végre is összeütközésre került a dolog, amikor is 
a csendőrök fegyverüket használták és a munkások 
közó lőttek, kik közül hatan súlyos sérülést szenvedtek. 
A szomorú esetről távirati jelentést küldtek a vár­
megye alispánjához és a csendőrparancsnoksághoz. 
A vizsgálatot elrendelték.

— M eglopott gyáros. A minap egy bécsi gyá­
ros panaszt tett a rendőrségen, hogy egy leány, aki­
vel együtt muiatott egy fővárosi mulatóhelyen el- 
iop'.a hOü korona át. a  rendőrség letartóztatta a tolvaj 
leányt, aki Strauf Mária budapesti születésű Iá  éves 
rendőri felügyelet alatt álló leány. Beismerte a lopást 
és megvallotta, hogy a pénzt kedvesével, Jialdzs Pál 
pincérrel lumpo ta el. Balázs rovott múltú tolvaj, akit 
a tolvajvilágban Rücskös Pali álnéven hívnak. Rücskös 
Palinál két tárcát talállak. Az egyik egy pénzorszény, 
a másik sárga bőrtarca több rokeszszei. Valószínű, 
hogy ezek is lopásból erednek. A rendőrség Baláss 
Pált is letartóztatta.

— íté le t a  Sturdza pórben. Bukarestből írják, 
hogy a napokban végre befejeződött az a szenzációs 
pör. amelyet az elhalt Sturdza herceg végrendeleté­
nek meghamisítása miatt indítottak. A pör akkoriban 
óriási feltűnést keltett, mert a bukaresti társaságnak 
több becsült és tekintélyes alakját is belevonták a 
hamisitási ügybe. Amint a tárgyalások folyamán kitűnt, 
Mtclescu. az Dmirea részvénytársaság igazgatója, akit 
osalás miatt fogtak el, a fogházban egy Botét nevű em­
berrel ismerkedett meg, aki rendkívül ügyes iráshami- 
sitóvolt Miclescuerre rávetetteBotezt, bogyirjon Sturdza 
herceg nevében egy végrendeletet, mely szerint a 
herceg, teljesen figyelmen kívül hagyva nejét, örö­
kösévé Miclescut, valamint még egynéhány más roko­
nát nevezte ki. A hamisítás azonban kiderült és a 
bünperbe belevonták Catargi képviselőt is, akinek 
Sturdza leánya volt a neje valamint Catargi ügyvéd­
jét, Barozzit is. Botezt ötévi fogházra, Miclescut három 
esztendőre, Catargit és Barozzit pedig héthónapi fog­
házra ítélték. Sturdza herceg vagyona különben, — 
amely pedig több millióra rúgott — mint később ki­
derült, a heroeg oktalan pazarlása következtében 
nagyon megcsappant.

— A sztrájkolók bosszúja. Tegnap este a Ba­
ross- és Gólya utcák sarkán Kovács Sándor kováos- 
legény találkozott egy negyven lőnyi sztrájkoló ko- 
vácslegény-csapattal. akik bosszúból — mivel Kovács 
nem tartott velük — alaposan összeverték s közülök 
az egyik hátba is szúrta. Kovácsot Réczey tanár k i- 
nikájára szállították, ahol ápolás alá vették. A rendőr­
ség a sztrájkolók ellen megindította a vizsgálatot.

— Gyilkos villam os iram  Lembergból jelentik, 
hogy tegnap a nagy viharban leszakadt egy telefon­
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drót s a villamos vasat felső vezetékére esett A drót­
nak az utcára lelógó végét megfogta egy Mandyk 
nevű házmester, akit a villamos áram azonnal megölt 
Egy Bazyl nevű ember és felesége, akik Mandyk se­
gítségére akartak sietni, súlyos égési sebeket szen­
vedtek.

— M egtiltott szocialista körmenet. Géniből 
jelentik, hogy az odavaló francia szocialisták és sza­
badkőművesek vasárnap külön akarták megünnepelni 
a  julius 14-iki francia nemzeti ünnepet, ellentétben a 
francia konzulátus által tervezett hivatalos ünnepség­
gel. Több francia képviselő megígérte, hogy beszédet 
lóg mondani a szocialisták ünnepén, amely körme­
nettel ért volna véget. A kormány azonban a körme­
netet megtiltotta, mert zavargástól tartott.

— Rendőri hírek. Ma délben a Hungária-körut 
és Szent László-ut keresztezésénél ogv személyvonat 
elgázolt egy munkást, aki a kerekek alatt meghalt. — 
Ma délben Lavatoka György né kétéves József nevű 
fiát Újpesten a Váczi-uti Mautbner-íéle gyárból ki­
röhögő viilámos motorkocsi elütötte. A szerencsétlen 
gyermek joob kezefejét a vasút kerekei lemetszették. 
A fiút súlyos sebesülésével a gróf Károlyi-kórházba 
vitték.

(x) Krlegner-féle akácia arc créme 2 K. Főrak­
tár Budapest, Calvin-téri gyógyszertár.

(x) 4 l/i ko. Gyöngy-kávét 15 K. küld bérmentve 
Bélák István kávé-magazin Budapest, Rottenbiller-u. 4.

(x) D. révre-szódavízgépek Kertész Tódornál.

Sándor király mint diák.
(Egy árva gyermek, kinek szülei még élnek. — Sándor király 
műveltsége. — Bölcselmi kérdések. — Divina Comödia. —

A király fél. — Fátum.)
Budapest, julius 9.

A Revue de Parts legutóbbi számában érdekes 
cikket irt Sándor szerb királyról Mailét Albert, a 
párisi Condorcet-liceum tanára, aki valamikor házi 
tanítója volt az utolsó Obrenovicsnak. Többek között 
ezeket írja szerencsétlen tanítványáról:

Sándor igazságos és jó természet volt és vala­
hányszor a maga elhatározása szerint cselekedhetett, 
a nélkül, hogy idegen beíolyás elnyomta volna szive 
ösztönét, tettei mindig jóságot és igazságot árultak 
el. Á kis királyfinak sok bánatot okozott szüleinek 
viszály kodása, mert apját is, anyját is szerette. El- 
bagyatottsága miatt nagyon szenvedett és egyszer 
mély levertséggel így szólt hozzám :

— Olyan árva gyermek vagyok, akinek szülei 
még élnek.

Hét esztendőn át tanítottam és jó lélekkel mond­
hatom, hogy hazugság, mintha Sándor király korlá­
tolt elméjű lett volna. Növendékem nagyon is józan 
és világos eszü gyermek volt. Szegényke úgy élt a 
konak gyermekszobájában, mint valami fogoly. Na­
ponta körű belül hat tanár váltotta lel egymást a ki­
rálynál — mindmegannyit a rógensség szerződtette — 
és minden óra után .,viselkedésből, szorgalomból és 
haladásból** bizonyítványt állítottunk ki róla.

— Ő felségének álta ános enciklopédikus mű­
veltségre kell szert tennie, — adta nekem u'asitásu^ 
Risztics.

Tényleg, a király többet tudott tizenhéléves ko­
rában, mint más gimnazista hasonló korban. Franciául 
úgy beszólt, mintha anyanyelve lenne, pompásan tu­
dott németül és oroszul, értett olaszul és angolul, 
könnyedén olvasott latinul. Bölcselmi kérdések iránt 
szenvedélyesen érdeklődött. Franciaország történetét 
a legapróbb részletekig ismerte. És ha nem is volt 
oly elmés csevegő, mint az apja, sok mindenhez hozzá 
tudott szólni. Akár irddalomról, történelemről, művé­
szetről, nemzctgazdászatról, politikai és alkotmányos 
elméletekről avagy nevelési kérdésekről volt szó, 
mindig tudott, véleményt mondani, amely többnyire 
helyes volt és elárulta, hogy önállóan gondolkodott a 
dologról. Régi kulturáltamban Sándor királyból ki­
tűnő alkotmányos uralkodó lett volna, de szerencsét­
lenségére egy uj ország szuverénjének született

Imhol egy részlete naplómnak:
, 1893. december 8. Az estét növendékemmel 

együtt töltöttem el a dohányzószobában és beszélge­
tésünk. amelyet eleinte arról folytattunk, hogy a pópák 
az ország politikájába avatkoznak, egyszerre a vallás 
és  a filozófia kérdésére fordult.

— Semmi se érdekel inkább, — monda Sándor 
— mint az ilyen problémák : lélek, anyag, örökkévaló­
ság, a jelenségek reálitása a külső világ létezése és 
nem létezése. Ha az utóbbi kérdésre gondolok, akkor 
az engem környező tárgyak eltűnnek, mint valami 
ködben,^és csak árnyakat látok . . . Nincsenek olykor 
látományai? Ha estelente egyedül vagyok és a túl­
világra gondolok, akkor egy kép jut eszembe, 
amelyet gyerekkoromban Dóré Gusztáv Divina Comő- 
diájáben láttam. Ez a Pokolnak utolsó illusztrációja: 
sátán, amint siva morzsol szét a tóga között három

embert. Még a lapszámra is emlékezem. Hányszor
nem láttam magam előtt a képét, amelynek lelirása 
ez volt: A könnyek birodalmának uralkodója 1

M ajd íg y  fo ly ta tta :
— Lássa, nem vagyok képes csontvázat meg­

érinteni, avagy csak rá is nézni.; Beteggé tesz. Azért 
is nézetem át az illusztrált lapokat előbb a komornyi­
kommal. Egy alkalommal nagyon boldogtalan voltam 
Oroszországban. Szergiusz nagyherceggel és a felesé­
gével meglátogattam egy templomot, ahol a védőszent 
osontjait szokás szerint meg ke lett csókolnom. Amikor 
kinyitották az ereklyetartót, hamarosan levettem osip- 
tetőmet, és behunytam szememet. Megkérdeztem, hová 
csókoljak és tapogatódzva engedelmeskedtem. Amikor 
térdemről fölemelkedtem és szememet ismét kinyitot­
tam. nem bírtam magam elé nézni. A nagyherceg 
észrevette rosszullótemet és oka után tudakozódott

— Le volt takarva? — kérdeztem.
— Igen.
— Annál jobb, — feleltem. És bevallottam neki 

iszonyodásomat.
A király mindezt egyre halkabb, egyre tompább 

bangón mondta el. Láttam, hogy mélyen meg van 
hatva és valami borzadály fogja át Hirtelen fölállt.

— Várjon csak, — szólt. Aztán átsietett dolgozó- 
szobájába, elvette a karos-gyertya tartót Íróasztalról, 
bement a szomszédos szalonba és íöl-alájárt. Mikor 
visszatért, mosolyogva ezt mondta:

— Ki kellett mennem, mert ideges vagyok ős 
izgatott. A hideg levegő jót tett. Aztán pedig, hogy 
őszinte legyek — tette hozzá nevetve — látni akar­
tam, mint fogok majd mindezeken a termeken át­
menni, ha majd ön innét eltávozik . . .

Eddig a naplóm.
És amint ezeket a sorokat ismét elolvasom, 

visszahelyezem a különös estének minden részletét 
átkozott miliőjébe — és nem tudok szabadulni a leg­
mélyebb meghatottságtól. Föltámad bennem a kérdés, 
vájjon nem nehezedett-e erre a szegény kis királyra 
rettentő fátumának előérzete? Nem bántotta-e a víziója 
a gvikosoknak, akik ezekbe a termekbe valónak 
jövendők, ahol maga se tudott szívdobogás nélkül 
átmenni, és akik megölték azon a helyen, ahol letki 
szeme előtt feltűnt a könnyek birodalmának uralko­
dója, a az ián, amint a három árulót szétmorzsolja: 
Brutust, Cassiust és Judást?!

FŐVÁROS
(*) Fej ér vár y buozuja a fővárostól. Báró Fejér- 

váry Géza volt honvédelmi miniszter a fővárossal 
írásban tudatta állásától való lölmentését. Meleg sza­
vakban mond köszönetét a búcsúzó miniszter a fővá­
rosnak, mely nehéz föladata teljesítésében támogatta* 
Kolossváry Dezső, az uj honvédelmi miniszter szintén 
tudatta a fővárossal hivatalba lépését és bizalommal 
kérte a főváros hatóságát, hogy állásában támogassa.

(’) A szocialisták plakátja. Szalay Mihály fő­
városi bizottsági tag panaszt lett a főváros ha* óságá­
nál EmmeWtn? Vilmos plakát-ragasztó vállalkozó ellen, 
mert nem engedte a szocialisták népgyülésére szóló 
plakátokat kiragasztani. A panasz azt állítja, hogy a 
vállalkozó szerződésszegést követett el, a tanács pe­
dig, mely ma foglalkozott az ügygyei, kimondotta, 
hogy Emmerling nem követett el szerződésszegést, 
mert tiltott tartalmú plakátokat nem köteles kira­
gasztani.

SZÍNHÁZ, zene
** Budai Nyári Színház. A Budai Nyári szín­

ház újdonságának sikerét mi sem bizonyítja jobban, 
mint hogy a mai hűvös estén is zsúfolásig tele volt a 
színkör. Gorkij Maxim E/jeli menedékhely című darabjá­
nak budai előadása nem csak Krecsányi Ignác művészi 
készségének és bivatottságának fényes sikere, de 
dicsősége a magyar színjátszásnak is. A modem 
dráma e teljesen modern játéka olyan nívó, amelyre 
büszke lehet a Budai Nyári Színház jeles társulata. 
Az az elismerés, amiben estőről-estére bőven van 
részük, méltán megillet minden egyes szereplőt. A teli 
ház ma is lelkesen tapsolta a lámpák elé a színésze­
ket. A darab egész héten műsoron van. Vasárnap dél­
után félhelyárakkal Offenbach klasszikus operettjét, a 
Szép Helénát adják.

*’ Az Uránia Színház beszámolója. Az Uránia 
Színház negyedik évében újabb tanúságot szolgál­
tatott gondos vezetéséről és kétségtelen életrevalósá­
gáról. Megmutatta, hogy változatos módszerével éven- 
kint teljes tiz hónapon át esi érői-estére szépszámú 
közönséget lehet toborzani a modern szemléltető ok­
tatást végző fehér vászon elé.

A negyedik év eredménye számadataival nem

marad az előbbi évek mögött; erkölosi és anyagi si­
kerével pedig nevezetes fejlődést mutat Az óv összes 
újdonságai eredeti müvek voltak szövegükben és 
képsorozatukban egyaránt. A magyar tárgy uakat. — az 
újdonságok nagy része ilyen volt,—a színház müintózete 
illusztrálta, nemcsak álló. de mozgóképekkel is. A 
nem magyar tárgyunkat a színháznak külön e célból 
kiküldött "szerzői írták meg és az intézet fényképészei 
látták el eredeti felvételű képekkel A színház leglőbb ve­
zetése alapítása óta állandóan Molnár Viktor kultuszmi- 
niszten tanácsos, az Uránia-tudoinányos egyesület és 
színház elnökének kezéoen van. Ezt a kurturintózmém t 
Molnár Viktor adta Budapestnek és va ósággal az ő nap­
nap után való fáradhatatlan gondoskodása és őrködése 
fejlesztette a mai népszerű mtézmónynyé. Az elmúlt 
színházi év tiz hónapjában 453 előadás volt a szín­
házban, még pedig 286 esti, 5Ö délutáni és 96 iskolai 
előadás. Volt ezenzivül még szinósziskolai előadás
10 és jótékonycélu matiné 6. 0  sszesen 15 uj és 13 
régebbi darab került előadásra. Az uj darabok közül 
egész estét betöltött 9 és az Uránia-egy etnek, a föld­
rajzi társaságnak és más egyesületeknek volt előadása 
6. A jövő evben kivált a Keletre kerül sor. Szerbiát 
Német Péter, Dalmáciát dr. Havaas Rezső, Szibériát 
Csudáky Bertalan a helyszínen tanulmányozzák és az 
Uránia fényképészével szerzik be az eredeti felvé­
teleket.

•• Kisfaludy Színház. Az óbudai Kisfaludy Szín­
házban szombaton lesz a bemutató előadása Boór Ár­
pád A puszta rózsája cimü eredeti népszínművének. A 
címszerepet D. Eőry Aranka játszsza. — Kerekes 
Pungur Mihálynak Obrenovics Sándor oimü történeti 
drámájából már folynak a próbák; a bemutató a jövő 
hét keddjén lesz.

MŰVÉSZET
□  Az országot képzőm űvészeti tanáos Forster 

Gyula min. tanácsos elnöklete alatt ma ülést tartott 
Stróbl Alajos tanár szobrászati műtermében, ahol meg­
tekintette Szent-István király emlékszobránnk áta a- 
kitott nagy mintáját s ezt némi változtatásokkal el­
fogadta végleges kivite’re.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O Az Akadémiából. Az Akadémia főtitkára Szily 

Kálmán miniszteri tanácsos tegnap kéthónapi tartóz­
kodásra Radeguudba utazott. Ez alatt az idő alatt 
egz hónapig Gyulai Pál, az első osztály titkára, a 
második hónapban pedig dr. Pauer Imre, a második 
osztály titkára végzi a főtitkári teendőket.

O Az olasz szoolallzmus. A szociológia s a 
szociálpolitika tudományos irodalmában előkelő hely 
illeti meg ifjú Leopold Lajos Az olasz szocializmus cimü 
munkáját. Érdekes és értékes ez a könyv; tárgyának 
megválasztásában kidomborodik már a szerző önálló­
sága, amely kvalitása még élénkebben nyilvánul erős 
judiciumában, okfejtéseiben és véleménynyilvánításai­
ban. A latin fajok teljesen speciális szocializmusának 
hűséges képét adja ez a kitűnő essay. A tanulmányok 
szí árd fundamentumán épült föl a munka teljes egé­
szében és a részleteinek nagy becset ad az a 
világos szisztéma, amely a szerzőt munkásságá­
ban irányította. Külön elismerést érdemel e könyv 
stílusának magyarossága, fényes dialektikája, ami 
bizony szokatlan a magyar tudományos littera- 
turában. Az olasz szocializmus e monográfiája 
meggyőző erővel tanúsítja, hogy szerző ének hivatott- 
sága vau a szociális irodalom terén; a munka méltó­
képpen illeszkedik be azoknak a könyveknek a sa­
rába, amelyek az evolúció folyamatát magyarázzák e 
előbbre viszik. Nem feledkezik meg ez az essay a 
latin szocializmus semmiféle gazdasági, jogi, erkölcsi 
politikai és históriai vonatkozásáról, ami természetes 
is, mikor a legkiválóbb olasz tudósok és publicisták, 
igy többek közölt Enrico Ferri, Lombroso, Türr tá­
bornok Edmondo de Amicis tüntették ki adataikkal 
s felvilágosításaikkal a szerzőt. A becses munka 
Politzer Zsigmond és fia kiadása ára egy korona.

O K ath ollku s egyetem P é o se tt . Ez a cime dr. 
Hanuy Ferenc pécsi theoiogiai tanár tanulmányának^ 
mely most hagyta el a sajtót. A tanúimén1 nak célja 
beigazolni azt, hogy Pécsett báromtakultásos elve­
tem (theologiai ’Ogi és bölcsészeti) legközelebb már 
ieláliithaó. Megrendelhető 3 koronáért a szerzőnél 
(Pécs. Szeminárium).

V I D É K
— (Pestm egye közigazgatási bizottsága) ma

délelőtt ülést tartott Hcntczky Lajos alispán elnöklóse 
mellett. A napirendretórós előtt az elnöklő alispán 
melegen üdvözölte Baross Pált, a közigazgatási bizott­
ság régi tagját, akit a király királyi tanácsosi rang­
gal tüntetett ki.

Tóth József pestmegyei királyi tanfelügyelő je­
lentése után A emény Kálmán tiszteletbeli főjegyző elő­
terjesztése alapján, elrendelte a közigazgatási bizott­
ság a btai, pomázi, gödöllői, kalóosai és duna-
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v e o se i  já rá so k b a n  a  k ö ltsé g v e té sb e  fö lvett u tak  é s  
h id a k  m eg é p íté sé t . M in dez a  m unkálat m in te g y  
2 0 0 .0 0 0  k o ro n á b a  fo g  k erü ln i. D r. Hirkó L á sz ló  
v á r m e g y e i  t is z ti  fő o rv o s  je len tette , h o g y  a z  e lm ú lt  
h ó n a p b a n  a  k ö z e g é s z s é g i  á llap ot k ie lég ítő  v o lt, l'árczy 
L á sz ló  p ő n z ü g y ig a z g a tó  je len tette , h o g y ju n iu s  h ó n a p ­
b a n  130 ü41 k o ro n a  «56 fillér fo ly t  b e  e g y e n e s  ad ób an , 
m íg  ta v a ly  u g y a n a b b a n  a  h ón ap b an  az  e red m én y  
210 .6 8 7  k o ro n a  75  fillér  v o lt  jg y  teh át a z  id é n  á r b e ­
v é te l  8 0 .4 4 6  k o ro n a  19 fillérrel k e v e seb b , a m i a z  
e x -le x -á lla p o tn a k  tu lajd on íth ató . A  k ö z v e te tt  ad ók  
ered m én y e  i s  c sö k k e n t, k iv é v e  a bor ita l-ad ót ő s  h u s-  
fo g y a sz tá s i  ad ót, v a lam in t a  b é ly e g -  é s  jo g ille té k e t.

Legújabb.
A  pápa halódása.

R o m . ,  ju liu s  9 .

Délután a pápa állapota rosszabbodott és 
diarrhoe állott be, molybeu a pápa eddig sohasem 
szenvedett. Erre a konzílium megtartását hatá­
rozták el, mely 4 órakor folyt lo a pápa környe­
zetének nagy csodálkozására, amely már bizalom- 
teljosebb kezdett lenni és megnyugtatóbb köz­
lésüket tett. Mielőtt Rossoni tanár a pápa 
szobájába lépett, dr. Lapponi nagy óvatosság­
gal előkészítette erre a szontatyát, aki nagy 
gyengesége mellett is teljesen világos öntudat­
tal a közlést nyugodtan fogadta. Ezután bo- 
léptek az orvosok, Rossoni tanár a pápá­
hoz néhány tiszteletteljes bátorító szót intézett, 
mire 6 szonsége rendkívül gyongo hangon mon­
dott köszönetét. A vizsgálat körülbolül húsz per­
cig tartott. Eredménye az volt, hogy valószínűleg 
ismételnie kell a mellkasba való beszúrást, ami 
isotlog holnap reggel tö-ténik. A betegszoba 
elhagyásánál Rossoni tanár bátorítani igyekezett 
a pápát. A szentatya köszőnotot mondott a tanár­
nak, miközben látható mogerőltetéssel kezet nyúj­
tott neki. Este fél 6 órakor a pápa állapota vál­
tozatlan volt.

K ó m a , ju 'iu s  9.

Az Itália beszélgetést közöl egy híres római 
klinikussal, aki Lapponi és Mazzoni orvosok 
diagnózisát kritizálta és kijelontotte, hogy húsz 
nap szükséges arra, hogy a mellhártyazacskóban 
800 gramm folyadék képződhessék. Hozzátette, 
hogy izzadmányos mellhártyagyulladásról van szó, 
amelybo a pápa több, mint busz nap előtt esett. 
A  Qiomale d' ltalia azt mondja, hogy jellemző, 
hogy a délután folyamán visszavonták azt a ren­
deletid, amelylyel a pápai csapatoknak szabad 
kimenőt engedtek. Egy hir szeriut ma este nem 
adnak ki több orvosi jelentést. Holnap reggel 
Lapponi és Mazzoni, mint rendesen, meglátogat­
ják a pápát és szükség esetén Rossonit is meg­
hívják.

—  É jje l 11 ó ra  2 0  p ere .

A Triluna harmadik kiadása jelenti: Este 8 
és 9 óra közt a pápa halálának híre terjedt el, 
mely nagy megdöbbenést keltett, amelyot azon­
ban nyomban megcáfoltak. Mnzzoninak reggel 
kilenc órakor a Vatikánba történt meghiva- 
tása élénk izgatottságot keltett. A konzílium 
után a pápa Oreglia, Gotti, Pierotti, Dolla 
Volpe, Cretoni és Cavicchioni bíborosokat fo­
gadta. Ő szentsége egy ideig beszélgetett 
Orogliával,ami igen feltűnt. A pápa uookaöesesei 
egy féléráig tartózkodtak a betegszobában. Mi­
dőn távozni akartak, a szentatya visszatartotta 
őket és nagy szellemi frisseséget és jó kedvet 
mutatott. Az előszobában várakozott Carpinetónak, 
a pápa szülőhelyének küldöttsége, melyet a pápa 
még egyszer látni óhnjtott. Do lemondott erről, 
nehogy tulorőltesso magát. 10 órakor újabb 
orvosi látogatás volt a Vatikánban.

K ó m a , ju liu s  9 .

Az ltalia szerint Maran bibornok sidneyi ér­
sektől távirat érkezett, melyben Rómába való 
elutazását jelzi. Ugyanő lap szerint a camerlongo- 
biborosnak a biborosi bizottság beleegyezésével 
joga van a konkláve esetén kinorezni a konzisz- 
tóriumok kongregációjának titkárát, moly állás 
Volpini elhunyta következtében megüresedett.

SPORT
N a g y  n s z ó v e r s e n y .  Londonból táv ira to zza k  • 

Ma e s te  8  ó ra k o r  v « it  a  H o rn so y -u szó h á zb a n  a z  ú s z ó ­

v e r se n y  a  v ilá g b a jn o k sá g ér t 100 yardra. E ls ő  lett  
Derbyshire, m á sod ik  Call, harm adik Halmay (m a g y a r). 
A  m á sod ik  é s  h arm ad ik  k ö z t k ét y a r d  é s  n é h á n y  
h ü v e ly  tá v o lsá g  v o it. A  v e r se n y  tartam a 61%  m ásod -  
pero vo lt. A  k irá ly -d íjér t  holnap  fo ly ik  a  v e r se n y .

Dana bajnokság. J u liu s  h ó  1 9 -én  re n d e z i a 
Magyar Atlétikai Klub e z  id e i n a g y  d u n ai u sz ó v e r se -  
n y ét. T á v o lsá g  8  k ilom éter , cé l a  M a rg itsz ig e t a lsó  
c sú csa . A  v e r se n y  n em zetk ö z i. R é sz tv eh et b en n e  m in ­
d en  hazai é s  k ü lfö ld i sp o r te g y e sü let  am atőr tagja . 
N e v e z é s i  zárlat ju liu s  12. N e v e z é sek  a  M. A . 0 .  tit­
k áráh oz k ü ld en d ő k  K rep elk a  B é la  III. M a rg itszig e ti  
Sporttelep , a k i k íván atra  a  r ész le te s  v e r se n y fe lté te le ­
k e t m egk ü ld i. A  b a jn o k i v e r se n y  g y ő z te s e  ara n y ér­
m et s  a  D u n a  b ajn ok a  1903. c ím et n y e r i. M ásod ik , 
harm adik  ezü stérm et n y er , m ind en  ú sz ó , a k i a  g y ő z ­
te s  után 15  pero  alatt érk ezik  be, bronzérm et.

* *  M a g y a r  evezős Angliában. Mannó M iltiad es, 
a P an n ón ia  e v e z ő s -k lu b  k itű n ő  szk i.fis tá ja , a k i v a sá r ­
n ap  B e c sb e n  g y ő z ö tt  a  D n n a-b ajn ok ságb an , A n g liá ­
b an  is  v e r se n y e z n i fo g . A  M agyar E v e z ő s -E g y e sü le ­
tek  O rszágos S z ö v e ts é g e  a  M etropolitain  K in g sto w n ,  
S ta in es é s  A n n u a l regattákra n ev ez te  b e  M a n n ó t  A  
n e v e z ést  a z  a n g o lo k  e l  i s  fogad ták , m in th o g y  e lo s z ­
lottak m ár a z o k  a  fé lreér tések , a m ely ek  m iatt an n a k  
id ején  M an n ó-n ak  a  Henley regattára lead ott n e v e z é ­
sé t  v isszau tasíto tták . E z  a  v issza u ta sítá s  ak k o r  azért  
történt, m ert a z  a n g o lo k  abban a  h itb en  vo ltak , h o g y  a 
m a g y a r  e v e z ő s -s z ö v e ts é g n e k  p ro fessz io n ista  jeu eg e  
van . A zóta  errő l a  tév e d é sr ő l fö lv ilá g o síto ttá k  ő k e t s  
í g y  M annó in d u lásán ak  a  főnt m eg n ev eze tt  regattá ­
b an  sem m ifé le  a k a d á ly a  s in cs . E z e k  a  regatták  o  h ó ­
n ap  11. é s  21 . n a p ja i k ö zö tt fo g n a k  le .o ly n i.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Gróf és műépítész. G ró f Zichy J e n ő  a  m últ 

é v  fo lyam án  át akarta  a lak íttatn i V erb ő czy -u tca i h á z á t  
A z  áta lak ítási terv ek et Kovács F r ig y e s  b u d ap esti m ű­
é p íté sz  k ész íte tte . É  terv ek  m iatt aztán  ö ssze k ü lö n b ö -  
z é s  történt a  g r ó f  é s  m ű ép ítész  k özött, am in ek  az  lett 
a  k ö v e tk e zé se , h o g y  a  m ű ép íté sz  dr. Fránkd S án d or  
ü g y v é d  á ltal 500 0  k oron a  er e jé ig  b ep örö lte  a  g ró fo t a  
b u d a p esti tö rv é n y sz é k  előtt. M a tárgya lta  e z t  a  k ere­
se te t  a  tö rv é n y sz é k  dr. Alcsulhi b iró  e lő a d á sa  a lapján  
s  sza k értő k  m eg h a llg a tá sá t rendelte  e l  a  terv ek  m ü-  
ér ték e  tek in tetéb en . A sza k értő i v é lem én y ek  b eérk ezte  
után  fo g  c sa k  a  tö rv é u y sz é k  érd em b en  íté ln i.

§§ H a m is  f u v a r le v e le k .  R a v a sz  m ód on  csa lták  
m e g  a z  á llam vasu tat Lichon F e r e n c  v o lt  m áv . d ijn ok  
é s  Kiss J e n ő  k ere sk ed ő se g ó d . L ich o n , ak i az á llam ­
v a su ta k  á ru felad ási o sz tá ly á n á l v o lt  a lk a lm azva , 1902. 
ju n iu s h a v á b a n  n é g y  h a m is  fu v a r lev e le t  k ész íte tt , 
a m elv ek re  ö s s z e s e n  5680 k o ro n a  után  v é te li ö s s z e g e t  
h am isított. A  fu v a r le v e le k e t azu tán  h a m is  b é ly e g z ő v e l  
látta e l,  a m ely  a z  u tá n v éte lezett ö s s z e g  b e fo ly á sá t  
ig a zo lta  s  en n ek  u tán a  a z  ö s s z e g e t  Kiss J e n ő  se g ít ­
s é g é v e l  e g y  b ank nál fö lv e tte . A z  ö s s z e g  fö lv é te le  után  
Lichon A m erik áb a  akart s z ö k n i, d e B rém áb an  e lfo g tá k  
é s  v issza h o ztá k . A  b ü n te tő tö rv én y szék  Lichoni m agán -  
o k irath am isitásért háromévi /egyházra, Kiss J e n ő t  m int 
b ű n részest  másfélévi börtönre íté lte . A  k ir á ly i táb la  
Lichont c sa lá sb a n  m ondta  k i b ű n ö sn ek  s  ezér t h árom ­
é v i  börtönre Ítélte, Á is s  J e n ő  b ü n tetését p e d ig  b ü n -  
r é s z e s s é g  c ím én  e g y é v i  börtönre szá llíto tta  le . A  v á d ­
lottak az  itő.'et e llen  se m m isé g i p a n a szt jelen tettek  be, 
am elyet, a  K úria  szü n eti ta n á csa  tegn ap  d é lelő tt Csathó 
F e r e n c  e ln ö k lete  alatt e lu tasított.

§§ S ik k a s z tó  p é n z tá r o s .  B er lin b ő l tá v ira tozza  
tu d ó s ító n k : Nesslert, a  darm stadti b an k  v o lt  p é n z k e z e ­
lő jé t  m a 800.000 m árka e ls ik k a sz tá sa  é s  le té tik ö n y v e k  
h am isítá sa  m iatt ötévi szabadságvesztésre é s  p o lg á r i jo ­
g a in a k  u g y a n en n y i id ő re  v a ló  e lv e sz té sé r e  íté lte  a 
tö rv é n y sz é k .

TÁVIRATOK
B elg rá ci, ju liu s  9 . D r. Vuics M ih á ly  é s  Pasics 

M ik lós á llam tan ácsosck at sa já t k érésü k re  n y u g ­
d íjazták .

Loubet h a za érk ezése .
Pária, julius 9. Loubet elnök ideérkezett és 

a  pályaudvartól az Elysée-palotáig vezető egész 
után a közönség élénkon üdvözölte.

L o n d o n , ju liu s 9 . Loubet e ln ö k  táviratára, m ely e t  
A n g liá b ó l tá v o zv a  in tézett a  k ir á ly h o z , e z  k ö v e tk e ző ­
le g  v á la sz o lt:

Most vett táviratának szives szavai mélyen 
megindítottak. Mindnyájan el vagyunk ra­
gadtatva, hogy nálunk tett látogatása tetszett 
önnek. Leghőbb óhajom, hogy a közeledés 
országaink között tartós legyen.

A z a n go l a lsóh ázb ól.
L o n d o n , ju liu s 9 . Gibson Bowíes k o n z e r v a tív  fe l­

h ív ja  a  fig y e lm e t arra a  je le n tésr e , m e ly  szer in t a  
k o n tin en s cu k o rg y á ro sa i k artellt k ö tö ttek  a z  a n g o l  
p iacra  v a ló  k iv ite l k or lá tozása  irán t é s  k érd i, m ily  
lép ése k e t  szá n d ék o z ik  a  k o rm á n y  ten n i a z  ek k ép p en  
terem tett h e ly ze tte l szem b en . Báljour m in isztere ln ö k  
azt vá la szo lja , h o g y  a  k o rm á n y  erre v o n a tk o z ó la g  
nem  k ap ott hirt. N em  h isz i ,  h o g y  a  b árm ely  hir, 
a m ely e t a  k orm án y  e s e t le g  k a p h a t v á lto z á st id é z ­
h etne e lő  politik ájában .

K ö zg a zd a sá g i tá v ira to k .
Bóos, ju’.ius 9. A  v a su tü g y i m in isztér iu m  h o l­

n ap  fo g ja  k ö zh írré  ten n i az o sz tr á k  á llam vasutak  
sz ó n sz ü k sé g le le in e k  fed ezésére  k iir t  v e r se n y tá r g y a lá s  
ered m én y ét. A  szén p ia c  n yom ott h e ly z e te  k ö v e tk e z ­
téb en  a z  árak  lé n y e g e se n  a lá b b szá llo tta k  o g y .  h o g y  
1 9 01-b en  a  m egtak arítási á tlag  13% , a zaz  k ö ze l 2 
m illió  k o ro n a  le s z  a  s z é n b e sz e r z é s  k ö rü l.

R ó m a , ju liu s  9 . A  lapok  je len tése  szerint., a  
p én zü g y m in isz tér iu m  zárszám ad ásáb an  a z  1903/3 . k e ­
z e lé s i évre  n é z v e  5 0  m illió  líra  fe le s le g e t  m utat k i.

Bóos, ju liu s  9 . (A  Budapesti Kapló telefon je-  
té se .)  E lad atott búza t isza v id ék i 7 .9 5 — 8.45 , feh érvári 
7 .7 0 —8.20. sz la v ó n ia i 7 .4 5 —7 .95  K ., rozs sz la v ó n ia i  
6 .45— 6.65, d é li  v a sú ti 6 .2 5 —6.45 , k ü lö n b ö z ő  m agyar  
á ra  6 .2 5 —6.65 K ., tengeri 6 .6 5 —6 .80  K ,, zab 5 .85— 
6 .30  K.

fiew ^ Z o rk , ju liu s  9 . (lermény tőzsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: N ew -Y o rk b a n  h e ly b e n  1 1 2 0  (1 1 .6 0 ). jú liu sra  
11.40  (11 ,45). O k tób erre 9 .9 6  (9 .79). N ew -Ü r iea n s-  
ban h e ly b en  12.%  (12 .% ). , Petroleum: S tan d  w h ite  
N é v -Y o r k b a n  8 .55  (8 .55). S tan d  w h ite  P h ilad elp h iáb an  
8 .5 0  (8 .50). R affined  in  C a ses  10 .60  (10 .50). Credit 
B a la n c e s  at O il C ity 1 .50  (1 .50). —  Zstr: W estern  
steam  8  15 (8 .25). R ob e é s  B ro th ers  8 .2 0  (8 .4 0 ;. —  
Tengeri irá n y za ta  tartott. —  J ú liu sr a  6 8 .—  (6 8 .— ).
—  S zep t.-re  5 3 .— (5 8 .— ). —  D e e  re  67.%  (5 7 .% ) .—  
Buta irá n y za ta  tartott. P iro s  ő s z i  h e ly b e n  86.%  
(8 5 .% ). —  J u l.-ra  85.%  (84.% ). —  S zep t.-ro  82 .%  (81 .% )
—  D e c - .r e  82 .%  (8 1 .% ). — M áj.-ra — . —  ( — .— ). —  
G ab on a  szá llítá s i d ija L iv erp o o lb a  1.%  (1 .% ). —  
Kávé: fair R io  7 . sz , 6.% e (5.% #). —  J ú liu sr a  3 .80  (3  60,'. 
O k t.-r e — .—  (3 .9 0 ). —  l is z t*  S p r in g  W h eat c le a r s —  .—  
0 .— ( 3 .5 0 - 3  5 0 ). Cukor: 3 .—  (8 .— ). 6 »  : 2 6 .8 0 - 2 7 .—
(2 7 .1 5 — 2 7 .4 0 ), B ét:  14 .------ 14 .25  (1 4 .-------14 25). (A
zá ró je lb en  lé v ő  szá m o k  a  teg n a p i árak at je lz ik .)

Chlo&go, julius 9. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irán yzata  tartott. J ú liu sra  7 9 .%  (78 .% ). —  
S zep t.-re  78 .%  (77 .% ). —  Tengeri ixiuayzate tartott.
—  J u l.-r a  6 1 .%  (50 .% ). -  Zsir: J u l.-ra  7 .8 0  (7 .92). 
S z e p t-r e  7  95  (8 .10). —  Szalonna sh ort ciear 9 .81 (9 .81).
— Sertéshús: S zep t.-re  15  5 0  (1 5 .4 5 ), —  (A  záróje lb en  
lé v ő  szá m o k  a  teg n a p i árakat je lz ik .)

KÜLÖNFÉLÉK
Hogy mily gálád . .

■— Pataj Sándor fordítása. —
Hogy mily gálád valál velem,

Ne tudja senki sem.
Csak a  halaknak m ondtam  el

A messze tengeren.
A szárazföldéin meghagyám 

Jó hírneved neked.
De künn az egész Óceán,

Az tudja szégyened.
Heine.

Az uj sz e r b  k ir á ly  n é p s z e r ű s é g e .  A z  uj
szerb  k ir á ly  n é p sz e rű sé g e  n ap ről-n ap ra n ő . S zerb iá ­
b a n  m in d en ü tt te ljes c sö n d  é s  n y u g a lo m  u ralk od ik . 
Jó  h a tá ssa l v a n , h o g y  a  k irá ly  n em  ta n á csa d ó k , k ö r ­
n y e z e té n e k  szájáb ó l, hanem  sa já t tad aszta la ta ib ó l 
óhajtja a  n ép et m eg ism ern i. E g é s z e n  e g y e d ü l jár- 
k e l az  u tcák on , g y a k ra n  fiakk erbe ü lv e  hajtat v é g ig  
B elg rá d  u tcá in  s  aki útjába k erü l, m eg sz ó lítja . B e sz é d b e  
e r esz k e d ik  a  s z e g é n y n y e l  s  g a z d a g g a l eg y a rá n t. A  
n ép  k özött m ár szá m o s leg e n d a  k e r in g  m ely e k  m ind  az  
ő n ép sz e rű sé g é r ő l szó la n a k . A m ig  S á n d o r  k irá ly  csa k  
te s tő r ség o  k ísére téb en  m ert a z  u 'cá ra  m en n i, a  leg r it­
k áb b  eset, h o g y  P éter  k irá ly  tes tő rső g ő ét ig ó n y b o  
v e n n é . A k irá ly  g y a k ra n  m eg je le n ik  e g y - e g y  k á v é h á z ­
ban. h e ly e t  fo g la l a  p o lg á ro k  a sz ta lá n á l s 1 e sz te le n ü l e l­
b e sz é lg e t  v e lü k  s  m in d ezt a  leg k er e se tle n e b b  e g y ­
sz e r ű sé g g e l  te sz i ú g y  h o g y  m a m ár ő  B e ’grá d  le g ­
n ép szerű b b  em b ere. A  n ap o k b a n  é rd ek es  ep izó d  tö r ­
tént az  uj k ir á ly ly a l. S é tá lá s  k ö z b e n  s z ó b a  e le g y e ­
dett e g y  ö r e g  c ser e sz n j  e á ru ssa l s  a c se r e s z n y e  árát 
k érd ezte  tő le .

— N e g y v e n  sz to t in sz k i (cen tim es), n a g y s á g o s  u r  
—  v á la szo lt  a  k érd ezett, a k i n em  is  se jte tte , h o g y  a 
k irá ly  á ll e lő tte .

— N e g y v e n '  E z  n a g y o n  d rá g a  —  m ondotta  a 
király .

A  c ser e s z n y e á r n s  azu tán  e lm on d otta , h o g y  n o-  
h éz h e ly ze tb e n  v a n , azután  a d ó t i s  k e ll  fize tn i, töm én­
telen  so k  a  g o n d ja  s m e g sz o lg á lja  a z t a  k e v é s  k is  
p én zt, am it a  c sereszn y éért k ap . E b b e n  a  p ercb en  e g y  
c sa p a t g y e r e k  haladt arra, a k ik  r ö g tö n  felism erték  a 
királyt.

—  É ljen  a  k irá ly  1 Z s iv io  kralj I —  é ljen zett a 
g y e r ek -b a d . A  király m o so ly g o tt  s  m in th a  b o ssz a n ­
k o d n ék . m o n d ó g a tta :

— Ej, ej, ezek a gyerekek egészen elrontották 
a tervemetl

a
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+  M áju l u im o k . A Statisztikai Havi Közle* 
menyek most megjelent májushavi füzetében a köz­
ponti statisztikai hivatal a következő érdekes adato­
kat közli: A magyar birodalomban májusban 69567 
gyermek született, a halálozások száma 42 980 volt, a 
természetes szaporodás tehát 16.537 lőre rúgott.

A országrészek közül májusban legtöbb szüle­
tések tekintetében a Tisza balpartja áll első helyen, 
mig a Tisza—Maros szögén aránylag a legkevesebb 
gyermek született. A ha’andóság legkisobb volt a 
Dunántúl, mig a Tisza balpartja e tekintetben is a 
legmagasabb arányszámot mutatja. A népesség szapo­
rodása általában az ország nyugoti leiében volt a 
legkedvezőbb. Legjobban szaporodtak Esztergom-, 
Győr-, Moson- és Pozsonyvármegyók. Horvátország­
ban Zágráb és Modrus—Fiume vármegyék. Akadt 
azonban május hónapban is két megye (Árva és 
Líka-Krbava) és három város (Selmeczbánya, Temes­
vár és Eszék), mely veszteséggel zárta le népesedési 
mérlegét.

A házasságkötések száma 14.423 volt a magyar 
birodalomban. A május havi házasságok területi el­
oszlása meglehetős egyenletes volt, aránylag mégis 
legtöbb házasságot a Dunántúl s legkevesebbet a 
Királybágőntul kötöt’ek. Á  házasságoknak 10-35 
százaléka, vagyis 1492 volt vegyes há’assóg. Ke­
resztény-zsidó házasság májusban 47 jött létre és’ 
pedig 19 olyan, amelyben a mennyasszony és 28 
olyan, amelyben a vőlegény tartozott a zsidó fe'eke- 
zethez. E házasságok közül 15 esetben létesült meg­
egyezés a gyermekek vallása iráut, melyek közül 9 a 
keresztény, 6 a zsidó fél vallásának javára szólt.

•
4- Ópinm a  Fillppineken. A Fülöp-szigetek 

kormánya azon iparkodik, hogy az ópiumból a lehető 
legmagasabb hasznot teremtse elő és ezért elhatá­
rozta, hogy bizonyos megszorítások mellett az ópium- 
kereskedést a legmagasabb árt Ígérőnek adja át. A 
megszorítások szerint az ópium csak telivér k ín a i­
aknak adható el és csak a rendőrség legszigorúbb 
ellenőrzése mellett. Az ebből remélt ötszázezer dollárt 
az iskolák és bennszülöttek számára állítandó kollé­
giumok Jcnntartásara fordítják. A kormány engegéyt 
akar adni az ópiumszivásra a kínaiaknak, de a mo- 
rosok szigorúan ei lesznek tiltva ettől. Az odavaló 
khinai konzul kijelentette, hogy a kbinaiak évszáza­
dok óta szívják az ópiumot és képtelenek nélkü e 
megélni. Hogy a morosok között ne kaphasson lábra 
az ópiumszivás, nyilvános ópium-házak lesznek be­
rendezve, mint az angol-khinai partokon, ahol csakis 
k ín a iak  kaphatnak ópiumot. Már eddig is igen el­
terjedt az ópiumszivás a bennszülöttek között is és igy 
lehetetlen lesz megakadályozni az ópium-csempészést. 
Ez annál kevésbé történhetik meg, mert az esetben, 
ha a bennszülöttek nem vehetnek ópiumot, úgy 
maguk fogják azt előállítani. Csak néhány négy­
szög yard mákíöld kell egy embernek, aminek

REGÉNY

M o t t a  m e s t e r
—  R E G É N Y  —

Ir ta :  G IO V A N N I  V E R G A
lTO) -------

Tompa árnyék borult az üres térre. Mindonfelé 
az elbaayottság, a kétségbeesés érzete, a rakás fában, 
amoly egy sarokban rothadozott, a hervadt levelek­
ben, amelyek a diófa alatt hevertek, a forrás vi­
zében, amely mintha sóhajtana. Csak az ut 
mentén, mnerro neki jönnie kellett, a gazban 
csillogott a kakukvirág és zöld eperfaágak hajlong­
tak és mondogatták : Jor 1 jer 1 . . . Izabolla óva­
tosan mont a fasorban, szivo hevesen dolgozott, 
lialáQtékán is trzé az érverést és a lélokzeto el­
ei akadt. Itt, a száraz levelek közt, a fal mellett, 
ahol 8 oly gyakran ült, sárgult papirszolotek 
bovertok, mozogva, mintha élő lények volnának, 
kiégett gyújtók, letépett örökzöldlevolok, gályák 
a sok várakozástól lázas kezeitől, képzclődésé- 
nok gépies munkájától apró darabokra szukgatva. 
A távolból foiszccsapások zaja hallatszott, aztán 
egy bánatos dal, amely odaát a meredek utón 
elhalt.

Mily soká kell rá várakoznia! A nap lassan 
elhagyta az utat, Bápadtan eltűnt a kopár sziklák 
mögött és 8 várt, egyro várt.

— Tekintetes ur, Motta ur I . 1 Jöjjön ide, ha 
kedve tartja . . .  Beszélni valóm van önnel. . .  
Nanni hívta Mottót a szérűről, úgy tett, mintha 
nem lenne szabad betennie a lábát az udvarra, 
titokteljes ábriizattal, mig végre meghallotta az 
ura, hogy tulajdonképp mit is akar, és mindjárt 
alaposan megmosta a fejét

— Hányszor mondtam, hogy ne mutasd 
magad errefelé 1 Emberi ha szándékosan teszed. . .

— Nem, tekintetes ur. Hiszou azért hivtam

művelése jóformán semmi időt sem vesz igénybe 
és bevetéso csak oontekbe kerül. E néhány 
négyszög yardon elegendő mák termelhető, atninok 
félérelt fejeiből egyszeri tfiszurás utján vehető 
ki az ópium. Ez csak annyiban lóg különbözni a ke­
reskedelemben előfordulótól, hogy nem oly tiszta, de 
hatása éppen olyan, mint a legtisztább ópiumé. Az 
ópinm ólvezote végtelen kellemes á'mokat okoz, de 
párszor használva, rabja less az illető és rövid időn 
mindennapi életszükségletévé válik. Lelkiereje eltom­
pul, teste elcsenevészedik, örökös mámorban él, miből 
csak a halál szabadítja ki. Az ópiumszivó elveszett 
az emberiségre nézve, pár havi élvezete megkővole’i, 
hogy folytassa élvezetét, mert félbeszakítva azt, dü- 
höngővé teszi az azt nélkülözőt, aki kino3 halállal 
múlik ki.

KÖZGAZDASÁG
Ip a r  é s  k e r esk e d e le m .

A Magyar Jcliálog-Hitelbank 60 millió frank 
3Vi°/o-cs községi kötelezőit illetőleg e kibocsátraány 
utolsó részösszegére is rövid idővel ezelőtt az opció 
gyakorlása megtörténvén, a bank oluökének. mada- 
rási B:c/c Nándor udvari tanácsosnak sikerült párisi 
utján, amelyből tegnap tért vissza, ezen intézet Jrancia- 
csjponjával oly uj megáiapodásra jutni, amely­
nek értelmében e kötelezőn egy ugyancsak 60 millió 
írankról szóló második kibocsátmánya elhelyezésre 
került, még pedig az eralitett összeg nagy részére fix, 
a maradékra nézve opcionális módon.

Szívesen konstatáljuk azt az örvendetes tényt, 
hogy a Magyar Jelzálog-Hitelbank és kitűnő vezető­
sége folyton azou vannak, hogy a hazai hitelszükség­
let idegen tőke bevonásával kielégittessék és a iraucia 
pénzügyi világnak a mngyar értékek iránt való ér­
deklődése állandóan ébremarlassék.

UJ hely iérdekű  vasút. E hó 6 án volt a keres­
kedelmi minisztériumban gróf Wickcnburg Márk állam­
titkár elnökletével a kecskémét—lajosmizsei helyiér­
dekű vasút és a jászkerekegyházi számyvasut enge­
délyezési tárgyalása. Eredetileg azt tervezték, hogy 
csak a leheriorgalmat bonyolitjaK le gőzerővel, mig a 
személyszállítást va'amiféle automotoros kocsikkal 
teljesitik. Utóbb azonban az engedélyesek a személy- 
és gyorsárulorgalom lebonyolítására csupán gőzmoto­
rokat vettek kilátásba. Áz értekezlet az építési és 
üzletberendezési tőkét 2,000.010 koronában, vagyis 
pályakilométerenkint 69.516 koronában á lapította 
meg. Éz a tényleges tőke 35°/o erejéig törzs­
részvények, 65°/o erejéig pedig 7fc°/o-03 árlolyamu 
elsőbbségi részvények utján fog fedeztetni. A 
700.000 koronányi törzsrészvénytőke ledezésére a kö­
vetkező hozzájárulások szolgálnak: külön állami 
segély címén, illetve postaáta'ány címén már a ko­
rábbi tárgyalások lolyamán javaslatba hozott 100.000, 
illetve 60.000 korona, továbbá az érdekeltségi hozzá- 
járu ások és pedig Kecskemét városának á4O.0o0  ko­
ronányi, Jászkerekegybázának 80.000, Pestvármegyé­
nek 36.000 koronányi hozzájárulása.

Gyapju-aukoick. Az aukció mai második nap­
ján 6536 zsákra rúgott a kínálat. A választék finom

ki. Négyszom közt beszélünk, azok után, amiket 
mondandó vagyok . . . Itt a kertben. Várnak 
bennünket.

Ténylog ott voltak Diodata gyermokei, Nun- 
zio és Gesualdo, ünnepi ruhában, a kezük a zseb­
ben és fokete kis kendő a nyakuk körül. Nanni 
figyolmeztetto e fekete kendőre.

— A vér, vér. Van valami ollenvotéso? Mind 
a ketten gyászolni akarják a boldogodat, az ön 
édesapját . . .  tisztelőiből, hátsó gondolat nélkül. 
De a tekintetes ur segithotne rajtuk, nem kelleno 
a kezét a zsebébo dugni értük. Bérbo szeretnék 
azt a kis darab földet a forrás alatt. Két derék, 
szorgalmas legény . . .  önro ütnek, Motta ur . . .  
Ha könnyitono sorsukon, gondolja meg, nem 
tonné idegenért.

Motta fejét csóválta, egyrészt bosszankodva, 
hogy igy megrohanják, és másrészt akarata ellenére 
engedve annak a bizonyos bolsö hangnak, amely 
szivében ismétlő a Nanni által felhozott érve­
ket . . .  Mit is kívánnak tulajdonképpen ? . . .  
Munkát?.. . 0, aknek oly nagy vaeyonavolt. . .  
Lolkiismcrcti kérdés I . . .  Es umellott jó üzletot 
is csinálna.

Nanni hirtelen azt ajánlta, hogy Diodntát 
fogja hívni, hogy az is szóljon valamit. Es okkor 
Motta, hogy o kellemetlenségtől megkímélje magát, 
nem ellenkezett. . .

— Szép, szép . i . ha csak arról az egy 
darab főidről van szó . . .  Csak aztán úgy ne 
csinálj, mint a sündisznó, atnoJy kinyújtja a 
tüskéit. . .

— Oh nőm, tekintetes ur. Ugyan mi jut 
eszébo? — kiáltott Nanni, szavánál fogva Mottát. 
— Csak ennyi az egész! Mindjárt odainohetünk, 
közel van. Á szetno előtt rakjuk le a határköve­
ket, nehogy attól féljen, hogy meglopják ö n t. . .  
Igen ám, mindjárt tanunk is van, uézzo . . .  a kis­
asszony, odaát a nagy diófa ala tt. . .

Motta odanézett, ahová Nanni mutatott, és 
elsápadt. Hirtolon megváltozott a szino és visel­
kedése és elbocsátottá mindnyájukat.

— Jól van, majd beszélünk róla . ,  Nem

fésűs gyapjúban osekólyebb volt a tegnapinál. Közép- 
minőségű fésűs és szövetgyapjuk képezték a kínálat 
zömét. E lajtáju gyapjúk a tegnapi áralapon keltek el. 
Finom merino posztógyapjut élénken keresték és az 
összkinálat teljesen elkelt. Ma hasonlóképp 4000 zsák
kelt el. ,

UJ szaklap. Bőripari Szemle cím a’att nj szaklap 
jelent meg Hűvös Jakab szerkesztésében. A csinosan 
kiállítóit lapnak, amelybe a Tímárok Lapja beleolvadt, 
első szama gazdag tartalmú. A jeles szaklap szer­
kesztősége V I, tíziv-utca 36. szám alatt van; előüze- 
tési ára egész évre 6 korona.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Crediioren^Verein 
a kővetkező fizetésképtelenségeket jelenti: Krosbak 
Ármin volt kereskedő Salgótarján, Fogler Izsák ke­
reskedő Krakó, Klempera Károly Sedletz, Zemann 
János kereskedő Kaledei, Tessarole János gyarmat­
árukereskedő Trieszt.

S zeszárak . A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten 88.6Ü korona pénzben, 89.60 korona áruban. 
_Bécsben a kontingentált készáru 41,60 korona pénz­
ben, 42.— korona áruban.

Szarvasmarhavásár. (A budapesti marhavásár; 
téri vásári pénztár-részvénytársaság tudósítása.) Kel- 
hajtás : Vágómarhák. Magyar ökör 921 darab, ma­
gyar tehén 453 darab, szerbiai ökör 1714 da­
rab, szerbiai tehén 179 darab, növendékmarba 83 
drb, bivaly 129 drb, bika 196 darab, összesen 3626 drb. 
Gazdasági marhák: igás- és hizlalni való ökör 119 
darab, fejőstehén 151 darab, -igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma­
gyar hízott ökör, logjobb minőségű 66.—; K--tél 70.— 
K-ig, kivételesen —.— K., 100 kilónként élő súly­
ban, középminőség 60.— K-tól 64.— K-ig, silányabb 
minőség 66'.— K-tól 63.— K-ig. Magyar legelőmarha 
jobb minőségű 68 K-tól 64.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 43 K-tői 66 K-ig. Tarka 
hízott ökör, legjobb minőségű 68.— K-tól 76.— K-ig, 
kivételesen — K-ig középminőség 60K-tói66.— K-íg, 
silányabb minőség 54 K-tól 68 K--ig. Szerb és bosz­
niai ökör legjobb minőség 68 K-tól 67.— K-ig, kivé­
telesen — K-ig, silányabb minőség 48.— K-tŐi 56.— 
— K.-ig. Bika jobb minőségű 60 K-tól 74.— K-ig, 
kivételesen 76.— K-ig, silányabb minőségű 62.— K-tól 
68.— K-ig. Bivaly 40 K-tól 60 K-ig, kivételesen 
—.— K-ig. Magyar tehén 44.— K-tól 62.— K-ig, ki­
vételesen —.— K-ig. Tarka tehén 43.— K-től 69.— 
K-ig, kivételesen —.— K-ig, Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: lgás ökör első­
rendű —.— K.-tól —.— K.-ig kilogrammonkint, kivé­
telesen 790 koronától — K-ig páronkint, kö- 
zépminőségü —.— K-tól —.— K-ig 100 kilónként 
640 K-t 660 K-ig páronkint, silányabb minőség —— 
K-tól — K-ig 100 kdönként, — K -tó l----- K-ig pá­
ronkint. Hizlalni való ökör, fehér — kg.-kint — .— 
K-tol — K-ig. Fejőstehén, keresztezett, színes 
200 K-tól 2S0 K-ig darabonkint, bonyhádi táj 250 
K-tóí 340 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. igás bivaly — K-tól —.— K-ig páronkint.

Budapesti szuróm&rhavásár. Julius 9. Felhaj­
tatott 669 darab élő borjú, 83 darab uövendékmarha. 
Elsőrendű élő borjukért 76—86 fillérig, kivételesen 
88 fillér, küzépminóségü élő borjukért 68—74 fillérig, 
leölt bo rju só rt--------fillér, rúgott borjukért 60—62

sietős. Nem szokás az embereket igy galléron 
ragadni. Igent mondtam, most már mehettek.

A két f i t t  a dühös beszédre elpárolgott, 
Nanni pedig lefeküdt a Iák alá, hogy a távolból 
gyönyörködjék a jeleneten. Motta olyan gyors 
léptekkol, mintha még húszéves volna, a fasorba 
ment. Izabella az apja láttára úgy megijedt, hogy 
csaknom olájult. Az apja nem szóit egy szót sem, 
kezén fogta, mint ogy kis gyermoket és hazave- 
zetto. A leány engodto magát vezetni, elhalt sziv- 
vol, folyvást belobotolva a kövekbe.. Néha-néha a 
fejéhez kapott, mintha ott nagy fájdalmat, kimé; 
rültséget érozne.

Bianea, amikor meglátta leányát ilyen álla­
potban, úgy reszketett, mint a nyárfalevői. 
Férjo egy iszonyú pillantással adta át neki a 
leányát és rázta a lejét. De nőm szélt egy szót 
sem. Fel és alá jáit a szobában és időnkint zseb­
kendőjével lotörülgetto azt a keserű izt, amit a 
szájában érzett. Aztán dühösen kinyitotta az ajtót 
és kiment.

Mindenütt vadbika módjára járkált, az ajtó­
kat becsapva és összeveszve mindenkivel, aki 
útjába került. Mindenfolé az ő hangját lőhetett 
hadani, amely megreszkottette a házat.

— Nardo, hol voltál most? Hát nem mond­
tam noked, hogy vidd a vasvillákat ki a szőlőbe? 
— Ez a gaz Boresi majd megkapja a magáét, 
csuk jöjjön hazai . . . Mondd, Santono, mi az 
ördögöt csináltál egész nap? — Csak egy pilla­
natra tegye ki a gazda a lábát 1 — Gyilkosok 1 
Mogfizotett ellenségek I — Márton, gyújts világot, 
fejd mög a juhokat I A sötétben kiöntöd :tz ogész 
tojot, bolond! — Még mindig nem gyújtottak 
odaát világot 1 Hát mit csinálnak I Imádkoznak ?

— Még mindig sötétben vagyunk! . . .  Mi 
az ördögöt csináltok ? Micsoda egy ház, alig hogy 
kiíoszom a lábamat 1 . . .  Mi lesz majd akkor, ha 
bezárom a szemeimet?

Rövid idő múlva újra kopogtatott a nők 
ajtaján és amikor nem kapott mindjárt választ, a 
lábával betaszitotta. Ekkor Bianea vadul feléje 
állt, mint a tyuk, amoly csibéit védi, olyan arc-
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Jcént ( le v o n á s  n é lk ü l) . Irá n y za t k is sé  é lén k eb b  az  
lérak változatlanok maradtak.

S ertéekon zu m vásar. (A székesfővárosi sertés- 
[vásár és közvágóhíd intézösége,) Julius Ü-én. 
Fölhajtás : Zsirsertés, úgymint öreg £  rendű ——kilo­
grammon le iü l-----------darab, 11 rendű 280—860 kilo­
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nenéz 800 kilogrammon felül — darab. közép 
220—800 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo­
grammig — darab, összesem — darab. Hússertés 
úgymint •• nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 250—800 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab. malao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 932 darab, — darab süldő. 
Előző napi maradvány 290 darab, — darab süldő, 
összesen 947 darab, — darab süldő. Kiadatott 690 
darab sertés, — darab süldő. Maradvány 2ö7 darab
----- darab süldő. A vásár irányzata közepes. — Az
árak szilárdak. — Következő árak jegyeztettek: 
Zsirsertós: Öreg L r. 850 kgr.-on íelüi 86 — 92 fillérig, 
IL rendű 280—850 kilogrammig 84—88 fillérig, selej­
tezett — fillérig, silány 69—72 fillérig, fiatal nehéz 300 
kilogrammon télül 88—94 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 84—92 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 64—82 fillérig, s ü l d ő -------- fillérig,

'malao —----- fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo­
grammon felül ——  fillérig, könnyű 140—300 ki­
logrammig —  fillérig^ s ü ld ő -------- fillérig, malao
40 k ilog ram m ig----- — fillérig. Arak minden le­
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

Bécsi szurómarhavásár. Julius 9-ikén. (Saját 
tudósítónk telefonjelerxése.) A mai vásárra felhoztak: 
8463 darab bor jut. 1802 darab élő juhot, 1125 
darab levágott sertést, 182 darab levágott juhot, 73 
darab bárányt.

Eladási árak: Élő borjú 80—100 fllL. első­
rendű -------- — fillér, lev. borjú ~ 0—124 fillér, legeleje
—--------fillér, e l s ő re n d ű ----------- fillér, zsnsertés
100—112 fillér, fiatal sertés 80—96 fillér, kivé­
telesen — levágott nehéz sertés 100—112 fillér, 
kivételesen — fillér, húsra hizlalt — — fillér, zsírra
hizlalt s e r t é s -------- 1., könnyű sertés 114—120 fillér,
elsőrendű süldő 92—100 1., élő j u h --------h,
levágott juh 80—100 fillér, bosnyák silányabb sertések 
— — fillér, kilogrammonként. Bárány 12—26— 
korona páronként.

A  b u d a p e s t i  g a b o n a t ő z s d e .
Budapest, julius 9

Szilárd irányzat mellett 23 000 métermázsa búza 
került a forgalomba 5 fillérrel magasabb árakon.

Tengeriben szilárd volt az irányzat.
Zab tartott arakkal került a forgalomba.
Eladatott:
Busa, Tiszavidéki: ICO mm 82 k. 8 K. C2V« f., 

600 mm. 82 k. 8 K. — h, 200 mm. 81 k. 8 K. 
— f.. 750 mm. 80 k. 7 K. 97»/t t .  100 mm. 81 k 7 
K. 87tyi f. keverékes, sárga 2U0 mm. 8 >-3 k. 7 K. 
95 1., 1500 mm. tÜ k. 7 K 92 Ve 1., 800 mm. 79 5 
k. 7 K. 92«A i., 200 mm. 78*5 k. 7 K. U2t/i f., 
500 mm. 80 k. 7 K. 90 f., 100 mm. 80 k. 7 K. 
82>/j f., sárga, 100 mm. 79*5 k. 7 K. 82ty« 1. sárga 
950 mm. 80 k. 7 K. t5  f ,  300 mm. 80 k. 7 K. 8.> í. 
felső, 2400 mm. 79*5 k. 7 K. 90 t., 100 mm. 80 k. 
7 K. 90 1., 1400 mm. 79*8 k. 7 K. — f., 8400 mm.

cal, amilyent még senki se látott rajta; a Traok 
dúlt ábrázata, melynek sápadtságában és sovány­
ságában szemei úgy villogtak, mintha elmehábo­
rodott volna, testével leányát fedve, aki ráfeküdt 
az ágyra, arcát a vánkosba temetve és idegesen 
rángatózva.

— Hát meg akarod őt ölni? Hát még sem 
volt elég? Meg akarod ölni?

Rá sem lehetett többé ismerni, úgy hogy 
Motta ur is egészen elképedt. Most szépszeré­
vel próbálkozott, mert kimondhatatlan csűggedcs, 
annyi hálátlanság miatt érzett keserűség szorí­
totta torkát.

— Igazatok vanl Zsarnok vagyok I Kemény 
bőröm van és kemény szivem I Én az igásbarom 
vagyok. . .  én csak arra való vagyok, hogy érte­
tek agyondolgozzam magamat 1 Nekem megtenné 
egy darab kenyér és egy darab sajt! . • • Miért 
dolgoztam hát, hogy mindent a farkas torkába 
d o b jak ... a pénzemet, a véremet 1 . . • Igaza­
tok van.

Bianca néhány szót akart hebegni. Erre 
Motta dühöseD, emelt kézzel és tátott szájjal 
feléje fordult. De egy szót sem szólt. Leányára 
nézett, aki egész testében remegve, az ágy szélé­
hez támaszkodott, dagadt arccal, lológó hajjal; 
majd leeresztette kariait Motta és elkezdte mére­
getni a szobát, kezeit összecsapva, nagyokat fújva, 
szemeit a földre szegezve, mintha korosné a sza­
vakat, a módot, amelyre szüksógo van, hogy 
ezeket a kemény fejeket meglágyítsa.

— Hagyj föl már, Izabella! — ostobaság, 
érted — ostobaság, azzal megmérgezni a véredet.
— Annyi más bajom vanl A szivem oly nehéz 1
— Szeretném, ha látnád kissé, mennyi a gondom
— szeretnél magadért. . .  isten bizony 1 Belát­
nád, hogy mily ostobaság a többi mind 1 . . .  Te 
még fiatal vagy. — Bizonyos dolgokhoz nem 
értesz. — Látod, a világ gazemberek bandája. — 
Mindenki azt mondja, kelj föl és add át a he­
lyedet.

(Folytatása következik.)

70*6 k. 7 K. -  f., 100 mai. 78 6 k. 7 K. 70 £ | 
sárga, 100 mm. 78 k. 7 K. 65 1. lelső. sárga.

Szarvasi ; 4100 mm. 81 k. 8 K. 05 f.
Szentesi: 1200 mm. 8 k. 7 K. 95 f., 1000 mm. 

80 k. 7 K. 95 f.
Dunaföldvdrii 400 mm. 79 k. 7 K. 60 f. üszkös, 

400 mm. 76*5 k. 7 K. 60 1. üszkös.
Bácskai: 1700 mm. 76 5 k. 7 K. 76 f.
Bánsági: 2050 mm. 78 k. 7 K. 72tyi £., 1300mm. 

77 k. 7 K. 67V> fillér.
ifiad három hónapra.
Rozs: 160 mm. 6 K. 10 f.
árpa: 100 mm. 6 K. 60 f. koosira, 100 mm.

5 K. 67i/a f.
Zab: 100 mm. 5 K. 80 f., 200 mm. 5 K. 70 f.
Eásspónsfisetós mellett,
Á készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben és 
kilogramm onkint. — A minőség hektoliterenkint 50 
kilogrammonkint

TisKsrldAkl uj 7 40
7 .6 
7 64

“f  28
7 85 
7.45

7 80 
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7*40 
7 45
7 65

*7.40 II
7.«6 M 
7 66 íl

7.TC 
7 76 
7 tő

7 6B 
7 06 
7 . 6
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7.85 
7.40

*7*26
7 .4 í
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7 .fő I  
7.76 | 
7 * 6  |

6a-»67 
Ö2—04
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J K.-iűl | K.-lp
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ö.‘0
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6.76  
6.00  
0 Í0
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b . _  
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A  h a tá r id ö ü z le t  fo lyam án a  k ö v e tk e ző  k ö tések  
történtek  .*

Októberi búza 1903. . 7.31-7.39-7.36-7.37 
Áprilisi búza 1904. . 7.69-7.60-7.61
Októberi rozs 1903. • 6.24—6.82 
Októberi zab 1903 . 6 34-5.35
A ugusztusi tengeri 1903. 6 .35—6.87 
Májusi tengeri 1904. . 5.23—5.19 
Augusztusi repce 1908.

Déli agy ónMor a következő z á r d á n k a t  állapi*
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Qktóberi búza 1903....................  7.36— 7.37
Áprilisi búza 19C4. • • • • • 7.61— 7.62
Októberi rozs 1903. . • • , • 6.31— 6.32
Októberi zab 1903......................  6.31— 6.35
Augusztusi tengeri 1903. . • . 5.85— 5.36
Májusi tengeri 19C4 • . • • • 5.18— 6.19 
Augusztusi repce 1908. . . . .

D é lu t á n  fé l 6 órakor zárol;
Októberi búza 1903................. ;  7.83— 7.34
Áprilisi buta 1904......................... 7.68— 7.69
Októberi rozs 1903....................  6.27— 6.28
Októberi zab 1903. , • . , . 6.34— 6.35
Júliusi tengeri 1903. . • • • • 6.35— 6.36
Augusztusi teng-en 1908. . , , 5 19— 6.20
Repce augusztusra 1908. . J .

A  b u d a p esti é r té k tő z sd e .
Külpolitikai hírek folytán a mai tőzsdén az irány­

zat tartózkodó volt s a nemzetközi értékek hanyat­
lottak.

Elótőssde. Osztrák Hitelrószvény 659.75—661 76. 
Magyar Hite részvény 731.——782.60. A1 amvasuti rész­
vény 667. 5—i 67.76 korona.

Á déli tőzsdén a következő értékekben volt forga­
lom: Korouajáradék 99.30 -  9 J.70 százalék. Magyar 
Hitelbank róssvónv 730.76—731 26, Jelzálogbank rész­
vény 617 60—618 50. LessÁmllolőbank részvény 460 — 
—46j.—. Osztrák Hitelrészvény 65■> 76 —6&0.60. Keres­
kedelmibank részvény 2700.—. Magyar Asztalt rész­
vény 107.——110.—. Hazai bank részvény 20rt.—. 
tíudapesii takarók- és őrs*, rá ogk. részvény 405.—.
Ha gótarjáni kőszénbánya részvény 6 2 4 ------527.—.
R.mamuránvi vasmű részvény 466.60—466.60. Aliam- 
vasuti részvény 66) 50—667.60 korona.

4 órakor sárul: Osztrák Hitelrészvény 660.25. 
Magyar hiielrószvény 731 60. Leszáinitolóbank rész­
vény — . Rimamuranyi vasmű részvény — . 
Osztrak-magyar államvasuti részvény 667.—. Közúti 
vasút részvény — . Városi villamos vasút rész­
vény — korona.

A  b u d a p esti te r m é n y tő z sd e .
A term én y  ü z letb en  a n e a o n a z e r ü  hangu latnak  

m eg ie le lú e n  . la z u lta k  az  árak á t  r é g ü l  a term én y , 
ü zleti arjegyaú -D iaotlaag h ira ta loaan  a k ö v etk ező  ár­
fo ly a m o k a t á llapította n te g l

JcW&tk: H erem a g ; lu o e m a  m a g y a r  < 2 , - 6 2 . — 
k oron a , v ü r ö s  aprúazentü < 2 . - 6 0 . —  k o ro n a , rüröa
er d é ly i — . ---------- k oron a , v ö r ö s  b á n sá g i — .------------ -
korona, kűsápnM&ü 60.——6<.— korona, nagyaaau fl

64.——68.—, korona. Disznózsír: budapesti 65,——65.60 
korona, vidéki — —.—  korona. Táblasxalonna: 
légenazáritott vidéki korona, városi 4
darabos 57.60—68,—. korona, 3 darabos 60.——60.60 
korona, xüstölt Korona. üzilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 18.-----14.— korona, 120 da­
rabos —•—— .— korona, 100 darabos 14J>0—16.— 
korona’, 85 darabos 16.25—16.60 korona, azonnali szál­
lításra. özerbiai szokás szerinti minőség 18.-----18J>0
korona, 100 darabos 13.75—14,— korona, 8ö darabos
15.50—16.— korona, bzüvaii: slavóaiai 18.-----18.60
korona, szerbiai 16,— —16,50 korona, azonnal való 
szállításra,

A  b é c s i  é r t é k t ő z s d e .
A mai előtőzsdén kedvezőtlen hangulat után a 

déli tőzsde nyugodtan, tartott árfolyamokkal nyilt meg. 
Később a tőzsde ismét kedvetlen lett.

Zárlat kissé javult.
B ocs, julius 9. (Magyar értékek sárlataj 

aranyjáradék 12U.75. liszai és szegedi zölcsön-sorsjegy 155.75 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — . Msgvar keleti vasúti 
állami kötvény —.—. Magyar leszámítóió- és púnzváltóbank 
450.—. Rimairmrányi vasmürészvény 464 50. Magyar ko- 
ronajáradék 99.30.4%-os Magyar Jöldteterm. kötvény Ö8.C0. 
Magyar hitelbank részvény 731.—- Magyar nyeremény söi. 
csőn sorsjegy 198—. Kassa - oderbergi vasúti részven v 
—.—. Magyar seresk. bank 2S02. Magyar cukoripar 1432.

B Ó O S  julius 9 (Osztra/i ÓrtáEth zárlata..! 4’2u/o-os 
papiriáradós 1C0.50.4%-os osztr. aranyjáradék 121.05. 1880-os 
Borsjegy 145.15. Osztrák hitelsorejegv 430—. Angol-osztrák 
oank —.— uéctd bankegvesület 484 50. Osztrák-magyar 
bank 1605. Déli vasul 82.50, Dunagűznajózási részvény 
876.—. Dohányrészvény 353.—. Császári és királyi arany 
11.32.Német banfcváltók 117.45. 4*2°Zoos ezüst járadék 200.35. 
Osztrák korouajáradék 100? 0. 18e4-iki sorsjegy 246.—. 
Osztrák hitelintézett részvény 660 50, Umonbant 524.—. 
Osztrák Lán íerbank 410 50 Usz.trak-magyar államvasut 
608 25. Elbavöigyi vasút 412.75. Alpesi bányareszvénv 370.50. 
20 irank. arany 19.03. Londoni váitoár 233.40 bécsi Iramway 
LittB, —.—. Bécsi l'ramway Litt A. — . Lapot kohó 278.—. 
Az irányzat bágyadt.

Becs, julius 9. (A budapesti Xapló tudósítójának 
telelonjelentóse.j A aélutáni magánforgalomban a záriatok a 
következők voltak Osztrák hitelrészvény 660.50. Magyar 
hitelrészvény 731.50. Angol-Osztrák bank 276—. Bécsi bank 
egyesület 485.— Union bank 525.—. íJtndarbank 411.— 
Osztrák-magyar államvasut részvény 666 25. Déli vasat 82.50 
Elbavöigyi vasút 413 — . Eszaanyugau vasút részvény —.— 
Dohányrészvénv 253 50. Rimamurányi vasmű 464 50. Alpesi 
binyarészvény S71.—. Májusi járadék 100.50. Magyar korona 
járadék 50.30. löröz sorsjegyek 120.75 Német birodalmi 
marsa 117.47—117.36. Napoieoad'or 19.07.

K ü lfö ld i é r té k tő z sd e .
Berlin, julius 0. (lőzsdei tudósitds.} A tegnapi gyenge 

New-York és a mai bágyadt bécsi elötőzsde megnyitáskor 
nyomást gyakoroltak, különösen a bányaertékek ős a  bankok 
árfolyamaira. Belföldi járadékok elhanyagolva, vasutak tartottak. 
Később általános üzleti csend, változatlan árfolyamokkal. Ma- 
gánkam-ttláb 23/<°/o

B arin , julius 0. (ZdrlatJ  4*2°/oos paDirjáxadék 
—.—. 4ü/ü_o6 osztrák aranyjáradék 103.10. Elbavöigyi vasút 
— . Magyar koronajáradek 100.—. Osztrák-magyar áliam- 
vasu: 142.50. Katsa-cdernergi vasút — . bécsi váltóár 
85.05. Magyar vasúti berxmazasi kölerön —z—. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Di.cnnto-Commamiit 186.25. Általános v il la ­
mossági Edison 177.60. üeisenkircheu 183 50. L.aura-kohó 
214.10. 4*2°io-os ezüstjáradék — . 4ü/f-<iS majyar arany 
jaraaek 101.76. Osztrák hiteiróazveny 207.40. Déli vasot 
17.90. Károly-Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.05. 
4°/X»s uj orosz kölcsön 98.50. lörők dohanyrészveny — . 
Olasz járadék 103.30. M agyar hitelbank —.—. Üynamit Trust 
147.—. Haraeni 177 80. Az irányzat csendes.

B e rlin , julius 9. |A J>uaapesi. fiaplő tudósító* 
jának táv iratai Juhi forgaiem 4u/»-os iragvar aranyiáracék
_.—. Magyar koronajaraaók 100.—. Osztrák hiteirut-veny
207.75. Osztrak-magyar all&nrrasut 143.75. Déli vasat 17.90. 
Eazakny ;gab vasút —.— . albavólgyi vasút —w—. Orosz baus- 
jegy kóazDénz 216.05. Busentiehraoi — . Orosz bankjegy 
—,—. (Ultimé.) bomnara — .

P á 'i s .  julius 0. tZúrlat.) OFZtrák-m-Mryar állsro- 
vasul 715.—. üj török konzol 32.30. Egyptomi járadék 106.52. 
Osztrák Lftnderbank —.—  Háris-oansieszveny — . £■)/-os 
iransia jaradó-: 97.65. 4% spanyol járadék 89.27. 3°/o uj 
törleszthető járadék b7.65. Crédit loncier de Francé 12.85 
A pe.u DHr.yareszvcny — . 4°/o 1890. román kölcsön 89.26. 
Görög kölcsön 211.—. Váltó Olaszországra °/o 0‘— p ari Váltó 
Amsterdamra 206.60, VAltó Brüsszelre ’/ia. De Beers 
t09.—. Chartered 71.75. 5°/o bolgár kötelezvény 430—. Ma­
gyar arany,aradek 102.05. Déli vasul 87 —. Váltó Londonra 
251.20. Osztrák aranyjaradói 102.80. íörök sorsjegy 128.50. 
Moridional vasút — . 4u/o olasz járadék 102.17 uttornán- 
bank — — 3l/a°/o-os trnnoía 'aradék 681.—. Osztrák lölahitu.- 
intézet —.—. Déli vasúti elsőbbségi kötvény 223.— 4w,<>cs 
1896. román kölcsön 87.50. Döbanvrészveny 388.—. Váltó 
Bécsre 103.87. Váltó német piacokra 121.97. Rio 11.77. Kast 
Rand 185.50. Randfontein —.— Magyar Jelzálogbank 558.—. 
Az irányzat gyenge.

Fianüiart, julius 9. (Zártat,) 4’2u/n-o« papír- 
járadék 100.65. 4°/>©s osztrák antnyjáradék 102.90. áO /^s 
magyar arany járadék 102.90, Osztrák nitelrészveny 207.90. 
Ozz rák-rr a/yar allamvaí.ut 142.90. Éfizaanyugati vasat — . 
Rustichradi vasút — . Londoni váltóár 203.75. Bécsi bank- 
egyesület 121 50 Villamos részvény 126.— 3ü'o-os magyar 
sranvsölceön fc9 4ö. 4’2 ^ /x s  ezüstáradéi; 1C0.70. Osztrák 
koronajáradék IC 1.20. Magyar koronajaradók 99.95. Osztrak- 
magyar bank 115.60. Dél vasút részvény 18.05. hlhavölgyi 
varat — . Bécsi váltóar 85.10. Pánsi váltód- 81.—, 
Unió bankrészvény — . Alpesi bányaróczvény 187.—. Az 
irányzat gyengébb.

Frank tú rt, julius 0. íA Budapesti Bavló tudó­
sítójának távirata.) Ariolvamok januarra. k s t i  forgalom 
Osztrák hitelrészvenv 2C7.75 Német bank —.—. Ducouto 
— , Berlini r.ereskedeim; bank —.—. Gelzenkircneui
— . Harpcm 177.80 b a u r a - k o h ó ------ . Olasz járadék
----- . Az irányzat csendes.

Hamburg, julius 9 IZáriatJ A’LO/o-os ezüst- 
járadék 100.60. 1800. sorajepv 154.70. Déli vasul 17.70 
Osztrák aranyjáradék 102.70. Osztrák hiteireszveny 207.80. 
Osztrák-magyar államvasut 142.50. Olasz járadék 103.10. 4u/i-os 
magyar arany járadék 101.90. Az irányzat csendes.
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B n d & p eat-k őb án ya l s e r té sk e r e sk e ó e lm i  
csa rn o k  je le n té se .

Juhos 0. A sertéstziet irányzatai lanyha.
A) í/wotf sertések á r a L A) M a g y a r  61 s ö r  e n  d  . 
öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban

106—108 tiUérig. Öreg közép páronkint 30C—340 kilogrammig
terjedő súlyban) —----- fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 330
kilogrammon felüli súlyban) 115—116 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—820 kilogrammig terjedő súlyban) 114—115 fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) --------  fillérig. — II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 Kilogrammon felüli súlyban) --------  fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) — - ül- 
lérig* Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
—— — fillérig, — 111. R o m á n i a i :  Nehéz (páronamt 
320 kilogrammon felüli súlyban) —— — fillérig. Közép (pá] 
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ——  fil­
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
-------- — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e  d e  t i  (S ta c h l) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)----- —
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő Bulvban)
■ -------- fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehés (páronkint260
kilogrammon felüli súlyban) 116-----117 fillérig. Közép (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 114— 115 fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 112—114 
fillérig.

S e r t é s l ó t s z á m  1903. julius 7. napján volt 
készlet 48.596 darab. — 1603. julius 8. napján felhajta­
tott 297 darab. — 1903. julius 8. napján eisxállittatott 
514 darab, 16C3. julius hó 9. napjára maradt készletben 
43 379 darab.

K iv o n a t  a  h iv a ta lo s  lap b ó l.
— Julius 9. —

Kinevezés. Az igazságügyminiszter dr. Hanskarl Sándor 
budapesti törvényszéki, Koncz Elek karczagi járásbirósági, 
Tóth Géza a pozsonyi ítélőtáblához berendelt, dr. Szitár Fe­
renc budapesti büntetőtörvényszéki, dr. Desits Gyula nagy­
szombati járásbirósági, dr. Fertsek Gyula a budapesti Ítélő­
táblához berendelt, Szabó László gyulai, Okolicsánvi János 
lőcsei, Fajth Gáspár kalocsai, Harsányi Gyula sátoraljaújhelyi 
és dr, Rötzer Ferenc budapesti büutetőtörvényszéki aljegy­
zőket jelenlegi alkalmazásuk helyén; dr. lloselitz Gyu'a buda­
pesti büntetőtörvényszéki aljegyzőt a budapesti kereskedelmi 
és váltótörvényszékhez és dr. Vadasdi Lajos nagykikiodai 
törvényszéki aljegyzőt a dévai törvényszékhez jegyzőkké; 
továbbá Pilisy István igazságügymtniszteri száraellenőrt szám- 
vizsgálóvá és Lukácsy János számtisztet számellenőrré, 
Kracbtus József módosi járásbirósági dijnokot a nagvszcnt- 
roikkósi járásbírósághoz Írnokká nevezte ki. — A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter Stich J-tván Gyula, Mikola János, •

Orbán Margit és Jablonkay Mária tanítókat, illetve tanító­
nőket a sxanki állami elemi népiskolához rendes tanitókká, 
illetve tanítónőkké kinevezte és Verner Jenőt megbízta az 
igazgatói teendők ellátásával.

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter ifj. Vattay József 
fehértemplomi törvényszéki aljegyzőt a verseczi járásbíróság­
hoz helyezte át. A vallás- és közoktatásügyi miuiszter Verner 
Jenő mosoni és Petróthy Ida szanki allami elemi iskolai 
tanítót, illetve tanítónőt a solymári állami elemi iskolához 
áthelyezte. . .

Véglegesítés. Az igazságügyminiszter a zsombolyai járás­
bíróságnál ideiglenesen alkalmazott Kopeczek József aljegyzőt 
ebben az állásában végleg megerősítette.
■------------i-------T-.-.i-nr--------------------,

N  a p i r e n d .
Kaptár: Péntek, julius 10. — Római-'satbolikus : 

Amália — Protestáns: Amália. — Görög-orosz : (junius 27.) 
S ám son.— Zsidó: Thamus 15, — Nap kél: 3 óra 57 
perckor. — Nyugszik: 7 óra 39 perckor. — Hold kél: 
7 óra 47 perckor este. — Nyugszik : 4 óra 45 perckor reggel. 
•— Hold a földtávolban 9 órakor este.

A kereskedelmi miniszter logad délután 4 órától 5 óráig.
Nemzeti Muzeum. Régiségtár. Nyitva van a. e. 8 órától 

délután 1 óráig.
Mezőgazdasági múzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 

1 őráig.
A Magyar Nemzeti Muzeum történelmi és irodalomtör­

téneti kiállítása nyitva 9—1 óráig díjtalanul, azután 2-ig 
1 koronáért.

Közlekedési Muzeum a Városligetben nyitva d. e. 9-től 
12 óráig és délután 2-től 6-ig.

áLr Akadémia Gocthe-szobája nyitva délelőtt 10—12-ig.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 

nap III. kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térről.

Mentóegyesület helyiségei a Maikét- és Sólyom-utca sar­
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

Egyetemi fiivészkert az Üllői-uton délelőtt 7 órától 12 
óráig és d. u. 3 órától 8 óráig.

A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.)mindennap nyitva 
van, köznapokon délelőtt 6—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

Nyilvános könyvtárak zárva vannak.
Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedettül Muzeum. igazgatóság, kereske­

delmi szaksönyvtára, tudakozó-osztálya és keleti m intataia 
V. kerület Váczi-körut 22. tfám  aiatt. Hivatalos ó rák : dél­
előtt 9 órától 12 óráig ós délután 3 órától 6 óráig. Ha­
zai termékek áhandó kiállítása és keresKedelcmtörténet- 
gyüjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az űz- i 
letvezetőség áruanásoka: is' eszközöli a városligeti ipar 
csarnoknan (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 I

órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A külföldi 
kirendeltségek Központi üzletvezetősége (Magyar kereskedelmi 
részvénytársaság) V., Vácz-kórut 32. szám a la tt

I d ő j e l z é s .
— A* Országos Meteoroioguii intézel Hivatalos felentisc. —  

B udapest, julius 0.
Hazánkban tegnap mindenfelé esett eső, melynek 

mennyisége az ország keleti felében volt jelentékeny. (40 mm.) 
Zivatarokat az északkeleti megyéktől és Erdélyből jelentettek; 
különben ma reggel az idő még borult, illetve sokhelyütt esős 
és a hőmérséklet általánosan alacsony.

Európa nyugati felét magas, keleti felét pedig alacsony 
levegőnyomás borítja.

Európa időjárásában lényeges változások nem történtek.
K ilátás: Változékony, bűvös idő várható, sokhelyütt

esővel.

V í z á l l á s .
J ó l. Jul.
• t>. e.
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Mohács
Gombos
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Zsolna ...
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Szered . 
Bz.-Gotthárd 
Sárvár - - — 
Győr — , 
Pettan ■
Zákány ■
Barcs_____ _
Eszék _____
M. -P zerdah._
Zágráb _____
Sziszek _____  
Mitrovica _ _ _  
De é s _______
Bzatm ár
N. -Májtény _  
Munkács - 
Iloinonna _ __  
Ungyár _ _ _ _

O ndóvá
T op o lya
B od rog
Sajó
K ern  Ad
B e ro tty ó

K ö r te

M. -Szíjért___
Teke háza ___  
V.-Nainény _
T o k a j_______
T ls za -lü re d —.  
Szolnok _____
Csongrád ___
Szeged _ _ _ _  
Tórök-Ilooss
Titel _______
Uártfa - -- 
lloór —
Zemplén _ _ _  
Zeolca ■ 
H.-NémetL— . 
Murgita _ _ _  
B.-Újfalu 
Csuesa —
N. -Várad ___
Belényes _ _ _  
Tenko.
G u ra lio n o _ _  
B orn sjon 0__  
Hóka. _

Gy.-Fehérvár 
BranyioskS _
So boriin ___
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Mai; 6 __ ____
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Biztos gyógyulást keresőknek

m int K ugycsS és hólyagbajok, hugyosősxiiktlletek, v izelési 
sa varck, éjjeli magömlések, sebek és bnjakúros bántalmak 
(syphillm  az önfertózés nlóbaj iiként fellépő idegbajok, 
k o r a i  f é r f l e r ö  e l g y e n g ü l é s ,  bármily bőrkiütések 
stb . nőknél fehérfolyás, mely bajok a l a p o s ,  g y o r s  é s  
g y O l t e r e e  g y ó g y í t á s á r a ,  s z i g o r ú a n  t u d o m á ­
n y o s  é s  l e f k l s m e r e t e s  g y ó g y m ó d j á n á l  f o g v a  

legjobban ajánljuk

D r .  G ara i A n ta l
r .  os. áe kir. osztály főorvos o r s z á g o s  h i r U  é s  l e g ­

r é g i b b  30 éve fennálló rendelő-intézet

Badapest, TL kér., Aidrássy-ut 21 sí.,
Randalés naponta 10—4-ig és 7—8-ig este. Idült húgycső 
é s  hólyagbajok vizsgálata villamos hngycső tükör segélyével, 
V idékiek levelekre kimerítő választ és szakszerű tant 
cső t nyernek, gyógyszerekről gondoskodva lesz. Titok­

tartás biztosítva.

N ő k n e k  k ü l ö n  v á r ó te r e m .

c A fo jé  j e l e n t  m e g ! A

k özép isk olák  szám ára .

Szerkesztette

SCHMIDT JÓZSEF
áll. íőgymn. tanár.

L  rész: -  I I .  rész:
Latin-magyar. Magyar-latin.

Egy-egy rész csinos vászonköt. 2 kor. 
Mindkét rész «gy erős félbörköt. 4 kor.

A Schmidt József-féle latin-magyar zsebszótár 
aránylag kis helyen mindazt nyújtja, a mire a tanuló­
nak szüksége van. Schmidt szótára nem hagyja a tanuló 
kérdéseit sohasem felelet nélkül, mert előtte épen csak 
a kérdések lebegtek folyton munkája készítésénél. 
Minden egyes szúczikken meglátszik, hogy a könyve 
felett görn y ed ő  tanulóra gondolt a szerző, ennek a 
szemével igyekezett látni, egyre arra gondolt, hogy 
ennek munkáját kounvit.se.

Meg vagyunk győződve, hogy ezt a szaktanárok 
Is fel fogdák ismerni és úgy a tanítás, m int a tanuló 
szempontjából maguk fogják legjobban előmozdítani 
az értékes munkának gyors elterjedését. Ez a mun­
kájuk annál könnyebb lesz, mert a  díszes vászonkötésü, 
nyomdailag is szép kiállítású, a szemre nézve kelle­
mes betűkkel szedett szótár egy-egv részének ára 
mindössze 2 korona. - -  E szótár k iegészítéséü l meg­
jelen t ugyané szerzőtől a

Catin Sulajdonnevek Kára,
mely akár a szöU r mellett, akár külön is nélkülöz 
hetetleu és hézagpótló segédkönyv. — Ara 80 lillér.

Megjelent és kapható az ,.ATHENAEUM“ írod. és 
nyomdai r.-t.-nál Budapesten. VII., Kerepesi-ut 54. 

valamint minden könyvkereskedésben.

Mindazoknak, kik  a gyomor m eghűlése vagy tú lterhelése következtében  
hibás, nohezen emészthető. Igen forró vagy igen hideg ételek élvezete vagy  rendet­
len  életmód folytán gyomorbajt kaptak, m int:

r jem o rh n rn t, sryomorKÖrcs, rjom orrájdalm alL, nehéz Fft' 
em észtés, vagry clnyá lk ásodás,

ezennel egy  jó háaiszert ajánlónk, m elynek kitűnő gyógyitókatásal már tok év éta 
kipróbáltalak. Ez az

Ullrich Hubert-féle győgyfü-bor.
E zen sryósryfn-bor k iltin ő  zryósryerejönéit ta lá lt fü ­

vekből van jó borral készítve, e rő s iti s  é lé n k ít i az 
em ber egész  em észtő szervezetét. A K jó^yfü-bor e ltávo­
lít  m inden em észtési zavart s  hathatósan előm ozdítja  az 
egészséges vér  újraképződését.

Ezen gyógyfü-bornak kellő időben való hasanálata által a gyomorbajok Jeg- 
többnyire má ■ első csirájukban elfojlatnak. Nem ezsbadna tehát kérnünk, hogy 
Idején tiaa'iiáljuk. Minden kórjai mint: fő fá já s , fő lb ó tó g e s  é g e té s , fe lfú v ó d á s , 
h á n y á s t in g e r , m elyek krónikus ,Idült) gyomorbajokkal sokkal hevesebben lépnek 
föl, már néhányszor! tvás után elnvolittatlk.

m V o í l í k U  •  ®nnek kellemetlen köveikezm enyel: mint d u g u lás . 
n Z i V I k l  V l k V U v M  csom ósodás, lé p -  és a ls ó  é r -re n d s z e r  (aranyér­

bántalmak) ezen gyógyfll-bor á lu l gyakran gyorsan távolitutnak el. A gyógyfd-bor 
megszab"dit mindev em észthetlenségtől, az emésztő-rondazert fölélénklti s  könnyű
székolés által eltávolít a gyomorból és belekből minden árUlmas anyagot.

Kom or, h a lván y  a rck ife jezés , v érh iá n y , e l-
P r i í t l P U P í l Ó w  többny lre * rossz em észtés, hiánvos vérképiődés » a máj be- 
V I  V t - I C l l V U V S  teges állapotának következm ényei. Teljes é tv á g v ta la n s á g  
ld a g e s  tú lfe s z ü lts é g  és k e d e ly le h a n g o lts á g , valamint g y a k o r i f ó f i  á s . á l­
m a tla n  ejsza ltá-c  mellett gyakran sz  ily betegek elsorvadnak. — A gyógy ftt-ber 
emeli az étvágyat, előmozdítja az emésztést és táplálkozást, az anyagcserét baUI- 
ro-iaan éleszti, a vérképződést gyorsítja, a felizgatott idegeket csillapítja és a be­
tegnek uj életkedvet szoroz. Számos elism erés és köszönő-lrat igazolja mindezt.

A. g y ó g y fü -b o r  Kapható palackokban : írt 1-5U és 2 írtért Budapest, Csepel, 
fizakoleza, I’romoutor, Budaörs, Kőb ánya, Rákoskeresztúr, Tőrök-Bálint T< tény  
Korok«ár, Vocsés, Maglód, Péozol, Sziget-Szcnt-Miklóe, tírd. Sóskút, Etyok UJpoet 
Békásmegyer, Rákos-Palota, Fóth, Gödöllő. Vöröevár, Pomáz, Szt.-Endri, Aszód 
Tara, Hatvan, Jász-Fényezaru, Já-z Áron szállta, Jász-Jákóhalma, Ecsed C sánv’ 
Gyöngyös-Pata, Gyöngyös-Pásztó. Püspök-Hatvan, Ecseg, Tótfalu, Vácz, Uj-Maro-’ 
Esztergom, 8zt.-TamAs, Szent Qyörgvmező, Párkány, Bajna, Tóváros, Tata Uj- 
Igmánd. Kim  .rom, Ács, Szt.-Péter, ó-Oyalla, Érsektíjvár. Udvard, Qutta Vndkert 
BoUssa-Gyarmat Cllő. Róka, Ócsa, Pille, Tópló-Bicske, Nagy-Ráta, Alberti, Czegl 
léd-Bcrcael, Czeglód, Örkény, Alsó-Dabna, baczvár, Moór, Bodajk, Székesfehérvár 
Seregélyes, Bárosd. Aba, Kalóz, Polgár,li, Enylng, Sárbogárd, Uj-Perkáta, Hörcsög’- 
(alva, Duna-Vecse, 8zabadszállAs. Já-z-Kéregyháza, Laiosmlzso, Nagykörüa, K, c .ke­it,ét, Kocsér, Uj-Recske, Cztbakháza. Tisza-Földvár, Tissa-KUrt, .lá’ z-Karájenő Tisz*. 
Várkooy. Szolnok, Abony, Rékáé, Ujzzász, Tápió-8zele, Tápió-Gvöngye, Jász-Alsó- 
Szent-György, Isaazeg, Sslrák, Guta, Jászberény, Mezőkövesd, Miskole. Jász- 
Apáti, Vert,.-lét, Besenyő, Tlaza-Nána, Kis-Terenne, Agárd, 8zécsény Nógrtd- 
VorCcze. IpolT.»8. N - . « 6  N -B u rtn y , KomJM, Vorebóly, s - l l je ,  G a lín L , X  -Mc- 
gyér, Bős, Dunuszerdahely, Győr, Tót, Csorna, Leiden, Mosony, Magvar-Óvár lta- 
gondorí. Soromét-dn, Pozsony, Dnna Földvár, Fischamend, Schweehai Enzendorf 
W ien, *tb., -alantInt Magyarország minden nagyobb és kisebb helység* s Ausztria-' 
Magyarország összes gyógy szériái atban.

Budapest gyógyszertárai 3 és Mbb palaok gyógyfü-bort la aaállltanak eredeti 
árakon Magyarorezág ée Ausztria mlndon helységébe.

Óvakodjunk az  u tánzatoktó l 2
Kérjünk határozottan

— ~ Ullrich Hubert-féle ta  győgyfii-bort.
. n'’m MUroa ezer; alkatrészei a következők : 460-0

malaga-bor lOOJ borszeez, 100-0 glicerin, 240-0 vörösbor, 160-0 vadberkenye-lé, 820-0 
oaeresznyo-lé, 1 0 -0 -100  rész édes k ö m é n y , ánls, Hálna gyökér, amerikai gyökér Enalan gyökör, kalmuagyökér. Eaon alkatrészeket keverjük ’ BDierlkal

SQ 5. s o r o z a t .  <130. s z á ra .

E S  O  I N
FGLSÁR SÁNDOR
m .  h í r .  atuah. n y e r t  o r v o a l  m ű ­

ét. k ő t n r r é s z

Bnáapest, VII. E n setct-lörn t 50.
köteles ezen utalvány beküldése m ellett, 
minden megrendelőnek lö^o azaz tizen­
öt százaléknyi árkedvezményt adni, az 
a ra d é  t i  0*’ F .B c rg n e ra n d  F i ls  
p á riá t  Írü l ö n leg e  z s e g a k  (ó v a s e ra k )  
gyártmányaiból. Kimerítő képes árjegy­
zék díjm entesen rárt levélben küldetik, 
K ivágatott: a BUDAPESTI NAPLÓ-bóL

M. kir. állam vasutak. Üzletv. Aradon. 17412. sz. I.
P á ly á za ti h irdetm ény.

A m. k ir. állam vasutak alólírott üzletvczetösége 
nyilvános pályázat utján biztosítani kívánja a vona­
lain alkalmazott hivatalnok cs hivatalnok-gyakorno­
kai részérj szükséges egyenruha darabok készítését, 
kik a fennálló egyenruházati szabályzat értelmében 
szolgá’atközben egyenruhát viselni tartoznak.

Az ezen hivatalnokok és hivatalnok-gyakornokok 
által rendszerint viselendő egyenruhadarabok kö­
vetkezek :

1. Nyári zubbony. 2. Tavaszi és őszizubfcony. 3. 
Télizubbony. 4, Nvári nadrág (sötétkékosszürke vagy 
drappszinü posztóból). 5. Tavaszi és őszinadrág. 6. 
Télinadrág. 7. Tavaszi és ószifelöltő. 8. Télifelöltő. 
9. Nyárisapka. 10. Nyakravaló. 11. Keztyü. 12. Kar­
kötő. 13. Rangjelző rózsák.

Az 1—6. tét. alatt felemlített ruhadarabok készíté­
séhez megkívántaié felsőkelmék bármely belföldi 
posztóg' árnál szereznetek be.

A 9—13. tétel alatt felsorolt egyenruházati cikkek 
valamint nz 1—6. tétel alatti ruhadarabok elkészíté­
séhez a felsőkelmén kivül szükséges egyéb kelléke­
ket szállító tetszése szerinti forrásból szereznoti be, 
ezekre nézve csak az köttetik ki, hogy jóm irőségüek 
s amennyiben ezen cikkeket Magyarországon is 
gyártják, hazai gyártásúak legyenek.

A szállításra vonatkozó részit tcs feltételeket ma­
gában foglaló pályázati teltételek a pályázati határ­
időig naponként a hivatalos órák alatt valamennyi 
áüamvasuti üzletvezetőségnél megtekinthetők, illetve 
a szóban levő pályázati feltételek az alulirt üz le t 
vezetőségnél ingyen kaphatók.

Az ajánlatok feletti határozathozatal, illetve a tizál- 
litós odaitéleso az ajánlat felbontásától számított 14 
nap alatt várható, mig a  letolt óvadék ezen határidő 
után 8 napon belül fog kiutaltatni.

Az ivenként 1 kor. okmánybélyeggel ellátott aján­
latok, ezen alábbi külcimmcl; „ Ajánlat hivatalnoki 
egyenruhák szállítása iránt 17412J903. számhoz* 1903. 
évi julius hó 25-ikének déli 12 órájáig a magyar 
kir. államvasutak aradi tizletvezetőségének általános 
osztálya főnökéhez benyújtandók vagy posta utján 
beküldendők. Bánatpénz gyanánt 400 korona kész­
pénzben vagy állami letétekre alkalmas értékpapí­
rokban 19 ,3. évi julius hó 24-iki déli 12 órájáig az 
aradi üzletvezetöség gyüjtőpénztáránál loteendő, eset­
leg posta utján oda boküldondő.

Aradon, 1903. julius havában. Az üzletvezetőség.

XZCog-liixró.
A .Polgári Bank mint szövetkezet* Budapesten, 

1903. julius hó 25-ón délután 4 órakor, saját helyi­
ségében (VI. Teróz-körut 17.) tartja rendkívüli köz­
gyűlését, melyre a tagokat tisztelct’el meghivja.

N a p i r e n d :
1. Alapszabályok módosítása.
2. A tagok részéről notalán teendő indítványok.

A z  i g a z g a t ó s á g .

kounvit.se


ISO. szám. Budapest, péntek B U D A P E S T I NAPLÓ 1903. julius 10, IS

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
FŐV ÁRO SI NYÁRI SZ ÍN H Á Z .

Péntek, 1803. julius hó 10-én.
Szirmai Imro és Kiss Mihály m. V.

É j j e l i  m e n e d é k h e l y .
Jolenetck a mélységből 4 felvonásban. Irta Gorkij. 

Kezdete 7tya orakor.

VÁROSLIGETI nyári színház.
Péntek, 1903. julius hó 10-én,

B o b  h e r c e g  é s  í l l i c i  h e r c e g n é .
Énekes bohózat 4 felvonásban. Irta : Féld Mátyás. 

Zenéjét összeállította Barna Izsó.
Kezdete 7>/a órakor.

S z im fó n ia  h a n g v e r s e n y .
l ’r o f .  W ieM -lt**ndoi-ir I I .  karmester.

réntek , 1908. julius 10-én.
Előadás a Szt.-Lukácsfürdö dunaparti nagyvendéglöjébcn

I. „Maicho russe“ Ganne
II. Maritana-nyitány Wallao

III. „ A  tavasz g.vermokel“ , keringő W aldteufel
IV. , ,Zenészeti szem le11, egyveleg  Llnko
V. ,,A bolygó hollandi14 nyitány Wagner

VL a) Andante cantablle Tschaykowsky
b) Soronada Moskowsky

VII. „Folbiv&s táncra14 Webor
VIII. Fantázia „Bánk Bán“-ből Erkel

IX . Bevonulás induló a „Sába k irálynője4* cimü
operából Goldmark

X . „Mártha“ -uyitány Flottow
XI. „Kristály44 keringő W ioschendorff

XII. I. Peer-Üint Sülte Griog

O s - B u d a v á r a
N y i t v a  d .  u .  <• ó r á t ó l  r e « e l i  4 ó rá ig .

M a p é n te k e n , ju liu *  lO -ón .
ÍOgJf l N : i f í . v  e l l t e - e s t é l y .  "MQ

A nagy varletó-azinpadon :

Barrason Lona
m eghosszabbított vendégjátéka

I U .l. U j, "J : U j ,  n j ,  u j  !
Sistors I’ony angol ének és táneduettisták.
The Georgia Plocanninles,

a valódi amerikai ü lte tvén yei é le t bemutatása 12 négerrel, 
akik táncolják az

ig a z i ca k e -w a i'k  tá n co t*
A a t la y -C K o p o r t .  á változó zene excentrikusok, B u d i t .  

. -v* S n y d e r ,  W u l n  V n lb o r g ,  a 8. l .e o p o ld  M is a  R n -
v e n s b e r g  fellépése után.

_  F o l i e s  C o m i q u e s
í U j német bohózat,. l i l e  l ’r n n  m i t  d é r  M a s k ,  magyar 
1 bohózat; E g y  Ö s -b n d a v d r i  ó j  k ó v e t k e a n ió u y e l .
' A  v a r ie t é  a  n a g y -N x a b ó N n  p r o g r n m n i  m i a t t  e s te

t é l  l O - k n r  k e z d ő d ik .
B e lé p ő  d i j  1 k o r o n a .

Tózsdel jegyek  •:» ü l i ' :• mílxrté-*.--..-! érvénycsok.

Nyaralókba, fü rd ők b e utazók
kéretnek, hogy szükségleteiket az alábbi cikkekben: 
Lawn-tennlsz összos kellékei. Nyári sportjátékok. 
Tornaoszközök. Hinták. Hintaágyak.
Kerti- 6h nyugvószékok. Kugli-bábok. Sign. sanct.-golyók. 
Horoghalászat. Viziiátékok. Amatour fényképészet.
Kodak. Íjjak, nyilak. Célpuskák.
Papír léghajók, lampionok, bongál-fáklyáb. Legyezők. 
Fagylalt- és szódavizgópek. Kerti gyortyatartók.
I-ógy-, féreg-, moly- és egérlrtók.
Uj aranyozó, ecsetlel fcO kr. Utazási- é s  turista-cikkek. 
Bőröndök. Lóhálók, párja 10 frt stb . stb.
Hétköznapon szerezzék be, mert
Kertésznél vasár- és ünnepnapokon zárva van.
Uj képes árjegyzéket ingyen és bérm entvo küld

Kertész Tódor Budapest, IV. Kristof-tér.

: KÁLMÁN

2435. szám. v

Értesítés.
A p o z s o n y i ,  k o m á r o m i  é s  s o p r o n i  c s .  É s k l r .  

k a to n a  é le l m e z ő - r a k t á r a k n á l  és pedig:
P o z s o n y b a n  1 9 0 8 .  é v !  j u l i u s  h ó  2O -án ,
K o m á r o m b a n  1 9 0 3 .  é v !  j u l i u s  hó 2 8 - á n  é s
S o p r o n b a n  1 9 0 3 .  é r i  j u l i u s  h ó  2 7 - é n  rf. e . 

1O  ó r a k o r ,  az illető kerülotek számára 1903. évi szeptember 
1-étől, 1904. évi augusztus hó 31-ig terjedő időre s z é n a ,  
a lo m s z a lm a ,  á g y s z a lm a ,  t ü z i t a  é s  k ő s z é n  é le l ­
m e z é s i  s z ü k s é g l e t  b é r b e a d á s a  n y i lv á n o s  tá r g y a ­
lá s b a n  l ó g  b i z t o s í t t a t n i .

Az egyes cikkek és azoknak a különféle állomásokban 
való szükséglete, az erro vonatkozó részletes 2435. számú tudó­
sításból észlelhetők, valamint minden ezen bérleti üzletre irá­
nyuló feltételok a pozsonyi, komáromi és soproni cs. és kir. 
katona élelmezési-raktáraknál meglevő feltételi füzetekből 
naponta a hivatalos órák alatt kivehetők.

Az egykoronás bélyegekkel ellátott és lepecsételt ajánla­
tok a bánatpénzzel együtt és egyidöben a pozsonyi, komáromi 
és soproni cs. és kir. élelmozö-raktáraknál a tárgyalási napon 
l e g k é s ő b b  1 O  ó r á ig  d é l e l ő t t  benyújtandók.

Az 5. hadtest hadblztossága.
Kelt Pozsony, 1903. évi junius hó 25-én.

E lső  cs. fe. szab. D unn -gőzhajózásljrársasáffL

A 19157. számú
„ F  i i  t  ő  t  e  s  t “

cimü, Í900. február 8-ról kelt magyar szabadalomra

vevők vagy engedményesek kerestetnek.
Szives ajánlatokat „W . C. 4 3 7 0 “  jel. alatt továbbit 

M osse R udolf ISócs I., Seilerstátte 2.

J ó tá llá s  m e lle tt  o lcsón

181TO K O K
divatos h á ló s z o b á k .............. 90 forint és feljebb
teljes matt faragott ebédlők  75 „ „ „
divatos szálén g a rn itú rá k   50 „ „ „
szekrények, ágyak, divánok, székek, asztalok, író­
asztalok ée minden fajta egyes bntor darabok igen 
olcsón. Modern berendezések igen nagy választékban.

I m r e
lakberendezési vállalkozó, bútor ra k tá r a  

Váci-körut 9. szá m  /. em elet. 
S zerersen -u tca  sa ro k .

müvei olcsó kiadásban
i  „Magyar Könyvt4r“-baa lelestek meg.
S z e n t  P é t e r  e s e r n y ő je

5 füzet, fűzve kor. 1.50, kötve kor. 2.80.

J ó  p a ló c z o k
fűzve 60 fillér, kötve 1 korona 20 fill.

T ó t  a t y a f ia k
fűzve 60 fillér, kötve 1 korona 20 fill.

P r a k o v s z k y ,  a  s i k e t  k o v á c s ^
fűzve 60 fillér, kötve 1 korona 20 fill.

K é t  e lb e s z é lé s
A homályos ügy. — A táborszernagy 
halála. Ára 30 fillér.

U j  Z r in y iá s z
óra fűzve 1 kor. 20 f., kötve 2 kor. 40 f. I

Legolcsóbb össz e k ö tte té s  P a ssa u —L inz—W ien —P ozson y—B u d a­
pest között.

A nyári menetrend szerint Passau—Linz—Wien—Pozsony—Budapest között 
naponta közlekednek posta- és helyihajók, melyek a legolcsóbb ós legkényelme­
sebb utazásra nyújtanak alkalmat.

Poéta- Belyl- 
hajó hajó
300 488
030 850

=  íf
700 500 I
-  7“  4*955 —
700 __

M en etrend:

A 9332. számú
„Eljárás és gép fogazott élii sarlók előállítására11

című, 1897. január 30-ról kelt magyar szabadalomra

Szives ajánlatok „W . I¥. 43 7 1 “ alatt B ő ssé  
R udolfhoz B é c s , I. Seilerstátte 2. intézendők.

Lam pel R. (W o dianer F. és F ia i)
cs. és kir. udv. könyvkereskedésben

Budapest, VI., Andrássy-út 21. az.

A „ V a s -  És Z o m á n co zó  tá r g y a k  B a rte lin n a  és T á r s a  r .- t .  
1‘l l s e a  é s  M s-G a ra m  ( tth o n itz )” m é r le g e  a z  1902 . Évről. 

I .  F ő t e l e p .
V a g y o n i  Pénztárszámla: 32523.62 kor. Váltúszúmla: 92048.83 kor. Kész­

letek Pilsenbon a zomúneozó-üzem-, öntődo-üzom-, lemczzománcozó-üzom-, csoma­
golási-, segédmühelyek-, kőszén-, gépüzem-, közös-üzem-, és istálló számlákon: 
311510.76 kor. Ingatlan-számla Pilsen az alapszabályszorü leírás után: 193399.37 
korona. Ingéságszámla Pilsen az alapszabályszorü leírás u tán : 59475.80 korona. 
Készletek Kis-Garamon: a Klára-kohó-sajtoló-müholy-, öntött zománcozó-mü- 
holy-, lemez zománcozó-mühely-, anyag-, csomagolási-, fűtőanyag- és ltocsiszámlá- 
kon 491645.89 kor. Ingatlan-számla Kis-Garamon: 348029.17 kor. Ingóság-számla 
Kis-Garamon: 220043.96 K. Adósok számlái: 345057.16 K. Összesen: 2093734.56 K.

T e k e r i  Részvénytőke-számla: 378000 kor. Kibővítési alapszámla: 81881.37 
kor. Tartalékalap-számla: 75000 kor. Intézvény-számla: 12^1227.57 kor. Osztalék­
számla: fel nem vott osztalékok: 460 kor. Osztalék-számla: Egyenleg előhozatal 
1901. évről: 1591.90 korona. Hitelezői-számlák: 231207.80 kor. Osztalék-számla: 
A pilseni-gyár nyeresége: 65376.26 kor., ebből le a kis-garami gyár vcszteségo: 
21610.34, marad 43,765.92 korona. Összoson: 2,093.734.56 korona. Megvizsgáltatott 
és helyosnek találtatott. Bartelmus Hugó s. k. Hanscn Károly s. k., Dr. Stoin s. k., 
Hanoi G. s. k.

I I .  K l » - G n r a i n l  f i ó k t e l e p .
F a g y o n ,  Pénztár-számla: 5776.84 kor. Készletek: Klára-kobó, sajtoló-mühely, 

öntött zománcozó-mühely, lemez zománcozó-miiholy. anyag-, csomagolási-, fűtő­
anyag- és kocsiszámla: 491645 89 kor. Ingatlan számla: 348029.17 kor. Ingóság- 
számTa: 2200439G kor. Adósok számlája: 199831.32 kor. Veszteség: 21610.34 kor. 
Gsszeson: 1286938.02 korona.

T c b c r i  Intézvény-számla: 1100000 kor. Hitelezői-számla: 18693802 korona. 
Összesen: 1286938.02 korona. Dr. Kármán s. k.

ind.
érk.)
ind./
fndí
érk.i
ind.J
érk.

Passau
Linz

Praterrakpart
Weissgárber

Pozsony
Budapest

Posta-
hajó

érk. 102?
find. löö

H elyi-
hajó
!50
530
5ü-l

10)0
260
946
940

[6 0 0

Helyibajók közlekednek azonkívül naponta Grein—Melk—Krems és Hollen’ 
burg között

Útitervekkel és levélbeli felvilágosításokkal az alulirt igazgatóság szívesen 
szolgál.

A menetdijakról és menetrendekről pontos értesítést tartalmaz .a „Dunai 
kalauz11, amely kívánatra ingyen és bérmentve megküldetik.

Budapest, 1903. julius 7-én.
A m agyarország i fo r g a lm i igazgatóság

H O L L A N D I
(Algemeene Maatschappij 

luú /iiC iljlíllodúdy Lebensverzekering in L'jfi

BUDAPEST,
Vili., Kerepesi-ut I,

van
frente)

(A  n e m z e t i  s z ín h á z  b é r -  
h A z & b a n .)

Igazgató: T O L N A Y  L A J O S . 
Vvzórtitk. S T IU X IT Z  IM R E .

1902. év végéig 
2 5 0  millió korona 

biztosítás köttetett
A  társaság mindennemű blzto- 
altáat elfogad, melynek alapját 
nz emberi élet képezi, u. in-: 
tőkoblztoaitást, túlélés ée halál­
esetre szóló, valamint özvegyi 
nvugdijbiztositáat, azonnal kez­
dődő és elhalasztott életjárade­
kokat, kibázaHit.al blztositAso- 
kat gyermekek részéro stb. 
Bővebb iclvilAffosltAss.il szolgál 
a magyarországi vvzórképviso- 
lóság Budipesten, valam iül a 
vidéki képviselők.

K c i ' e r e n e i ö k a t
a Maaiar AllaltoM Mleibant ad.

Kivonat a díjtáblázatokból
A  tú lié  2 0  é v  Ú t in  
v a g y  ld o e lő tt  e lh a lá ­

lo z n a  a lk a lm á v a l  
a z o n n a l fize te n d ő

Í M J t A t e l  1 O O  l i o r o n i i  i i t f t i i

*1 ol
a  | *J___ ■2.

u0

1 1
2511.80 31 2.30 13 3.16 •« 4.C6 25 4.11 34 4.22 43 4.56
20'1.84 35 2.38 14 3.30 53 4.88 20 4.12 35 4.24 41 4.61
27 1.88 36 2.46 45 3.44 54 5.1227 4.13 30 4.27 45 4.G7
28 1.93 37 2.54 40 3.59 55 5.3;: 28 4.14 37 4.30 4G4.76
29 1.98 ::s 2.63 47 3.73 50 5.64 29 4.15 3S 4.33 47 4.84
30 2.03 39 2.72 183.91 57 5.93 30 4.16 39 -4.36 4S 4.99
31^2.09 19 2.82 49 4.OS 5s 6.24! 31 4.17 19 4.39 49 5.02
32,2.16 t i  :.94 50 4.26 59 6.57 32 4.18 11 4.45 50 5.10
38*2.23 423.04 51,4.45 00,6.97 33 4.20 42 4.60

4395/a. szám. Hirdetés.
A 4. hadteatparsnesnokság területén fekvő cs. ós kir. közös hadseregbeli 

csapatok és intézetek 1903 1904. évi széna, alomszalma, ágyszalma, kemény tűzifa 
és kőszénszllkségletenek szállítása utján való biztosítása végett, a katonai élel­
mezési raktárnál Budapesten (VI., Lehel-utca 41. sz.) 1903. év, Julius hó 13-án 
l’ilia-Csaba, Szolnok. Czegléd, Alberti-Irsa éa Abony állomásokra nézve; 1903. 
évi julius hó 17-én Örkény, Kecskemét, Zombor, Szabadka és Újvidék állomásokra 
nézve; 1903. évi Julius hó 20-án pedig Székesfehérvár, Tolna, Kaposvár és Pécs 
állomásokra nézve, mindhárom napon d. e. 10 órakor lepecsételt boríték alatt 
benyújtandó írásbeli ajánlatok alapján nyilvános tárgyalások fognak tartatni.

A részletes feltételek az 1903. övi julius hó 5*én lapunkban teljes szőve** 
gében megjelent „4395. számú Hirdetmény “-ben, továbbá a cs. és kir. 4. had­
test hndbiztosságánál és a budapesti és székesfehérvári cs. és kir. katonai 
élelmezési raktárnál megtekinthető 1903. évi junius hó 26 án kelt szállítási fel­
tételek füzetében foglaltatnak.

Budapos'en, 1903. övi junius hó 26-án.

A cs. és kir. katonai élelmezési-raktártól
(Utianyomia nem dljaztattk.) B l i d í i p e S t e n .

iclvilAffosltAss.il


16 Budapest, péntek B U D A P E ST I NAPLÓ 1903. július 10. ISO. szám.

Minden szó e g y s z e r i  beiktatása 
nonpareille betűkből 4  fillér . Vas­

tagabb betűkből 8 fillér.

Szerkesztőségi telefon-szám : 06—18.
APRÚ HIRDETÉSEK

A hirdetésekre díjmentesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal:

V III.. K erep esi-u t 2 8 . szám .

Kiadóhivatalt telclon-szám : 6 4 - 3 0 .

kiadóhivatallal mindig közölni kell.Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a

Apró h ird etések et 
m ájus hó 1-től fogva  
K ercp csi-u t 35 . sz.
a latt (Telefon 54—39.)
k ö z p o n ti iro d á n k b a n  és ere­
deti nyugta mollott inég a k i ­
vetkező fiókokban lobét föl­
adni:

B reu er  nővérek
dohánytőzsdéje

Teréz-körut 54. szám alatt.'
B eutsrh  W lksáné 

Andrássy-ut 39. 
E ck stein  B ern át 

hirdotési iroda 
V. kor. Fürdő-utca 4. szám. 

Ensrelmann mór 
gyorssajtónyomda 

IV. kér., Kálvin-tór 2. szám. 
F r a n k é  P á l  

könyvkereskedése 
ÍV., Gróf Cziráky-íéle paloia. 
Kossuth Lajos-utca. Kigyó-tér, 

(Koronaherceg-utca sarkán.) 
F lseh er  J . D.

hirdetési iroda 
n , Gerlóczi-utca 1. 

G o l d b e r f f c r  A. V. 
hirdetési iroda

V. kér., Váci-utoa 17. szám. 
Goldncr Jozefln

Andrássy-ut 50. 
Goldsxubcr Bfiór 

könyvkereskedő 
B . kér., Fő-aica 17. szí a j  
Groszman Jáxó

fliszcr- ós vcgycskoroskedésc 
MISKOLCZ és környéke ré- 
•zóro hirdetések lelvételi iroda

Baascnsieia ós Vogiar
hirdetési iroda

V. kér., Dorottya-utoa 9. estafe
J a m b r i k e v l t s

dohánytőzsdéje
Kerepesi-ut 60. (7 akarókp.dpHJ 

K ernber? R ozália  
doháuytözsdéjs 

VIII. kér., hluzouui-körűi ifi. 
L e o p o l d  G y u l a  

hirdetési iroda
VII., Erzsdbol-koru; 54. 1. sas,
H e s t e  K n  í o  11 

hirdetési iroda 
Seren cxiek-tere £'

n  e z e l  A u l a i
hirdetési iroda 

IV. kér. Eskfi-ut 9. ástak
f e n e l s e k  A . S .

ujság-árudája
IV . kér. Petőfi-tér 3. áztak

I I J .  f s g e l  O(tt
könyvkereskedő

Uuzenm-kórut 2. sz. (Neatsafi 
Színház bérhásk) 

R ohonczi Ilona  
dohány tőzsdéje

V I. Andrássy-ut 49. száza. 
S l k r a j  á s n a

hirdetési iroda
V I. k é r ., Vficl-körut 83. szám. 

Sólyom  Jakab
hirdetési iroda

IV .. kerület, Fercnciek-baxám
S e p r o n j l  V.

dohácynagyáruz
V ili. kér., Kerepesi-ut I .  atam

S s á n t ö  U é r
dohány tőzsdéje

IV ., Kecskeméti-utca Iá. tah ta  

Schw arz Júzaof 
hirdetési iroda

V. kér., Marokkói-utea á.

Schönwald Ferencné
dohány tőzsdéje 

Ferenc-kúrut 32. szám.
Se hódi Gyula 

AohAnytözsde és postagyOjto 
hely V . Lipót-körut 8. 
T eliezer Gyula

hirdetési iroda 
kér., Szervita-tér 8. szám, 

T o l d i  L a j o s  
könyvkereskedése 

II. kér., F6-utoa 2- szám, 
W eitzenfeld Jakab  

Király-utca 1.
Sváb EUz

dohánytózsde Nagymező-u. 12. 
Minden apróhirdetés, melyet
I t t  e s te  G r á ig  f ö la d n a k ,  
D ár másnap m e g je le n ik  «

B u d a p esti N ap lóban .

Nyolc év.
ö le llek  édes 1 Szivem mit n m 
tennék érted? do ha lohotetlen! 
Ne menj most, hanem öszszel. 
„ a  folmész, az okot lovélben 
megírom. Csókol — ád. 16605

K edves feleségem .
Boldogító soraid megkaptam, 
de nagyon táj, hogy nem tu­
dattad velem azt a boldog na­
pot, melyben ism ét szivemre 
ölelhetlek és ajkadról forró 
csókot raboljak, ezerszer csó­
kol és epedvo vár Fipikéd,

15668

Az az Ízen tisz te lt
Fehér-Gyarmati nőldivat koros- 
kodő, aki hlrdotés utján nói- 
szabót keres, sziveskodjen ve­
lem privát levelezésbe boosájt- 
koznl. Varga József nöl szabó­
mester Budapest, Baross-tér 
14. szám. 16659

K ét
sikkes sslnlnövendékkel óhaj' 
tana két szalmaözvegy fiatal ur 
mogismerkedni, k iket budapesti 
színházba benrotegálnánk. Le 
velőket kérünk „Bakonyiak* 
címen a kiadóba. 15667

H á z a s s á g o t
közvetitek dískrécióés utólagos 
díjazás mollott a legmagasabb 
k ö r ig : a siker biztos, omennyb 
ben több száz nő és ur, ugy 
helybeli, mint vidéki van elő­
jegyzésben, (Válaazbélyeg, I’o- 
laesok, VIII. Vas-utca 3.) 16703.

B iztos á llás.
Ü gyes könyvelőnek, önálló ln- 
tézőkópességgel, (keresztény) 
egy  helybeli nagy részvénytár­
saságnál azonnali belépésnél 
állandó állás kínálkozik. A ma­
gyar és némot nyelv ismerete 
mogköveteltetik, i Ománul és  
szerbül is tudók előnyben ré­
szesülnek. Fonti uyelvoken irt 
ajánlatokat az oddigl m űködés, 
valumint a fizetési igények  
megjelölésével „Biztos áJlás 
600“ jelige alatt továbbit a lap 
kiadóhivatala. 16664

5 0  k o r o n á t  f i z e t e k
annak ki nekem egy  házmesteri 
vagy más m egfelelő állást sze­
rez augusztus elsejére. Tisztes­
séges, nős egy  gyermekkel bíró 
egyén  vagyok. Cím a kiadóhi­
vatalban. 15669

L a p k ih o r d ó ,  
k i m ár m int ilyen  

alkalm azva volt, 
azonnal ese tleg  15 -re  
fe lvétetik . Cim a k i- 
adóhivatalban. 6530

Nevelőnő,
izr. tanitó leánya, több évi 
gyakorlattal, kitűnő bizonyít­
ványokkal, polgári iskola tan­
tárgyait je les sikerrel tanitja, 

intelligens házhoz nagyobb 
leányok m ellé nevolőnőnek 
ajánlkozik. Cim a kiadóhiva­
talban. 2256

K erestetik
egykét ügyes nljvairónő azon­
nali belépésre. Szont-király- 
utca 22. II. 26. Ugyanott ele­
gáns toilottck mintaszerűen ké­
szítetnek. 6450

E gy nrasás;! inas,
1 a magyar és német nyelvet 

tökéletesen birja, érti alaposan 
a szobák takarítását, ügyes 
szervírozó, jő és hosszas bizo­
nyítványokat tud felmutatni, 
csinos külsejű és ügyes modor­
ral bír, 25 -3 0  év körül, nőtlen 
kerestetik egy urlházba, hol a 
fizetés mellett nagyon szép 
mellékjövedelme vau. Levelű­
inket a kiadó .Mellékjövedelem* 
címen továbbit- 4'i59

F izetek
SOO k o r o n á t  a n n a k ,  ki biz­
tosítótársaság vagy pénzintézet­
nél, lankiadóhivatAlban vagy  
fogyasztási adókezelésnél, mint 
t is z t v is e lő ,  s z A m t is z t ,  e l ­
le n ő r ,  f e lü g y e lő ,  h i v a t a l ­
n o k ,  uradalmaknál, mint í r ­

n o k ,  vagy p é n z t A r n o k ,  
gyAri-iparváilalatnál vagy épít­

kezésnél mint f e l ü g y e l ő ,  
p é n z k e z e lő ,  malomban vagy  
nagykereskedésben mint p é n z -  
t á r n o k ,  p é n z b e s z e d ő  vagy 
b iz a lm i  f é r f in  szerény java­
dalmazás mellett Budapesten 
vagy bárhol az országban szá­
momra állást szerezni tud. A 
magyar ós német nyelvet szó­
ban ós Írásban bírom és érett­
ség i bizonyitványnyal rendel­
kezem. Értesítést kérek e lap 
kiadóhivatalához „ S z e re n c s e  
fe l** jelige alatt. Titoktartás 
biztosítva.

Német nevelőnő,
19 éves, kitűnő bizonyítványok­
kal, előkelőbb házban keres 
állást nagyobb gyermekek hoz. 
Minden kézimunkát ért, éppen 
ugy szabást és háztartást is. 
Szives megkeresések Jansohik 
Melánia névre, Moluár-u. 11. sz. 
alá kéretnek. 6910

E r y  3 5 - 4 0  é v
körüli komoly nő, ki a házve­
zetést, szabást, varrást és fésü­
léshez ért, egy  előkelő háznál 
uzonnsl felvétetik, ugyanott egy  

kézi leány is ielvétetik. 
Cim : Kígyó-utca 6. Clotild-pa- 
lota I. cm. 6490

M egvételre k e r e se k  
e g y  k e v e s e t  h a s z n a i t  d e  
J ó k a r b a n  lé v ő  n a g y o b b  
í r ó a s z t a l t  a z  A r m e g j e lö ­
lé s é v e l e l l á t o t t  a j á n la t o ­
k a t  ,,< 'z. B .“  J e l ig e  a l a t t  
a  k ia d ó b a  k é r e k .

H ázm ester! á llá st
keres tisztességes házaspár kl- 
már o minőségbon 2 évig al­
kalmazva volt. A férj hivatal, 
szolga ogy nagyobb részvény­
társaságnál. Cim Győngytynk-n. 
13. fél omolet 7. ajtó. 6630

E legáns garcon- 
la k á st

keresek augusztus elsejére az 
E r z s é b e t - k ö r ű  t ó n ,  ésetleg  
a környékén, vagy a N e m z e t i  
S z ín h á z  tájékán. A lakás áll­
hat h*l szobából, vagy ogy nagy 
szobából. Fontos, hogy utcai, 
Ízléses berendezésű s az I. vagy 
II. emeleten legyen. Előnyben 
részesítem , ha fürdőszoba is 
van. Árral megjelölt ajánlato­
kat a Budapesti Napló kiadó- 
hivatalába kérek K. M. jel­
zéssel. 6660.

Ifgkwivelt. i.b öh T ígjöhbnöim «öííiyult I'«igáp>bö^«ö^n i a rw fasz.cn  voh oe fogaik egészségesek fcs 
vakítóan f e t ió r c h  voltak. A vegytan legújabb vívmánya, hogy sikerült ezen régi Jó háslazert C rósn e  

alakban előállítanom ős mint

„Ibolyka reform hársfaszén fogerém"
forgalomba hoznom, llatá-a üdítő, desinflcláló é s  tisztító. H l  r g y s z e r  v e le  h J s S h r lc te ív tt , m in d ip

h ív e  m a r a d .  1 t u b u s  A r a  70  f i l l ő r ,  2 tubus rendelésénél 1 kor. 40 fillér előre való beküldóso ellenében bóreatvn. 1 t u c a t  H 
k o r o n a  10 f l l l .  b ó r m e n t v e ,  1 ü v e g  „ I b o l y k a "  K e f o r m i  n s S J v Ib  1 k o r o n a  »O f i l l é r .  K én isz itl:

W o t a e k  O t t ó  ry óg y w a cró w T . I IA t a s e y .  ( H n n y n d m e r .y e ) .  B n d a p e w t f ó r a k tá r  s T ö r ő k  J ó a s e f ,  -  H l r á l y - u t r a  1 2 . ss .

ŐSAPÁINK
Nyomatott a „Pálria“ irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körtorgógépén, Budapest, IX., bllöi-ut 25.

K eresek
s z e p t. v a g y  o k t .  e ls e jé re
oki. izr. tanítónőt 3 gyermek­
hez. I. polg., Ili. és I. elemi 
osztályhoz. Porfect zongorázni 
tudók előnyben részesülnek. 
Eizotés, teljes ellátás és havi 
60 korona. Arcképpel és bizo­
nyítványokkal ellátott ajánlatok
----------- -------------------------" S

Pénzbeszedői 
v a g y  h a s o n ló  b iz a lm i  á l -  
lA a t  k e r e s  ó v a d é k k a l  r e n ­

d e lk e z ő ,  t is z te s s é g e s  
f ia t a le m b e r ,  k i n e k  k i t ű n ő  
b iz o n y í tv á n y a i  v a n n a k .  
C z lm .  V I I I . ,  N a g y fu v a r o s  
u t c a  4 . I .  e m . 3 .  t i .  J .

K itűnő könyvvezető,
m igyar és némot levelező, 2( 
évi gyakorlottal, esti óiákra 
mellékfoglalkozást keres. Szí­
vós meghívásokat „K önyvve­
zető 6460“ cimcn e lap kiadó­
hivatalába kér. 4606

K Í N Á L A T .
ZonsrorntanitónQ

biztos sikerrel tanit; háznál 
vagy saját lakásán óiákat ad. 
szive* m egkeresések : B. E. 
Bérkocsis-utca 21, földszint 8. 
Bz. alá intézendök. 6 60

Cimbalmozni
tanítok alaposan kottából 8 hó­
nap alatt, ugyanott legszobb 
darabok kaphatók 20 krjával. 
Altmann Józecfné, István-ut 
27. I. 9. 15662

Pedálos cimbalom
sürgősön 80 trtért eladó. Alt­
mann Józsefné, istván-ut 27. I. 
0. 15663

Cimbalom
pedálos, 85 írtért eladó. Erzsé- 
bet-körut 2. Horváth. 15666

HálÓSZOba-
berendezés, faragott, elutazás 
miatt jutányoson eladó. Betblen- 
utcs 5. 1. 6. 15661

K ajszinbaraclcot!
cgszobb, ananász fajból, posta- 
cosaranklnt 4 koronáért bor­

in entoaon szá llít: Moilz Nán­
dor, N a g y v á ra d o n . 15667

K orrep etitornak
ajánlkozik vngy javítóvizsgára 
előkészít íolo lísséggel VI. rea­
lista szerény díjazásért alsóbb 
osztályú középiskolai tanuló­
kat. Klein, Dalszínház-utca 10. 
III. cm. 84.

Eladó
o lc só n  o g y  n a g y  I n d e x  
4 6  cm . hosszú, 3 0  cm . m a­
g a s  6 0 0 -  6 0 0  la p b ó l á lló  
v a s ta g  s z a t ln iro z o tt  ea 
v o n a lz o tt  k ö n y v . G890

Szabóné
ügyes, a legkomplikáltabb tol- 
leitcket is bámulatos olcsó ár­
ért elegánsan és Ízléssel készít 
saját lakásán vagy uriházhoz is 
eljár Vidéki megrendelésekhez 
a pontos aljmértúk és egy de­
rék beküldése után készítek 
mindennemű töltötteket. Átala­
kításokat és gyermekruhák ké­
szítését olvállulja Ledsror Li- 
pótné, Hársfa-utca 12. fsznt 1.

6935

l lá z te le k  eladás.
O lc s ó , n a g y  J ö v ő jű  háztel- 
kok eladók R á k o s  K z e n t-  
M llh á ly o n  (Budapóst határán) 
a külső Csömörl-uton, 253—300 
négyszögölesek 1 forinttól 1 
frt 20-ig, heti e g y  f o r in to s  
törlesztéssel. Közelebbit Btraa- 
sor Samunál, Budapest, V., 
Eötvös-tér *2. O lc s ó  t e le k  n 
le g b iz to s a b b  ón le g jö v e ­
d e lm e z ő b b  t a k a r é k p é n z ­
t á r .

Földhaszonbérleti
h ir d e tm é n y .  E r c s ib e n , Fo-
jérvármegyo (1 óra Budapest­
től) v a s ú t -  és d n n a g t íz h a -  

J ó z á s i -á ilo n iá s  közvetlen 
l . r c s l-A d o n y l  o r s s á g n tn n  

3 3 0  h o ld a s  ta g o s i tn t t  
p r l in n f ö h lü  birtok haszon­
bérbe adatik. Közolobbit: I» r . 
M U l le r  K a m u n á l I l i id u -
p « s t , I .  W A rv A n y -u . lf t .

Eladó u r lla k  K is­
p e s te n , a fővárostól 10 percnyi 
távolságban, kényelmes közle­
kedés, tehermentes, az urilak 
áll : 3 szoba, konyha, élóskamr i, 
fürdő- és előszoba, nagy kort 
nemes gyümölcsfákkal és szőlő- 
Ultetéspol, hivatalnokoknak na­
gyon alkalmas, kedvező fizetési 
feltételekkel azonnal eladó. Uő- 
vebbot Kájel János Kispest, 
Báthory-ntca 12.______________

A Császárffirdő
k ö z e lé b e n  o lc s ó n  e la d ó  
e g y  n jo n n a n  é p ü l t  k i ­
s e b b  fö ld s z in t e s  h é rh A z ,  
m e ly e n  1 2 0 0 0  k o r o n a  
a m o r t lz a t ió s  t e h e r  v a n .  
V é te lh e z  n é h á n y  e z e r  k o ­
r o n a  s z ü k s é g e s . R é s z le ­
te s  f e lv i lá g o s í t á s  a  k i a d ó ­
b a n  a d a t i k .  4777

K itűnő
helyen levő régibb „Modiste 
Balon*4 'elköltözés miatt Igen 
kedvező bérszerződéssol azon­
nal átadandó. Megváltási öeszo- 
get nem Igényiek, berendezést 
potom áron átengedem, raktárt 
egóaz olcsón Átadom, vagy el­
viszem .M egkeresést „Divatárus- 
nő jövője** 1 címen a kiadóhiva­
talba kérek. 15670

B irtokeladás-
Békétm ogyóben 2ö*J mrgyar 
holdas, 10 hold logolő ős 2 hold 
tormő szül 6 kivételével vala­
m ennyi szántóföld, a legkitű­
nőbb fokoto kötött talajú, tiszta 
búzatermő löldek, vasúttól né­
gy  cdórányira, jelenleg bórbe- 
adva őszre átvehető. Kellő gaz­
dasági épületekkel, cselédlak­
kal és istállókkal ellátva, az 
urllak 6 szobás mollékholyisé- 
gekkol, gyönyörű parkban, a 
községben a birtoktól negyod- 
órányir holdanként270 forint­
jával eladó, m olyét 81.000 fo­
rintos kölcsön terhol. Bővebbet 
Nlometz Gyula birtokok adás­
vételi irodájában Budapesten, 
Rökk Szilárd-utca 22. Válasz­
bélyeggel.

K antin
a főváros legnagyobb téglagyá­
rában, havontal sörfogyasztás 
40 hektó, év i bérc csak 500 írt. 
400 írtért sürgősen eladó. Bő­
vebbet Nícmotz Gyula üzletek 
eladási Irodájában Budapest, 
Kökk Szilárd-utca 22.

H áz B udafokon,
mely áll 3 szoba, 3 konyha, 1 
nyári konyha, 1 speiz, 2 pince, 
présház, 4 marhának való is­
tálló, 840 O öl terület, gyümölcs­
fákkal beültetve 4600 írtért sür­
gősön eladó. Bővebbet Niometz 
Gyula ingatlanok adásvételi Iro­
dájában Budapest, Kökk Szi­
lárd-utca 22.

K isp esten  ház
607 négyszögöles területű telok- 
kel, tisztán téglából ezelőtt 5 
évvel felépítve, áll : 2 szoba, 2 
konyha, éléskamra, külön pinco 
és  m osókonyha, a többi terület 
gyümölcsfákkal é s  tormőszöllö- 
vel beültetve, azonnal 8000 írt­
ért eladó, molyén tebor nin­
csen, esetleg a ház 200 négy­
szögöles területű telekkel 4500 
frtért, úgyszintén a fennmaradó 
telek négyszögölenként 10 frt- 
Jával eladó külön-külön is .  Bő- 
vebbot Nieroetz Gyula ingatla­
nok adásvételi irodájánál Buda­
pesten , Rökk Szilárd-utca 22.

K itűnő szabású  
r u h á k a t k e a z l t  s z a k m á já b a n
tö k é le te s  s za b ó n ő . V id é k i  
m e g re n d e lé s e k e t  Is  e lv á l ­
la l .  L e g s z o b b  tö lte t te k  s 
h á z í r  u h u k  6 í r t t ó l  fe lje b b . 
B z o n tk lra lv i-u to a  22 . I I .  2 6 .

Eladó  
o lo só n  a  fő v á r o s tó l fé ló rá ­
n y i r a  ío k v ö , s zé p  p í  f o r ­
g a lm a s  k ö z s é g b e n  e g y  ú jo n ­
n a n  é p ü lt  h á z , v e n d é g lő  és 
k á v é h á z i b e re n d e z é s s e l. A  
k ö zs é g b e n  n y o lc  k ő b á n y a  
v a n , m e ly e k  tö b b  e z e r  e m ­
b e r t  f o g la lk o z ta tn a k , a k ik  
s z ü k s é g le te ik e t  o t t  fe d e z ik ,  
A  k ö z s é g b e n  la k ik  k ö r ü l­
b e lü l s z á z  h iv a ta ln o k . A 
v o n a t  n a p o n ta  2 0 -s z o r  k ö z ­
le k e d ik . V e v ő n e k  á t ira tn a k ,  
a  v e n d é g lő  ea k á v é h á z i jo ­
g ok. V e tő ih e z  n é h á n y  e z e r  
k o ro n a  s zü k s é g e s . R é s z le ­
te s  f e l t é t e le k  a  k ia d ó b a n  
m e g tu d h a tó k . >778

3  darab
t e l j e s e n  u j  r é z  A H A  lé g -  
s ze ss  lA n ip n  f e ls z e r e lv e ,  
t o v á b b á  1 d r b  k é t á g ú  u j  
s f e ls z e r e l t  lé g s z e s z  lá m ­
p a  <*ln<IA. B ő v e b b e t  a  k i ­
a d ó b a n . 6482

B alaton-B crény
fü rd ő b e n  4 koronáért, lürfld- 
betik a legnagyobb család egész  
nyáron. Lakás élelmezés olcsó. 
Állandó fürdővendég 1902-ben 
1400. Felvilágosítással szolgál 
FUrdőegylot 2303

M agániskolát 
a  p o l g á r i  i s k o la i  k i k é p ­
z é s  céljából óhajt létesíteni oly  
kisebb városban, ahol fölsőbb 
leány- vagy fiúiskola nincs, 
magántanitónő, aki már több 
éven át vezetőit magániskolát 
és akinek feltétlenül sikoros 
oktatásáról kitűnő bizonyítvá­
nyok állanak rendelkezésére. 
T a n í t  f r a n c i á u l  és  e ls ő ­
r a n g ú  z o n g o r a - t a n á r n ő .  
Értesítésük  o im zondők : ,Ms- 
gántanltón»“ Budapest, József- 
körut 71., II. cm. 89.

H ázvezetőnőnek  
a já n lk o z ik  f ia t a l  ö z v e g y  
Iz r .  nö , k i  U y m in ő s é g b e n  
m á r h u zam o s ab b  Id e ig  a l ­
k a lm a z v a  v o l t  és  a  h á z t a r ­
tá s  m in d e n  á g á b á n  já r ta s

s z iv e s  m o g k e ro s e s o k e t  
.,B  F .“ je l ig e  a la t t  e la p  
k ia d ó h iv a ta lá b a  k é r .

Eladó G ödöllőn  
2 la k ó h á z  együtt vagy  külön, 
közel a vasúthoz, jól jövedel­
mező állandó lakókkal.

1 sző lő  a gödöllői határban, 
régi termő szőlővel, 1-00 □ -ö l, 
présházzal. Cim akiadóhivatal­
ban. 4780

4  darab
h a s z n á l t  1 A g a  a s z t a l i  lé g ­
s z e s z  l á m p a  o lc s ó n  e la d ó .  
B ő v e b b e t  a  k i a d ó b a n .  6480

Eery Igren ügryes 
m a s e n rn ö  és h ld e g v lz g y é g y -  
k e z e ló n ö . k i  a  s z a k m a já b a n  
n a g y  g y a k o r la t ta l  b ír ,  a já n l­
k o z ik  p r iv á t  h á z a k h o z .C ím e  
D o b -u to a  10 9 , ZZ. em . 203  
G ro s s  F á n n y .

M indennem ű
fehérvarrást elvállal őzen szak­
mában kitűnő fohérvarrónö 
Nyár-ntca 6. I. 6. 976:'

G yakran
b iz o n y t a la n s á g  f o g j a  e l
a z  e m b e r e k e t ,  ha arról van 
szó, mi volna a legcólszorübb  
arra, hogy gazdasági viszo­
nyunkat előnyösen változtassuk  
meg. L egyen az azon esetek­
ben, ba valamit venn i vagy el­
adni, bérelni vagy bérbeadni, 
legyen az bár birtok, bérház v. 
telek. Pénzkölcsönvótel vagy  
pénzkölosönadás vagy jelzálog­
kölcsön. Eladása vagy beszer­
zés© régiségok és ritkaságok­
nak. gyűjtem ényeknek Eladá­
sú vagy m egvótelo jóforgalma 
üzletoknok tan- vagy más inté­
zeteknek. szakiskoláknak és  
részesedések jól jövedelmező 
vállalatoknál. Ily és ohnez ha­
sonló esetekben, b iz t o s  és  
g y o r s  eredm ényt, a Buda­
pesti Napló „ a p r ő h i r d e t ő  
s e l“  nyújtanak.

E la d ó !
> -g y  e g y e m e le tc s s z A U o d a ,  
v e n d é g lő  és  k o r c s m a  
k e r t t e l  és  m in d e n  lio zs A -  
t a r t o z ő  m e l lé k h e l y is é ­
g e k k e l  e g y ü t t ,  e g y  n a ­
g y o b b  v i d é k i  v á r o s b a n ,  
n h o l  m in d e n f é le  h iv a t a ­
l o k ,  b í r ó s á g o k ,  o rs z á g o s  
és  h e t iv á s á r o k  v a n n a k  a  
v A ro & n u k  ő r lA s l v id é k e  
v a n ,  ü g y n ö k ö k  k i z á r v a .  
C s a k is  k o m o l y  v e v ő k n e k  
a d  b ő v e b b  f e lv i lá g o s í t á s t

K .  W .“  J e lig e  a l a t t  >  k i ­
a d ó h iv a t a l .  4068

Angrol, fra n c ia
vagy n é m e t e t  alaposan tanitja 
egy  tapasztalt magyar nyelv­
mester, ki tanulmányait külföl-

p á r  B e rn á t,V Z . V ó rö s m a r ty -  
u. Ö1A.., 2L ajtó.

K IA D Ó  S Z O B Á K
Nyári la k á so k

olcsón kiadók. R észletes folvi- 
lágositás kapható : Bunth Gás­
pár, Gigler Antal, I’oszlovszkl 
Antal, Itaksányi János, W ölb] 
ling  Ferenc, Fliogl József, id. 
lizol Antal, Törökbálinton.

3  szoba
konyhából álló nyád  laká­

sok Törökbálinton a nyári 
idényre 260 koronáért bérbe­
adók, bővebbet: Joezt József, 
W ittinger Mátyás, F eszi János 
Törökbálint.

N yaralók
kiadók, 2 szoba a konyha a 
nyári idényre 2'JO koronáért. 
Bővebbet : Fettingor János, 
Rock János, Kümmel JózsoF 
Bunth András, A uguszlin  Jó­
zsef, Jankovics G yörgy, tScbnel- 
dor Fallcnbüohel Mátyás Tö­
rökbálinton.

A n yári idényre
kiadók Törökbálinton 100 ko­
ronáért 1 szoba s konyhából 
álló lakások. B őveb b et: Lébcr 
Márton, Fallenbüchel József, 
K oufior Márton, Killi Mihály, 
Gálosé Tamás, Róthauszky Má­
tyás, Faxián János, Kriszt Fo- 
rencné, Lébor Mártonná, Porti 
József, ifj. ízeli Antal, Jcschitz  
József, Bem bardt József, Bunth 
Antal, Schmidt János, Bran- 
daucr Ferenc, Karafli Ferenc, 
Czoisz Rókus, W olf Károlynó, 
Beimol András, llutsrhneidcr  
Márton, ifj. N othnsgel István, 
Dom snlts András, Fallenbüchel 
Flórle, Rasobcr József, Gigler 
l’ál, Krizsanovits Ferenc, Bern- 
hardt József, Losehiuger Jó­
zsef, F lschor Mátyás, Matics 
István, Gauland Márton, Joszt 
József, Fink Henrik, Joechlts 
Ferenc, Gigler József, Troth 
Mihály, Küchol Antal, B eigel- 
bock József, Czeisz József, 
bchelrlch Mátyás, Führinger 

Lenhardt, Bunth Mihály, 
Aagnsztln János, G igler Fereno,
Korb István, Törökbálinton.

K iadók
a nyári Idényre 140 koronáért 
Törökbálinton 2 szoba s  kony­
hából á.ló lakások. B ővebbet: 
W ittinger János, lie igelbeck  
Flórián, Dörflinger Istváu, Her- 
mann Mátyás, llorm ann András, 
I-echner József, Fallenbüchel 
József, Hoeh Emil, Qeltnár Ja­
kab, Bruoker Imre, Joszt Ist­
ván, Kimmel Péter, ifi. Fink 
József, Roller Mihály, Glndort 
Mihály, N othnsgel Márton, Gau­
land József, W agner Pál, Füh­
ringer Oyörgy, íij. llerniaun  
Antal Törökbálinton.

7 0  k oron áért
az egész nyári idényro bérbe­
adók Törökbálinton, 1 szoba 1 
konyhából álló nyaralók. Rész­
letes felvilágosítást annak: Ila- 
bermann Károly, Schelrloh Ist­
ván, Fallenbüchel F lóris, Wit­
tinger Antal, behenadek Lo- 
rino, Killi János, Heezler Jó­
zsef, Krizsánovits Jánosné- 
Bunth István, Bunth Mátyásné, 
Hefiner János, Führinger Jó 
zsof, Geszlcr Lenárdné Törők 
báliuton.

T elek
Óbudán, a Táborhegyen egy  
1000 négyszögöl területű gyü ­
mölcsös. igen  jutányos árban 
eladó. Cim a kiadóhivatalban.

6436

Legnjahti levelező.
L e g u ja b  le v e le z ő , ö n ü g y v é d  
és h á z i titk á r . A közönséges 
életben előforduló mindenféle 
levelek , meghívások, ajánlatok, 
szerződések stb. mintáival. Ára 
füzvo 2 kor., kötve 2 kor. 40 
1111. Az összeg előzetes bekül­
dése esetón bérmentve küldetik  
mog. Megrendelhető: Lampol 
Róbert (Wodlánor F. és B'iai) 
cs. és kir, udvari könyvkeres­
kedésében , Budapest, Andrásay

ut 21. szám

Ila kedveli a természetadta 
tiszta jó bort, tegyen kísér­
letet nálam. Szállítok vas­
úton hordóimban 50 litertől 
kozdve, kitűnő, zamatos fe- 
hór bort 40, vöröset 36 fillér­

ért literenkint.
■MF* Mintát (5 kgr. posta­
láda) 3 koronáért bórmentve 

küldők.

Cím'

B útorok
valamint egy  2 ajtós j é g s z e k ­
r é n y ,  v a r r ó g é p e k ,  k é p e k  
és klllőnfélo b e r n k tá r o z r tM -  
b ő l  l iH s z a in a r n d t  A r u k  
csodálatosan olcsó áron Kapha­
tók. I ln d n p e M t , I V . ,  I r á n y i -  

u t c a  3 0 .  az udvarban.

Fon tos h áztartási 
c ik k ! k ó k u sz  ̂ sir
haszná’ható főzésnél, sütésnél 
vaj, ludzsir helyett. A kókusz- 
zslr tel lesen szagtalan, szapora 
soká tartható, kollem ts. egész­
ség es, könnyön omószthető, 
cukor- és gyomorbajosoknak is 
ajánlható, ö tk iló s  postadoboz­
zal utánvétellel 8 koronáért 
bárhová bérmentve k ü ld : K lein  
Regina Tolosva.

Butorvásárlók
szives figyelm ébe ajánlkozik a 
régi jó h írnevű a s z t a lo s  és  

k á r p i t o s  b u t o r c é g

Sárkány és Schütz
B u ü a p p s l ,  V I I . ,  K r z s é b c t -  
k ö r u t  1 2 . (a Now-York kávé- 
házzal szemben) mint a legelő­
nyösebb éslcgjutányosabb b u -

to r b c v á s h r lá H i  f o r r á s .

G u m m i
*■

halhó lyag
valódi fra n c ia  gyárt­
mány leffbiztosabb  
és  nem  ártalm as  
óvszer  tucatja 1.20, 
2‘ 3, 4, 5, 6 í r t  Meg­

rendeléseke t t i t o k ­
t a r t á s  m e l l e t t  esz­

közöl

Radványi L.
keityü- és kötszer-gyáros

Bnúapesl.VL ADúríssj-nt 15
Á rjegyzék  ingyen.

föS cm . ó r íá a  h o a » * u

h a s z n á la t a  után értem
Ezen kenőcs az egyedüli szer 
a haj ápolására, a növés elő­
mozdítására, a fejbőr erősíté­
sére, uraknál erős és teljes 
szakállt növeszt és már rövid 
idei használat után is u ey  a 
hajnak, mint szakállnak termé­
szetes fónyt é s  toltséget köl­
csönöz és megóvja ezeket a 
korai megőszüíéstől egész a 

késő aggkorig.
E g y  ló g o ly  á r a  
1, 2 , 3  0 8  5  f r t .  

Postai szétküldés naponként az 
összegnek előre való beküldóso 
után vagy utánvéttel az ogész 
világba a gyárból, hova m in -  

d o n  rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., firaben 14.

Sok pénzt!
100 koronáig kereshetnek  
havonként, minden állású 
egyénok (moilékkerosetnek  
is). Közob'bnit . B e e l l  61* 
alatt a M E R K Ú R  h ir d e ­
t é s i  O 3 z tily h n á l S tu tt-

g a r t , Schiokstri

M eg lá tja ,
h o g y  Ig a z u n k  v a n . O lcsó  
a r a n y  és e x ü s to lu d á s  ; egyet­
len forrás, ahol jutányosán lő­
het vásárolni. Ml alkalmi véte­
lek  utján szerezzük be árcla- 
kst é s  ezért abban aholyzetben  
vagyunk, hogy igen olcsón el­
adhatjuk t. vevőinknek és pe­
d ig  : 12 s z e m é ly re  v a ló
k o m p le t t  e v ö k é s z l e t  13 la ­
t o s  e z ü s tb ő l 160 fr t, 6 s z e ­
m é ly r e  v a ló  6 6  f r t  é s  f e l ­
je b b , 12 drb 13 la t o s  ő r ö s  
e z ü s t  e v ő e s z k ö z  6 fr t  2 6  
k r .  Továbbá dús választékban 
a r a n y  férfi é s  n ő i ó rá k , lá n -  
ooh , g y é m á n t, b r lll ia n t  ék ­
s z e r e k  és mindon e  szakmába 
vágó cikkek. Képes árjegyzé­
k e t Ingjen  és bórmentve kül­
dünk. Ékszereket esetleg  réss* 
letllzetósre Is, do o*ak helyben  

adunk el

Grüntisroer Ármin Béla
öi*ö1cöho19 

IV., Váci-ulca 30. I. em. 23.
( I l a r lN - b a z A r ) .

Veszünk é* becserélünk ara­
nyat é s  ékszereket.

K l» ó r e n « lt l

asztalos és kár­
pitos bátorok

a logogyszerübbtől a logdlszo- 
sebb kiv itelig  kaphatók J u tá ­

n y o s  á r o n

Sárkány J. cégnél
k á r p i t o s  és d ís z í t ő  K n d n -  
p e s t ,  I V . ,  F e r e m c lc k - t e r e

8 .  sz. Király-bazár).

T ű z m e n t e s
pénzszekrényeket,
k a s s e i t á k a t ,

villamos vészjelző pénz­
szekrényeket, páncélszek­
rényeket és másolópréso- 
ket legjobb kivitel bon és 

legolcsóbban szállít
HISKY TESTVÉREK

cs. és kir. szabad, hazai 
pénzszekrénygyára

Budapest VI.. Szabolos-u. 4 
Erdély ré izére  főraktár s 

BEBEJIYI VIKKTOR
vas-nagykoreskodés

K olozsvár.

niarwfasz.cn

